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Toreword

This reader, which was first produced 27 years ago in mimeograph form, is being
"republished" with the help of a generous grant from the Consortium for Language
Teaching and Learning. The author, Somdev Bhattacharji, has amended his text in a
number of places. With the addition of delightful illustrations by Edward C. Dimock, Jr.,
this most useful teaching tool becomes an even more enjoyable textbook from which to
teach. I am grateful to Emily Bloch and to Gwendolyn Layne, who retyped the reader
onto floppy disks. My thanks also go to Apple® and to all the Apple-compatible
products that made this desk-top publishing project possible.

Clinton B. Seely
The University of Chicago December, 1988

iii



An Introduction to Bengali, Part 11

Preface

The Introductory Bengali Reader represents a thorough revision of the work
first produced by this writer in September, 1959. The revision has been made on the
basis of two years of classroom work and incorporates suggestions and criticisms of
several scholars who read the previous edition.

There are several excellent graded Bengali readers for the native speakers of
Bengali, but the problem of a non-native speaker, in particular that of a foreigner learning
the language, is very different; for him these readers are not quite adequate.

The Introductory Bengali Reader differs in emphasis and approach from the
others. Like the grammar,' which has been designed to accompany this reader, it is
aimed at a compromise between purely structural and purely cultural approaches. It is
primarily based on the following premises: (i) the reading material of a foreign language
text, even the most elementary book, must not only be graded but also meaningful and
interesting; (ii) the material should give the student a greater appreciation of the life,
ways of thinking, culture, and history of the people whose language he is reading; (iii) the
material should be so graded and so presented that the student feels that he is learning the
language with ease and pleasure rather than struggling through it; (iv) since the
relationship between Bengali orthography and pronunciation is not always directly
obvious, the student should be given, wherever possible, general rules as a guide to
pronunciation; (v) when the student completes the reading of this material, he should feel
ready to read the works of the eminent authors incorporated in A Bengali Prose Reader
Jor Second-Y ear Students, edited by Edward C. Dimock, Jr. and this writer.

I am grateful to Dr. Edward C. Dimock, Jr., Mr. Suhas Chatterjee, Mr. Samir
Ghosh, Miss Naomi Loefer, Mrs. Nira Chatterjee, and Mrs. Arati John of the University
of Chicago, all of whom read the material in some form and gave valuable criticism and
comments. Dr. Edward C. Dimock, Jr. and Mrs. Arati John wrote several notes for this
volume for which I am very thankful. Mr. Ronald B. Inden, Mrs. Nira Chatterjee, Mrs.
Arati John, and Mrs. Julia Martin have given time and effort to this volume. Mr. Inden's
help and competence in preparing the glossary is gratefully appreciated. My thanks go
also to the Ford Foundation and to the Department of Health, Education, and Welfare of
the United States Government for material assistance in the development of Bengali
language teaching materials at this University. However, it goes without saying that
neither of these agencies is responsible for any of the materials presented herein, nor for
the manner of their presentation.

Somdev Bhattacharji
The University of Chicago December, 1961

" Edward C. Dimock, Jr., Somdev Bhattacharji, and Suhas Chatterjee, An Introduction to Bengali,
Part I (Honolulu: East-West Center Press, [1964]; reprint ed., New Delhi: Manohar, 1976).
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Introduction to the Student

This concerns you and not me. I hope you will read it. You are about to launch
on another adventure, perhaps a rather difficult one, namely learning to read and write
Bengali script. Once you have learned Bengali script, you will find a new world has
opened before you. You will have easy access to Bengali literature, which is as
considerable as your own and distinctly different. You will gain a better understanding
of Bengali, the Bengali people, and their culture. I have a few suggestions to make: (1)
familiarize yourself well with the script. Practice following the indicated strokes again
and again until you can identify individual symbols readily. This will enhance your
reading speed and help you to better understand the language; (ii) pay particular attention
to the geometric symmetry and geometric similarities of the various symbols (section
0.5); (iii) go through the first five lessons of An Introduction to Bengali, Part I before
you start lesson 1 of this Introductory Reader. If you can maintain this initial lead of
five lessons in An Introduction to Bengali, Part I for every lesson of this reader, you
will find yourself in a very comfortable position; you will already be familiar with 70-
95% of the vocabulary, idioms, syntax, and grammatical material. You will find that this
Introductory Bengali Reader tends to follow An Introduction to Bengali, Part I at a
distance of approximately five lessons; (iv) when reading each lesson try to read each
individual sentence as a spoken sentence with proper breath groups, correct intonation
and pronunciation. This will help you to grasp the sense of the material more easily; (v)
at the first reading, do not look up the words you do not know and do not translate into
English. In each sentence, concentrate first on discovering the subject and the verb, and
then go on to look for objects, modifiers, etc. Try to find out what the lesson is about in
general. Often a word appearing for the first time will disclose its meaning through its
context. Then reread the selection, this time consulting the supplementary vocabulary
whenever you cannot determine the meaning of a word from its use in the sentence. By
the end of the second reading, you will have understood the complete meaning of the
selection. Now go over it again. You should know that no one ever reads a language by
translating it. One reads the language easily and fluently only by reading it in the original
and by understanding it without transferring it into a second language; (vi) before
beginning a new lesson, again go through the previous lesson. The vocabulary of one
lesson often reappears in the next, and it is helpful to be thoroughly familiar with it.

To facilitate faster reading and to further your convenience, orthography,
vocabulary, syntax, and grammatical material have all been graded in this reader. Words
of high frequency use have been often repeated in both the same and following lessons.

This reader is divided into four parts, three appendices and a glossary at the end.
Parts I, II, and III include an introduction with several following lessons. A review
lesson is also included in Part I. Each lesson consists of vocabulary and pronunciation
drill, exercises, supplementary vocabulary, and notes. Since the relationship between
Bengali orthography and pronunciation is not always directly obvious, general rules as
guides to pronunciation are given wherever possible. These general rules are usually
included with the notes and are presented at the beginning of each section.
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Contents

Part I:

Introduction to Bengali Orthography
Lessons 1-15 (review lesson follows lesson 3)

Part 1I:

Introduction to Conjunct Consonants
Lessons 16-25 (complexity of conjuncts increases gradually)

Part I11:

Introduction to Written Forms: Calit, Likhita Calit, and
Sadhu-bhasa Bengali (scale diagram included)
Lessons 26-29 (written in both Likhita Calit-bhasa and Sadhu-bhasa)

Part IV:

Biographical and Cultural Notes

Appendix A: Cardinal and Ordinal Numbers

Appendix B: Months, Seasons, Days, etc., of the Bengali Calendar
Appendix C: Common Abbreviations and Their English Equivalents

Glossary:
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Abbreviations Used

C-
CB -
fam. -
hon. -

consonant

calit bhasa (colloquial Bengali)
familiar form

honorific form

imperative

likhita calit bhasa (literary colloquial Bengali)
orthography

ordinary form

phonology

past active participle

present tense

sadhu bhasa (pedantic Bengali)
vowel

Vil
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Part I. Introduction to Bengali Orthography

0. The Bengali script is a member of that family of scripts in which most of the
languages of India are written, the family called Devanagari. Like other members of the
family, however, Bengali has certain modifications and peculiarities of its own. The
Bengali script is in no sense phonemic, despite statements which might be heard to the
contrary. There is, in fact, a wide gap between the phonemic system of Bengali and the
orthographic one. In a great many cases, there are orthographic symbols which are
residual from the Devanagari of Sanskrit and which have no phonic value of their own in
Bengali. For example, there is a phonemic distinction in Sanskrit between the dental and
the retroflex nasals, which is recognized in Sanskrit orthography. Though the
orthographic distinction is preserved in Bengali, both nasals are pronounced as dental
except under certain predictable conditions. There are many situations of this kind.

0.1. Bengali is written from left to right. Sanskrit Devanagari characters are written
below the line; in Bengali, there is a remnant of this in the horizontal bars which occur
above most of the Bengali characters. In modern Bengali printed texts, these bars are
usually joined to make a horizontal line extending across the top of the word; in written
Bengali, the characters are usually formed separately, though the bar on an individual
letter, or the absence of it, is significant. There are no capital letters in written or printed
Bengali.

0.2. The Bengali alphabet contains 47 separate characters, plus several subscripts and
superscript modifying symbols. There are also some conjunct characters, which will be
considered at a later time. There are 35 consonantal symbols which occur in simple
form. There are 10 vowel symbols (counting the so-called "r-vowel" and "1-vowel"--see
below, sections 0.3.3 and 0.3.4.), each of which occurs separately and in combined form
with a consonant. There are also 2 diphthong symbols.

0.3. The following is a list of Bengali vowels, arranged according to the traditional order:

Initial form Post-consonantal form Pronunciation
=7 3/0
T i a
oy T i
5 % i
) a u
S o u
¢ . ri

~
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& ¢ e
) CT o

0.3.1. The two diphthongs are:

& ¢ oi

& CT ou

0.3.2. Itis to be noted that the pronunciation of the symbols ? and %?, and of the symbols

73 and @L, is the same. The two sets of vowels are traditionally called "short i" and "long
1," and "short u" and "long u." In modern Bengali, however, there is no distinction, either
quantitative or qualitative, between them.

0.3.3. It is to be noted that the so-called "r-vowel" &, which is phonetically Ii in modern
Bengali, is included here because it is traditional so to include it. In modern Bengali the
symbol in no sense represents a vowel, but a consonant-vowel sequence.

0.3.4. There is also traditionally an "l-vowel," @; unlike the "r-vowel," even the symbol
of the "l-vowel" does not occur in modern Bengali, except in the alphabet. Therefore it is
not included above.

0.3.5. If one compares the phonemic system of Bengali with the orthographic system, it
will be seen that there is a vowel phoneme @, for which there is no symbol. The vowel

¢ (post-consonantally ¢ ) sometimes has the value of @. There is no hard and fast rule
by which to determine these different values. Individual cases will have to be learned as
they are met.

0.4. The following is a list of Bengali consonants, arranged according to the traditional
order (section numbers refer to An Introduction to Bengali, Part I):
Symbol Pronunciation Remarks

Velars:

=3 k> Unaspirated; the sound does not
occur in English initially or between

vowels; occurs in English after 's,' as
in 'skin.' (Section 4.1.4,4.3.1)

q kh> Aspirated, as in English 'k.' (4.2.1)

gl agd As in English. (4.2.2)
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q ghd Does not occur in English. (4.1.4.2,
4.4.1)
S nd As the final velar nasal in

English 'sing' (Sin). (4.2.3)

Palatals:

) (o) Does not occur in most English
idiolects. (4.1.4., 4.3.2)

3 ch> Strongly aspirated. (4.2.4)

& jd As in English. (4.2.5)

&l jho Does not occur in English. (4.1.4.,
4.4.2)

B nd Occurs usually in conjunction with

other consonants; ndependent
occurrence is extremely rare; no
phonemic equivalent.

Retroflexes (Cerebrals):

G t The tongue is curled to touch the

back of the alveolar ridge: farther
back than in English. (4.1.4.3,4.3.3)

5 tho ditto (4.4.3)
) d> ditto (4.4.3)
O dh> ditto (4.4.3)
“ na/nd Originally a retroflex nasal, this is

now pronounced as a dental, unless
conjoined with another retroflex
consonant. (4.4.7)
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Dentals:;

Labials:

Semi-vowels:

0|

a

|

/4

t

tho
d>
dh>

no

p>

phd
b>

bh>

mo

jo/—

Orthography

The tongue touches just behind the
upper teeth; farther forward than in
English. (4.1.4.3,4.3.4)

ditto (4.4.4.1)
ditto (4.4.4.1)
ditto (4.4.4.1)

ditto (4.4.7)

Unaspirated bilabial voiceless stop--
does not occur in English. (4.3.5)

As in English. (4.2.6)

As in English. (4.2.7)

Bilabial voiced stop--does not occur
in English. (4.4.6)

Bilabial nasal--as in English. (4.2.8)

Originally a semi-vowel, this symbol
has come to represent several
different sounds: j2 when it occurs
in initial position, in cluster with
most consonants, and between some
vowels. ¥ [y2] in its final position
has the value in pronunciation of €;
except (i) when preceded by a high
vowel, it has the value in
pronunciation of 0; (ii) when
succeeded by a vowel, it has the
value in pronunciation of the
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Flap:
d
Lateral:
a’
Spirants:
X‘f
J
T

r

(o)

Orthography

succeeding vowel. Individual cases
will be examined as they occur. See
also "Additional symbols."

Dental flap. Does not occur in
American English. As the first
member of a word medial consonant
cluster, the flap has the symbol ’
(called reph), which is written above
the second member of the cluster; as
the second member of a consonant
cluster, the flap as the symbol ..
called ra-phola), which is written
below the other consonant. (4.4.3.2)

Dental lateral as in English. (4.2.9)

Palatal sibilant. (4.2.10) As in
English 'shoe.'

ditto

Originally in Bengali, as in Sanskrit,
these threesymbols (standing for
palatal, retroflex, and dental
respectively) represented three
different sounds. In modern Bengali
they are pronounced exactly alike,
except when they occur in certain
consonant clusters. When the
retroflex spirant occurs in cluster
with a retroflex stop, G for example,
the spirant is retroflexed. When the
dental spirant occurs in the cluster
with dentals, © for example, it is
dental. (4.2.10.1)
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2 h> Voiceless glottal spirant (4.2.22)
0.4.1. Additional symbols:

There is a subscript dot which, when it occurs beneath the symbols for retroflexed voiced
stops ( 2 /r3/and ¥ /rhd/), indicates a retroflex flap (4.4.3.2, 4.4.5.1). When it occurs

beneath the symbol ¥, it indicates that the symbol represents the semi-vowel rather than
the palatal stop.

Symbol Name Remarks

onussor Anusvara--an alternate
symbol for the velar nasal %

/0

condro-bindu "Moon-dot." This symbol
when placed over a vowel
nasalizes that vowel.

Q0

bisorggo Visarga. This symbol
originally indicated strong
aspiration. (i) In modern
Bengali this symbol indicates
a doubling of the following
consonant. (ii) After
monosyllabic words, this
symbol indicates a strong
aspiration. (iii) At the final
position of a multi-syllabic
word it has no phonological
value.

S khondo t> "Broken t." This symbol

indicates the dental ® with
the absence of following
vowel.

hasonto This symbol when placed
below a consonant indicates
an absence of the following
vowel.
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~

jophola

biram/
da-~ri

Orthography

(1) This symbol when
occurring after an initial
consonant gives following /J/

or /a/ or /@/ the value of /ae/.
(i1) Following a non-initial
consonant it symbolizes
doubling of that consonant
and, (ii-a) if the preceding
syllable contains the inherent
J, that vowel is raised to O,
and, (ii-b) if the vowel
following the jophola is the
inherent J, it is also raised to
0. (iii) As afinal element
with a conjunct (i.e., as the
3rd or 4th member of a
consonant conjunct) this
symbol has no phonological
value.

Virama/da~ri. This

symbol indicates a period,
full stop.

0.4.2. Consonants are traditionally considered to have an "inherent" vowel J, or, as it is

sometimes put, each consonant symbol represents a syllable, consonant + 3. This is

another way of saying that the vowel J, when it occurs after consonant, is not written.

For example:

Symbol

R REEE T

Pronunciation
k>
ka
Ki
Ki
ku
ku
kri
ke
koi
ko
kou
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0.4.2.1. It might help you to understand the orthographic relationships between Bengali
vowels and consonants if you think graphically of the vowel as "orbiting" around the
consonant symbol. In Roman script, the vowel follows the consonant, but in Bengali it
can follow or precede, be above or below. Still, the vowel-consonant cluster should be
thought of as a unit.
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Lesson 1

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning
1. V= \')
¢ e this
N o that; and
é? oi that (emphatic)
2 VV = A"
& 3 ei this (emphatic)
N 3 oi that (emphatic)
3 VC = VC
NI aj today
@T(G_ at eight
T am mango
NI ar and

}5\_@_ ut camel
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&<

UK

8d

4. VC

4

o
(s

(9]
(@)
(@)
1l

§ 443 3

el

&k

er

or

VCo

oto

ato

C(C

kom

10

Lesson 1

one; a; an; same; single

of this; of it; his; her; (genitive)

of that; of it; his; her; (genitive)

so much; so many; such; so
(adjective and adverb)

this much; this many; such; so (adj.
and adv.)

less; little

fort

water pot

room; house

water

Tom (western name)

ten

path; way; distance

fruit; result
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Zl?\ Bob (western name)
) opinion; views
< chariot; car
=i juice
I all
6 CC = CCo
F© kato how much; how many (quantitative
adj.);
e thick; dense; deep (adjective)
) like; similar (post-position)
Z]_\S large; big; elder; eldest; tall; great;
very (adjective)
7 cC = CoC
S jon person; personal suffix; man;
individual
%_‘_*{ wealth; money; riches
<< forest
o heart; mind

11
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8. Ci = Coi
Cu= Cou
3? boi
] % bou

9. Ce = Ce
23 choe
T4
23

Lesson 1

book

wife; bride

six

nine (noun and adjective); "is not"--

negative of the verb 23

is; become (verb)

II. Read the following in Bengali and translate into English:

FO 27 G9 3| T Pelr I® e |
97 991 ST 991 €T 991 8% 99|

8T | & | AT G| TT GG |
OF 7| € T 9T ¥ 7 97|

o6 I G¥| 9 9 T |
92 TG IT, 8T G IS A7 |

RIS T G T T |
I D 97, 03 T0 |

12
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T Gl 9Y| 99 Tl 9F| F9 5 o7
9® 99 I | F© I T57 o[9 I5 3|

G 8T A9 X, I9 8T A9 27 |
9% I 997 97| 9% 7[ T 7 |

TG I 9T, OFCT FH | GFG T, T |
TIG T, LG | T 99 97, 97 99|

13
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9 IO 49 7o 99 T 49 QF q7 |
T T QF 74 | 0 ST G 04 97 |

TG SIS 2T 47 G| I Fef 5 7 |
9% T 5 7, 87 T 5 |

I AT IS TY, 92 95 5|
S I IT AT, @ 94 75|

I T 9 97, 85 9 9T |
93 9 T Y, ST T 5 |

III. Notes: As has been pointed out in the Introductory section, there are certain
discrepancies between Bengali orthography and phonology. These discrepancies are so
complex that it would be extremely difficult to attempt to describe them all in one place.
Therefore, we shall meet them one by one, as they come up naturally in our lesson
sequence, and offer drills upon them at that time.

1. In section 0.4.2., it was mentioned that the orthographic symbol for J exists only in
word-initial position; when the sound occurs following a consonant, it is not represented
orthographically in Bengali, or, to put it another way, its orthographic representation is

zero (0). Thus the orthographic consonant sequence << could be represented in
transcription as ghOr, and pronounced ghdor. Every consonant symbol without a written
vowel sign following is theoretically representative of consonant plus 3. In some cases,
the absence of a pronounced J is indicated by the diacritical sign written below the

consonant. Thus G = O, B_\ =t; 6% = tomo, f}ﬂ—\ = tom, etc. In actual practice,
however, this sign (called 29T% [hasonto]--see section 0.4.1.) is often omitted,
especially when the consonant symbol is word-final. With few exceptions (such as <

[b2] "you [fam.] bear" and 2 [h2J] "you [fam.] are"), word-final 3 does not occur. The
relationship can be simply stated by the formula:

Orthography Phonology

cC (99 CoC (ghor)

14



An Introduction to Bengali, Part 11 Lesson 1

2. There are cases, however, in which a final vowel, though not orthographically
represented, is pronounced. It could be said, in traditional terms, that the "inherent 3," in
word-final position, is pronounced 0. Examples:

CC CCo
T+ kato
o boro
q ghono

Phonologically and orthographically, there is no way to determine when there is a final
vowel and when there is not. Such determination must be made from syntactic and other
signs within the sentence. For example, identical orthographic representations might
represent different parts of speech:

«© [mdt] "opinion" (noun)
«© [mdto] "like" (post-position)

Thus their pronunciation can be determined from their environment.

3. The orthographic symbol ¢ represents either € or &, and there is no way to determine
in a given situation which of the phonemes it should be. Examples:

dd  [er] "of it"
¢d<F [aek] "one"

Thus, such situations will have to be met as they arise, and spellings of particular words
memorized.

4. Ttis a general phonological rule in Bengali that when a word has the shape CVCV or

CVV and the first vowel is J and the second vowel is i or U, the first vowel becomes O.
(See An Introduction to Bengali, Part I, Lesson II, grammar notes). Thus:

3—3 is not b2i, but boi
3:5 is not bou, but bou

5. ¥ in word-final position has the value €, thus:

23 is hoe

15
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Lesson 2

I. Vocabulary and Pronunciation drill:
Orthography Phonology

1. VCC = VCoC
NMKaEy
OITeT
&l aekhon
G71d

2. CCC = C>CoC

Fq

16

Lesson 2

Meaning

other; another; opposite

real; original; genuine

now

on; top; upon; above

when

some; a few

pen

news; information

hot; heat

then; at that time; at that moment

artificial; copy
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< boes,

b>eos

MERY somoe,

somde

Lesson 2

year

age

snow; ice

when

kind; variety

city; town

time

simple

easy

II. Read the following in Bengali and translate into English:

Q2T T | /T AT A5 IO T | 8T Mg

1w AS AT T 8T 459 IT AT < A2F I35 J7 |

I 19 A2 7 999 J7 |

G T | I T AF | T GAT IT | 8T T
TR T, OF T LA | GF I 7 K| 8T II 7

2 ¥ G =2 J T T qF |

17
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af *TT | Bl please.

87 32 IF 87 FeA9 | 92 I3 2w, 8T I2 M8T
T FOF T2 M, 9K TOF I2 23S 97| TOF 2
TFeT| FoF AT ST | < A< P 71 92
2T ST | 8 I 2 JFeT 7 |

III. Note: It is a general phonological rule in Bengali that when a word has the
orthographic shape VCC and CCC, it has the phonological shape VCOC and C3CoC.
Thus:

e a@khon
< kaokhon

18
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Lesson 3

Vowel H (@), when not the first letter in a word, is written as an "a-kar"

( i ) after the consonant and pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning
1. Ca= Ca
2T you (fam.) eat, pres. imperative
ar (noun) body; (verb stem) sing; you

(fam.) sing, pres. imperative

9

(noun) tea; (verb stem) want; you
(fam.) want, pres. imperative

Gl (pronoun) that

T no; not; or (in colloquial Bengali)

77 (noun) foot; leg; (verb stem) get; you
(fam.) receive, pres. imperative

N or

o[ mother

19
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2. CaC= CaC
PI<R Crow
IS work; deed; action
W wood
PI ear
Fle (noun) time; period; season; (adverb)
yesterday; tomorrow
2T envelope

7 5 tree

(T (noun) song; (vocal) music (verb)
sing; 2nd and 3rd person (hon.) pres.

AeT cheek

qTe] sweat

o7 grass

MGl (verb) want; 2nd and 3rd person
(hon.) pres.

b1 four

OTet rice; fashion; thatched roof

STel a type of black berry

20
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CIE his; her; its
T price

NG paddy; rice

BIRE nose

B, (noun) dancing; dance; (verb stem)
dance

[T (noun) betel-leaf; drinking (verb)
receive; get; 2nd and 3rd person
(hon.) pres.

NIKY tiger

NI (noun) day of the week; time suffix

{12 fish

171 month

<k (verb) go; 2nd and 3rd person pres.
imperative

T (verb) go; 2nd and 3rd person (hon.)
pres.

d7e night

SIEY a name

eITeq red

21
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4433 3

98]
(@
Q
(@]
1

g 4 2

(9)]
S
9 )
1]

®
R

CaCo

Cai

VCa

&ka

22

Lesson 3

leafy vegetable

a name

shawl; sal wood

seven

hand

(adjective) black; dark

(adjective) twelve

(adjective) good; well

(verb) eat; 1st person pres.

(verb) sing; 1st person pres.

that is why; so

brother

(verb) go; st person pres.

name of girl

alone
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C

QoT eta this one
C
@GT that one
NNl they
6. CCa= CCa
PLT word; talk; discourse; story; "about"

(post-postion)

FJT (verbal noun) doing; making
AT voice; neck; throat
91_'\?—[ (verbal noun) studying; reading
il fun
T name of a girl
IT name of a person
7. Cav= Cae
IR eat; 3rd person pres.
AT sing; 3rd person pres.
1Ry want; 3rd person pres.
I go0; 3rd person pres.

23
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II. Read the following in Bengali and translate into English:

FIF Fled | ST Fled | AT ©OfeT | Y1 ©leT | 9]
[

AT | AT AT | AT Ol | T “I1 |

T 717 G| 2&T 411 ST | 16 S 2T | [T
T (1 | T SATS] 27 | T 6T 61| ©1% =] 1 |

Ale] T OleT | ©le] Gl Flef | JT T AT
Plef | 24 Y 24 4|

T Ol | o9 O 918 Ol | O 912 A7 |
AT 2T 2T | ©12 O 96T &AeT | AT Ol oy | =S
o A O | I 9 A9 T

ST QA T M7 519 | ©T2 q15 I | AT J1T AT
ATST 7T AT, ST 4 S| T el ©Te] <9 o1
ST OTeT | O TS Ol FF 1 AT TS 61T AT1 AT
I AT Ao -1 61T |

8% 4MZ T5 | ST T15 A[TeT 52 | #TeT [ ©TeT |
T FTO e 71 S 972 I8 T7 1 S 9 F1J
SICEC R

24
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AT “MTe] TR AT 9l 9 |

92 YT TS| 912 O 6T I5 1 I 49, 5 5,
15 O I QI | ©TeT 479 T 9l 5lel; 98 9I<
T TT |

III. Note: The following statement is not applicable to verb forms.

As previously stated, there are several Bengali orthographic sequences, such as ®TeT,

<$Tet, 14, etc. which can be read as bhal, kal, bar or bhalo, kalo, baro. The
proper interpretation of such sequences depends upon the linguistic environment of the

25
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forms. The forms bhalo "good," kalo "black," baro "twelve" are adjectival forms,
and the forms bhal "forehead," kal "time," and bar "day of the week" are non-
adjectival, usually noun, forms. To put it another way, sequences (C)VCO are adjectives,
and sequences (C)VC are members of other classes. Therefore, in some cases, it is
possible to discover whether or not to pronounce the final vowel by recognizing the form
class to which the word belongs by its function in the sentence.
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Review Lesson

1. Following frequently used words should now be at you command:

<[re

&P

&

27

today

and

this (emphatic)
one

now

(conjunction) and
(adjective) that

that (emphatic)

on; top; upon; above
when

how much; how many
less; little

work

ear

(noun) time; period
(adjective) black; dark

hot

tree

Review
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1 3

9

o

4.3 3449499

3

4

28

Review

(noun) song
(verb stem) sing; 2nd and
3rd person (hon.) pres.

cheek; abuse
room

(noun) tea
(verb stem) want; you (fam.)
want; pres. imperative

want; 1st person pres.
four

Six

water

that is why

his; her; its

ten

price

nine

(verb) is not (=negative of the
verb 23)

not

nose

dancing; dance

name
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“1 feet

e fruit; result

3—3 book

3:5 wife

SN large; big; elder; eldest; very
14 tiger

@V}QL brother

Yl good

a0 mother

= fish

QIR go; 3rd person pres.
efle] red

2 d (3129) city; town

Pl all

MERy time

M ERS easy

A seven

2. You should know the following words, which are orthographically identical, but have
different meanings:

Pled kal (noun) time; period
kalo (adjective) black; dark

29
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6‘]’]’

dioi

mbot
mbdto

Review

(noun) body
(verb stem) sing; you (fam.)
sing; pres. imperative

(noun) song;
(verb) sing; 2nd and 3rd
person (hon.) pres.

(noun) tea
(verb stem) want; you (fam.)
want; pres. imperative

(noun) nine
(verb) is not (negative form
of the verb 23 "to be")

(noun) betel-leaf; drinking
(verb) get; receive; 2nd and
3rd person (hon.) pres.

(noun) opinion; view
(adjective) like; similar

3. Note the kind of /s/ used in the spelling of the following words:

v

V] .]

all

time

seven

age

ten

city

vegetable

shawl
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4. Note the spelling of the following words:

jae "he goes" I and not &1V, &T& or 19
ghor "room" 94 and not T O
boro "large" <2 and not << ("bridegroom")

5. Note the pronunciation of the following words of orthographic shape (C)C or (C)VC:

Adjectival forms have the phonological shapes [(C)VCo]:

) Jto so much
o) eto this much
F9© koto how much
q ghono thick
SN boro large
Ylet bhalo good

6. Note the two different pronunciations of the following words in noun and in adjectival

forms:
€ mot (noun) opinion
moto (adjective) like
Pled kal (noun) time
kalo (adjective) black
q1d bar (noun) time
baro (adjective) twelve
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I. Copy the following Bengali words:

K

&
il

&
2

3

4 3 4 3 3

:

o

32
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44349493993

N

<0

g4 43% 4484431

33

Review



An Introduction to Bengali, Part 11

Cx

Exercise 11.

Write the following words in Bengali:

oi ei ®to
jol dos nae
choe kaj kan
tar nam nac
bhalo jae jao

dhan math ghas

bochor somoe rakom

Jto
phol
nak
gach
lal
mdja

sohor

ek kato kom
boi bou boro
gal car tai
gan mach bagh
sat ma pae
kotha gae sal
kaokhon

34

Review

ghor
$ob
kham
bhai
ut

a@khon
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Lesson 4

Vowel a (i), when not the first letter in a word or a syllable, is written as a "hrossi-

-
kar" ( i ) before the consonant but pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning
1. iC= Ci
Tq}_ what
(W maid-servant
2. iCC= CiC
(W exact; right; correct
(];53— egg
W three
(W (noun) direction; (verb) give; 3rd
person (ord.) pres imperative
(W (noun) day; (verb) give; 3rd person

(hon.) pres. imperative

35
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—

GE3

CiCo

CoCi

36

Lesson 4

(verb) take; 3rd person (ord.) pres.
imperative

was; were (past-tense of the verb

stem R -)

gave; 3rd person simple past

took; 3rd person simple past

poet

(verb) do; make; 1st person pres.

watch; clock

picture; a name

(verb) read; study; fall; 1st person
pres.

(verb) wear; 1st person pres.

(verb) say; tell; speak; Ist person
pres.

(verb) sit; 1st person pres.

a name; sun
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m a name; a name of the Hindu God
Visnu

5. ViC = VCi
@Iﬁ? (verb) am; are
@ﬁ?{ (verb) bring; 1st person pres.
it I
@ﬁ*ﬂ (verb) come; Ist person pres.
ES‘T{ he; she; this one (hon.)
%\:@ (verb) get up; rise; lst person pres.
%SH he; she; that one (hon.)

6. iCi = Cii
(ﬁ (verb) give; Ist person pres.
Tﬂ? (verb) take; 1st person pres.

7. Ldiom: (TTTT ) OTeT TMZ I am well.

II. Read the following in Bengali and translate into English:

SIS 18] A9 ST @FGd S| ST 4l 973 |
T ST 92 775 | S0 & A< I2 275 | S0 7o
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T I FIG AT Tod W ST 72 775 T 77 4972 |
“OT2 2T, ST Q2T O] T2 | ST Q2T T |

27 T2 G| T2 SN @2 S| SN 8T 72
S| S ST 82 92 W2 | S J6ed, “29, 92
J2 618 T@7" 2K QBT 617 11 Q6T ©Tel 92 971 912
SIS ATeT, S G2 T e

5T O T OB | Zell O A AT | Zel] O I |
O O | T @/ TOF G| 912 ST 76T, “F]
SOT T | SIF T Q6T M 17 Tl S6T 61T w3
ST AT, “2T9 86T M |7 SN 7 T, “Bell, Q2T
TG AT A8 17 Sl UG A ST | 26l 96 4
ST AT | 7O 2| w8 ST T, “SNT G2 B3|

III. Notes:
1. see section 0.4.2.

2. It is a general phonological rule in Bengali that when a word has the orthographic
shape CiC, it has the phonological shape CoCi. Thus:

-

FI kobi

(see An Introduction to Bengali, Part I, Lesson I, grammar section 1.1)
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< 32 775 |

39
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Lesson 5

Vowel 5? (i), when not the first letter in a word, is written as a "dirghi-kar" (C} ) after
the consonant and pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning

L. CiC= CiC
fﬁﬂ blue
ﬁ_'\? crowd
Xﬁ@ winter; cold

2. CCi= CoCi
%—fﬁ_ rich
a—ﬁ_ actress
‘_{% river
XP‘% name of a person; moon

S
<)

name of a girl

40
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II. Read the following in Bengali and translate into English.

8% G| 9% Gl T | O el JleT| @2AT 9K
SeT (T IIT | O8O Gel el 71 Q2T A[© e |
AT® el OTeT T7 1 S el OTeT |

8% ©IT| 8% ©IS I G| AT, el
S ST ©TS S 71 9 I8 Wl | S AT 65 2
T AT 9T ©18 | el 919 51 TSl oI TZeT |
ol QAT O 5 | AT | ©12 T Lot |

139 [jeeno], like; as if.
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Lesson 6

Vowel }5\_ (u), when not the first letter in a word or syllable, is usually written as a
"hrossu-kar" ( ; ) below the consonant but pronounced after it; in the case of d

(rJ), the vowel sign is usually written at the side of the consonant symbol, like so: <$

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning

1. CuC= CucC

very; much; very much
quality

quiet

hair

milk

flower

mistake; wrong

mouth; face

144949499134

you (hon.) lie down
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-JH'QI- happiness
I % < tune; melody
2. Cui = Cui

two

.2
Oy § you (fam.)

3. CCu= CoCu
AP bullock; ox; calf; simpleton
ﬂ-%—; honey; a name
o<, but; still
4. ucv = uCoe
W both
5. Idiom: WOT Zlm_\ you (fam.) be quiet

II. Read the following in Bengali and translate into English:

9% A9 ©RT| O T,7 Ol | X o7 a7 | O
% < < [13 ”
T Ol OIS AT, ST, 9,2 6,71 T 94,

ATt 47T |
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b “Chl l ) |; ‘I G | \b" b" iChl;
JOQ > \J\”':\I b'Q G |G |”

I AT, ST, ©,2 6,7 T @ 9T OTeT T3
.2 6.7 I O, AT AT

X[RTT AT, T el 1T | SF O 0,9 I | be
FT, T, Fel——7, 221 I |7

T AT, ST 9,2 6,77 T4 1 G2 9T 91Tz 77
T @ AT Ol 17 <, S8 9|

Ts_s_
1 « 22 both (lit. meaning: two [emphatic])
291131 you (fam.) sing
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AT AT, G 9RF FET | O T, F | AT OK
T4 OWT| DI 6T STl T4, I 612 94, | ©feT
T, O 0,4 0,22 917

I AT, ST, 9,2 5,77 ¥ 9,2 6,7 34|
9.2 8% ©,o7 A, 9 A AT w1, AR AT Do
FTeT, T o PleT; M, A OTeT, 0, K OleT, A, I 9leT; A
T — —I{2 Ol |

III. Notes:

1. Itis a general phonological rule in Bengali that when a word has the orthographic
shape CClu, it has the phonological shape COCU. Thus:

AL goru

2. In many older texts, the U in 9, *T, , and 24 is written differently.
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Lesson 7

Vowel & (e/a),when not the first letter in a word, is written as an "e-Kar" ( G ) before
the consonant but pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning
L. eC= Ce/Ca
(¢ ke who
R that
¢ he; she; it
2. eCC= CeC
(P ken (verb stem) buy; you (fam.) buy;

pres. imperative.

Casl country
C*T quite; good; all right
(R end; final
3. eCC= CaeC
v daekh (verb stem) see; look; you (fam.)

look; pres. imperative.

(2Pe] (verb stem) throw; drop; you (fam.)
throw, pres. imperative
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(b (verb stem) sell; you (fam.) sell,
pres. imperative
4. eCC= CeCo
(P kaeno why
(et you (ord.) play
5. eCvV= CeV
(F 5 someone; anyone
CT*{—LQL there is not (negative of the verb
stem %)
C‘JTLQL that (specific)
6. eCV= Cxee
) give; 3rd person pres.
(@GR take; 3rd person pres.
7. CeC= CCe
FCd when; on what day
FCd do: 3rd person pres.
qCd in the room (locative)
oCeT move; walk; 3rd person pres.
O] but; then
&Y hold; catch; 3rd person pres.
Mo study; read; fall; 3rd person pres.
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“ICd

X

0,

FCT

€M 4T

Mo Mo

“10d;

20eT;
9. VeC=

ICAT

A}
IRy}

803

7T

. 3T

. 3T

CoCe

VCe

48
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wear; 3rd person pres. afterwards;
after

say; tell; speak; 3rd person pres.

will be; 2nd and 3rd persons future

doing; having done (PAP)
holding; having held (PAP)
studying; having studied (PAP)
wearing; having worn (PAP)
saying; having said (PAP)
sitting; having sat (PAP)

being; having been (PAP)

previously; before; first
there is

bring; 3rd person pres.
come; 3rd person pres.
rising; getting up (PAP)

in this (locative)

coming; having come (PAP)

rise; get up; 3rd person pres.
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10. Idioms:
T Mo get up; 3rd person pres.
CFS . ... Al noone
FLT <6eT talk; speak; 3rd person pres.
@V}QL Y Is that so?
@V}QL T 9 Is not that so?
N RGAN] sit down; 3rd person pres.
OleT 10T like; (lit. meaning: good strikes)
(R finish; (lit. meaning: end makes) 3rd

person present

II. Read the following in Bengali and translate into English:

ST ACA (T ST 23 TS (T | (K (F & O 1 6T =7 |
(F 5 O A 0T A7 (F7 (F5 (F 5! Qe (T 8 (0 (¥ T5| (F 5
JCeT, T, S6T I 0 9T | (F 5 0T (T 8 0T 2, I5 7, o3 87
ATF AT TS| T AT, 6T TF (wHr GF A @Y 9UT (T 5 I
T AT T (F S O A IeT 971 99, ST 6T, “GF 1 15 A7
CART72 8T OVl (9% T8 | ST @19 919 41590 T8 | 90T G6T OTeT (WAl =17 |
SIESGERCI

B3 $UT 0T, “TF o7 0T S (T O I S (WAl 2, OTed |7

ST AT, “G6T T FHF (aele” BT 92T 5,77 ¢ 0T 70T | I
(F 5 ST A 0T 11 912 S e /TS IF 82 9 M2 | 7T (03
TCS 8T G0 ST | (I O/ 0T (T S6T T (¥ | oI OIS (vl
ST A | AT A, “OTF & & (WA e &G04l 17

17 3 (&2 3 some (reduplication has a plural meaning)
2P A (WAl Russia
33T a name

49
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U (I A, 9,2 L1, 9% & (A 99 Ol a0a 1T @3 J0eT O
57T FC |

ST 0T, “Th, & FLUTHF T 1 G6T BF ¢F S 441, 90 =0l
ST QFCT T ST 4 612 71 ST OfeT (0T 512 | SIS ST+ (T
& A oL |

O (I 0T, “OI2 T 9FT 98T AT —(IE GFGT T, O
(T & WA T &Teer e

SIS JTeT, “T0l BIef, S S 0T A FK 77, o7
0T 418 1 8% I[—03 AFGH K, I 447 97, 99, O
& (VAT OTeT ACAT |7 ORI 0T, O A (WAS T
A 17 ST AT 6T, “TFA, (F S (WA 9® OTeT aTcary” o
o2 FLT 06T AT, 5,77 FCF 0T /0T |

R FUT qCeT T, byl FCT <C3;T “IC D |

41T Iwe know
5 ©T 2(eT; ©T 2 'CeT if that is so; in that case
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Lesson 8

Lesson 8

Vowel \YJ (0), when not the first letter in a word or syllable, is written as an "O-kar"

( G T ) around the consonant but pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology
1. ©o= Co
CRIT

2. V(O)o = VCo

e

3. (©oC= CoC

Meaning

hundred

you (ord.) bring
light

you (ord.) raise

which; what

(verb stem) run; you (pres. imp.
fam.) run,

fault; defect

sister

51
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Kaiyastha caste group, a surname



An Introduction to Bengali, Part 11 Lesson 8

(N.B. two verbs, 9T~ and <91~ are
irregular in their present imperative
forms in that they use the high stem
instead of the low stem)

(oId dawn

e everyday

CelT people

GRS (verb stem) listen; you (pres. imp.

fam.) listen

4. (©OoV = Coe
&Ry lie down; 3rd person pres.
5. (O)oC= CoCo
CRId any
C‘fﬂ% small; little; younger; youngest
1Rl you (ord.) sit
CAIT you (ord.) listen
Gl sixteen
6. COo= CCo
<PCdT you (ord.) do
OCeTl you (ord.) move; let (us) go
71COT you (ord.) read; study
<Cel you (ord.) say; tell
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7. COo= CoCo

AT, ¢ you (ord.) sit

2Ty 2 CeT became; 3rd person simple past
8. Idiom:

C¢ JFA alike; similar; so so; one kind

= 517(._.4'; iE3 CFICT, how; by what means

¢ P
by 7 ¢l you (ord.) keep quiet
23JC9oT; 239 perhaps

II. Exercise 1: Read the following in Bengali and translate into English:

219 (IS 19 90 S0 | (AT (97 G0 0T, “To 26l S0aT,
GeT— TS SCZ | GCell QA T 121"

19 CeT, “SATCAr AFT 6T SACAT |

“JT, 0T SC3T; O 7[C 6T F4T 30 171

“TIT2 #1903 STl 6T 612 17

T, AT, S0 ST S FTS,7 20K A0 |

< A, ‘99 TF IS T 6T W18 | O 707 I8 S0 | ST
SICAT 6T 412, OI 7[00 86T 7157 (*1¥ 141 1% 70 3¢ |7

“qT, 92 TS 70 204 | QAT ST, GGl | G2 I8 77O
2 AT

9 0T, T AT FT& SN FT | TS, 6T SACAT| ¢ 92 7797 |
T 0T e |

I T2 OF T, < FqF—2 O[T 921"

A9 A, O 3F, Gre Mg ¢

1'$JT 209 "will be prepared" (lit. meaning: making will be--verbal noun + 2 33T is one of the two
standard ways to form the passive in Bengali)

20T "terribly"; excessive
3519 cold
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219 JCA, “9% TN T (Y —a2 I (9T BCS 0T 02
SISEICIEE IR

TS SICT 6T 272

4 14 again
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III. Notes:

1. T Pronunciation is b0S. It is sometimes written as <’ or as J71. (note: <3T- and
9T - form their present imperative, familiar and ordinary, from the high stem.)

2. 0T Pronunciation is b0SO. In some textbooks it is also written as I 'CIT or as
GG, (see note for A. above)

3. 2Ce17 Pronunciation is holo. In some textbooks it is also written as 2 'Ce1l or as 2.¢7.

4. 23097 It is also written as 239, however, the pronunciation is hoeto.

IV. Exercise 2: Read the following in Bengali and translate into English:

ST S0F (1S 6T, “8F 90J AqS (7

“FTS 0L, ©12.7 (5 06T |

‘TS 8T I TF FIe
“oT T @2q M7 TF F¢qe”

T, CAT—CFT 8T 909 18T

TN AN (26 (AT —97% |

“B12 TF S OE5 07 031 IR, 912 0,19 O 90 TS 17

“2CST,” T3 qCeT |

“OT AT AT 16 CeTICF7 ACeT (T 0T AT FE; A O
YA AT w12 T

5 9IS (verb stem) think; contemplate
6dT® name of a girl

7CeTIC<F people (nominative case, despite the locative ending; See An Introduction to Bengali, Part I,
Lesson XI, grammar 5)
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Q9 <Y OIG (RAYT

G 0L, 92 |”

O (I ACET, TR, S OTe A7F WS AT| LT G2
5,71 FCAT| ST 8T FC 0T 7[CST 1

ST 8 90 TCAT| 90K 157 QBT TG 6T |

& JEACHT, SR ACeAr 1”

T TF FCT K 2¢eaTe”

“Q 2T 518 ("

-

“ A Q A . [ 9
SIS 0T | T P 20910 512, 9Ol |

T, O F1K 991 031 QIS 6117

8 W1 necessity (See An Introduction to Bengali, Part I., Lesson IX, grammar)
9T4ICY going; having gone; PAP form of the verb stem T |
103779 to be (infinitive)
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Lesson 9

Vowel ﬁ?\_ (u), when not the first letter in a word or syllable, is written as a "dirghu-
kar" ( : ) below the consonant but pronounced after it. With 4, the vowel is usually

written at the side of the consonant symbol, like so: <

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning

1. CuC= CucC
¢ bank; shore
7. q distance; distant; far
.77 incense; resin
gl beauty; grace

2. CuCo/CuCa = CuCo/CuCa
L CeT /4 e T dust
“e&r/ 1 el worship

II. Exercise 1: Read the following in Bengali and translate into English:

LN T BT

ST 1 612 17

Fr O, OIS (e
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“HECE FOCF O T, O3 1

< ”
o TFE2 T

“ < H ”
MIERUEIERIES

“CAT, 0K 0T (T (R GTRT 5T |7

“TEAICF A4 GTFT ToCT 15 TRT F7I0S &l LI Ol NI
OII 971 “OTIT TS 7l T OT<FT BT 17

“TONE FYT 20T BF | (F O, 507 SIS CORICE G657

“TJCOT O, STCE SICAT |

“ < il
\ <7
CRCIGIE Ik

RIJCOT, 2JCOT AT1”

III. Exercise 2: Read the following in Bengali and translate into English:

A < Lo -
O, O, TF BTG

“STTT TS 5121

“PIC, (F]AS FIe G137

“qT, (A FIE TT| AT 518 — ;9 ST 618 —LT |7

I3FCeT everyone

2719 i—@_‘Q_% anything else

3 5T money; rupee

4,4, only

5Co- (verb stem) know; recognize
6T - (verb stem) know

TS woman

8 CF<eT only
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“EITS T COTAICE ST

“IFCA SR (GG | O, 1S 2JCOT ST CBCT |

IV. Exercise 3: Read the following in Bengali and translate into English:

TE W7 I @, & TSt

;

“EITT? ST S AT 0T S0 (& |7

O, TFEL 1 GTS dTy TR, A, 47

“STTT (O 512 |

LN SIRICE 618! O, 1 SATCE 618 (e ®, [ 7T 112 T, o
T BTG AT O, GTFT 618 A7 ©, 1 & 618 dTr @, [\ SACE 613!
T GFOT AT |7

“TICOT ST TaT | 9, ST (OGS 672 17

TN SIRICRE BT | (AT, 13 9,1 ST 7R |

V. Exercise 4: Read the following in Bengali and translate into English:

SIS OIS (AT Cail | (AT & awld Q0 114 03 (7 (e (3
T AT AT (F 5 TCF (60 1% (F 5 0P S [

T M5 IR 116 SI0F SR (I —& Juid 0 90 SIas 7
T G | SIS (G BCeTs (F 1K A9 2700 (AT | O (G2l ST

99T prestige; honor

10T me (objective); same as HATHCF
HT—@_‘Q_% something; anything

12 2[T4[¢T mad; insane

13 C<#( all right; good

[ side; corner; edge (locative)

15037 T that day

59



An Introduction to Bengali, Part 11 Lesson 9

CT 20T 0T O 77 S0E | ST ©O1F F0Z10 2| (WI2 (T O 2109
o711 I AR, TR 210® Q7T (et

SIS FTedl 70,20 ©12,” @2 0T (97 GCeT T 121

T 10 (MRS SRS i | I ©CF {5022 e, “T3H,

CIT 2097123 BleT I |

IS TR0 19T |24

7 25 A AT FCE AT | AN ST A, ", SiF
SICAT 1357

‘81 8 T (26 (A | SF 1 211, @2 JCeT 0T 20T | oI
B, 7T FC AT |26

16 JTIQTH Sunday

I7Z(F<F "great"; many

BBYCT 2 - (verbal idiom) ("it seems"; come to mind; (lit. meaning: be in mind)
19 FTCZ near; nearby

20 FTeqt “I,C&T Kalipuja--worship of goddess Kali (see note 1, Part IV).
2LGGeT T~ (verb stem) go away; move away

22°5TF - (verb stem) call

233737 - (verb stem) laugh; smile

24T ST - (verb stem) come back; return

25 717 T4 next day

26 QT<F - (verb stem) remain; stay; live
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VI. Note:

It is a general phonological rule in Bengali that when a word has the orthographic shape
CVCC or VCCC, it has the phonological shape CVCOC or VCCOC. Thus: “T9<T (pagol),
To << (bhitor).

OIS T 270 9T (TeT |
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Lesson 1 0

The diphthong “5? (oi), when not the first letter of a word or syllable, is written as an

"oi-kar" ( é ) before the consonant but pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning

L. oiC = Coi
< a kind of fish
%.L'-Qf "puffed rice"; fried grain
87 curd
< ladder

2. 0iCC= CoiCo

O oil

W a name; mountain

II. Exercise 1: Read the following in Bengali and translate into English:

CATN ST | (T SICTT 27 A9 | 909 O/ SFM2 e |
STFTCH W3 ZTAFT4 CHT |5 90T A, S0 7T T T8 IFas Tl — T

1 ﬁﬂ?‘ﬂﬂf Baishak--first month of the Bengali calendar (April-May)
2 ITT#( sky

33TMT white

42 TeT<RT light (weight)

3 G99 cloud
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Q| T JICAT e —aAled, A1, AW | G0E 9,6, I, Te0n?
AT 10 SCeT! qZ—(F12 [, P23 (2, FTOeA4 ST | ALEATCHCATLS
CRT STTIT 10T FTeT | 0 LAl ST ©Tel a3 | AreTeqiiie & <67 ©Tel
10T |

III. Note:

2 (khoi), {7 (doi), and C3T (MOi) can also be written as 22 (khoi), 72 (doi), and 1%
(moi). However, although < and ¥2 are phonologically the same, their (orthographic)
uses are restricted to particular contexts and meanings. The orthographic form (< is

written for the koi fish, whereas F7 is commonly written when it means "where" in
colloquial Bengali.

IV. Exercise 2.

Read the following in Bengali and translate into English:

261 G265 %12 | (AleT (260 AICF | C3eTd OF6T
CUTFT 18 SICE | (¥ CHIRIC & @ (W CCH | B9 (¥eTd T |
TAT TS0 TS| (7 TSI A7 FIE 6| BT GeTaT (o7
S AT1 97 N[ ASF I9 FT& ¢ |

6 I, green

7797 leaf; page

8 I kind; variety (N.B. constructions with %% (a noun) allow for the nominative or the genitive--i.e.,
"this type thing" (& I %@%‘W) or "a thing of this type" (& JRCHI CTWT‘_‘W) Note also that

in English one says "this type of thing" whereas in Bengali the construction translates literally into
"a thing of this type"--the word "type, kind, variety" takes the genitive.)

92e1C% yellow

10 7T bird

1IEreT water

1283 Ko - a kind of fish

132 'rui' - a kind of fish

14 FT9eAT katla' - kind of fish

15 JTREATCW*T Bangladesh

16 JTGTeAT Bengali (people)

17 ﬁﬂfﬁﬁ Naihati - a town in W. Bengal
18 CUTRT shop

19 BT a name

20 Z]T_'O@( (?ﬁS ) house

21GeTAT 72T (compound noun) reading & writing
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< e S

TS (Rl T2 CAZIGC® ST | 918 Bl (A0 J0eT,
CFTFT T AT | L1 I O] (F AZ 8 7 SACAT| FIF
NE 2 F T S|

T2 TS O] ACal BN (2 A 0% | BT 19! (0T 125
V. Note:

It is a general phonological rule in Bengali that when a word has the orthographic shape
0iCC, it has the phonological shape COiCO. Thus:

CareT soilo

22 BT uncle (father's younger brother)

23 T whose; whom

241 - (verb stem) keep; you (fam.) keep
25 (¥CY girl; daughter
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Lesson 1 1

The diphthong @) (ou), when not the first letter of a word or syllable, is written as an

"ou-kar" ( q (T ) around the consonant symbol but pronounced after it.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning
1. Cou= Cou
C_<ﬁ wife
2. CouC= CouC

(<o couch

&IE] name of a person
o (verb stem) run
Co ninth month of the Bengali
calendar (December-January)
3. CouCo/CouCa = CouCo/CouCa
(SRS [§e
CRICOT/C<RIDT small box; casket
< <
CAICRT/CAT<PT boat
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II. Exercise 1: Read the following in Bengali and translate into English:

“TF AR, (TONAIR, Y1 (RN SICE? I (TG4 TRCR
JMCoE 7S

SR AR AR/ O | ST 2¥CST (76 WG CaTEIhee
THCT AT oS 2[R &

TR allg AOICe TIE

“OFG,7 A TN 0 TZET I8 TICOT 0T ART89 (O 10 AN |

SIS R eATS O TS GOl TR0 A0, @72 167

TS (A O T5 (L0 L (0 AFGT B135 (7G| T
(2T CCI6 A< AR 17 ©18 O
T 0 TSRO ATSTTS GIFT |19

1999 a name of a person
J1<, babu - an honorific suffix attached to the given name of a male person addressed
20 HIC2 how are you (hon.)
3%(< on what day; when
4 Cqﬁﬂ% Gauhati - name of a town in Assam
STHCT q7- (verb stem) return; go back
6 C7ITY /71X ninth month of the Bengali calendar (December-January)
7T, alitde
8 T‘iﬂ was; were

9 QG still; even now; yet

0 TY9Cd /(I\‘Q ©( < inside; within (lexical treatment depends on the context)
T R[S FeATsT /41, o7, 31 I/we heard
(ATl = (verb stem) hear; listen
12 W”W/me Soudpur - name of a place
13T today
14JE (' (e eldest son
15 CTSCQ letter
167215 T youngest daughter
1751 QT not feeling well; sick

AT health
ATT7T bad
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CTAT G TF (T O 04 TR0 e

ST T I AT 2[COT O AR08 TR0 A0 | q18, 21
(oo TS| TICST CITACF COOCF 70T | 2JC T OT 2GS J3a2 I
™I

TR, T 20T T qT2 |

YIS QT |23
II1. Notes:
1. ¢ar (bou) can also be written as 51 (bou) (see lesson I).

2. ¥, when followed by a vowel, often has no phonological value, simply functioning as
a place-holder for the following vowel. Thus:

RIKCHIN jaoa

IV. Exercise 2: Read the following in Bengali and translate into English:

R E IR A i I E GG G M AUICAE

“XMATT CT126 QCIT,27 QT (RICH GG 128 SIS TSI I A< OTed
T S GG G0 A A0, ©78 ATH<19029 ST g |

I8 JTGT (verbal noun) going

I TJFT necessity

20 4T Wednesday

291G you (ord.) go; pres. imperative

23T outside

23 [T @G come again

2478 2T what's the news?

25 ("9T untranslatable particle which transmits a feeling or condition of doubt on the part of the speaker
26 (%} T is that (you) Sashi

27QCTT (& CSTCIT ) N.B. present imperatives of 11971 - (& <97~ ), even though the stem vowel is
high
28 See note 27.
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CTATONRTR, ARE0T MCaTs | COTE & CCT S0l G2l ® 12,

1% e

ST O 0T G0 T2eT | T Q¥ (I ST |

CUIWMLTR ST (s e

SR (26 ©1% 8 T (A @9 (WA T OIE | S (26
CICT Q2T O FIFT-FTR 32 FOE AqICF3 |

CTONTT 99 (N Q¥ CFI QICe

CTAT QR TG 195 TS QRS 7, e TIATC QTR |
STOFTeT AT FTL CACF GFBT TB13 AT, 9T F@aI,CeTT37 (FICHT BT |
T CET SATATNs 0T G20 A0, T CFICHT0CelT 90T 0 1677

CSTTAT ST 0T (10 16T 911 G SO CRICEse S2(1eeT

Wl—l”
HOTECA O CRICHTNLCET 0T I 177
29 XTI Saturday

30 ZF—B?I’_ Cuttack - a city in Orissa
SIS (< who else
32 HTHINT aunt (wife of father's younger brother)
339T<F - (verb stem) live; stay; remain
34 C9MT4T name of a girl
35 G177 Japan
36 ﬂ’@ﬁ/ﬁ J2d two years
T FOFA,CAT/F (AT some

91, CeAT impersonal plural suffix
38 @T%ﬂﬁ){ next; coming (adjective)
39 {*[T end; final
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CTRCAT, QT ST OF6, 120 TSI AFFE | GF6T 95 TFCT |
TS I

T, ST T G740 SCAT ATSIC® T90T ITSTT AT | Fh o AL 4!
7( H < 2
TOTT SIPCAT | ©12 ST G2 ST 79|

C QT TRCE 07 OFG, 5T RTCI4 17
ST, ST BT /TS AT 70 SR Sk |

CTSA, SIET @eTT |

40" /9T nine
41 FHO IAMC2F Mr. Cotton

IT2.< saheb or sahib - an honorific word attached to the name of a male (usually a western,
Christian, or a Moslem) person addressed. (in address Mr.; Sir)

42 @'Qfﬁ?f right now
43 2T~ (verb stem) eat; "drink"
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Lesson 1 2

The symbol  known as candro-bindu (moon-dot) when placed over a vowel
nasalizes the vowel.

I. Vocabulary and Pronunciation drill:

Orthography Phonology Meaning
T a~ka (adjective) drawn; painted
VﬁW‘ (verb stem) draw; paint;
mark
s village
f moon
7o five
C’;ﬁ@‘ (verb stem) reach, arrive
ijl(? - (verb stem) walk
ﬁ@; knee
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II. Read the following in Bengali and translate it into English:

GFTG CZI6 4T, AW 40| (F 5 Ao ST 19 SICe AT |
(F 5 0T (T MG T SIS 1 (F 5 qCed, 91, SF A1 FP2 2 AWIce T
el | T I S0 9UT 0O AF T, STt TF | A0 (FILTSS Tt
(FIATS AFG, Tl | THICS CHICET? BT I8 O, (ellCF (206 vl 7T 2 |10

1 T[T name of a river in W. Bengal; unconquerable; a name
2 aﬁm—a name of a river
3 @/T rain; rainy-season
+QF —Q_VTB: &7 one knee-deep water
S CFTUTS "someplace"; somewhere
(TG . . . T not anywhere; nowhere
6 1T sand
7 CHAICRT/CATT boat
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I T S5 112 TS SG4, AET| (FATS (FIRTS (I 9L (12 |
S FICA (FeT LGl AT AN GL O |14

DN ¢

TG TT7IF 40T QF 6 T2l 471 MG ST 2[R 79| avid 4104
C2I6 (2516 9| (TG BTSN Q0 | 519 - ST (IS AXIC® 1T |
ORI TAICS 61 FC 119 I (A0 AT TrIF CLCF2 &el S | AN
OF 40T (FeT AFT6 (26 991 [CHT 87T (F<eT bF GFL 991 9F
T,To2 G2 9T UCF (23 TMIF (A0 (FFAF I G190 - ST (TS I, 157
QI ST | J,T5 M2 T8 FL2 J0eA—7[CACA26 WA FLT | 18
BTST-T SIS THC 291127 2T | S 01K 192,28 T FICH 129

OF T I, 154 76 (20 N To CaCy T2e | Q2 T8

8 56T - (verb stem) move; "run"

9 \‘37; however, still then

10 7T 2 - (verb stem) cross; cross over

117, T4 both sides (lit. meaning: two sides)

12313 field

13 5[] FTeT summer; hot season

14875 - (verb stem) fly

15ZT picture; a name

16 C?rfi C?Tf?h small (distributive)

17 ﬁ peasant; farmer

18 ﬁ - 3—‘3 peasant's wife

19GTT - (verb stem) take bath

20T (verbal noun, gen.) returning

21CC<F from (post position)

22 2]:([_5 old woman

23T - (verb stem) live; stay; remain

24°9TCWd them

25 YT story; tale; word; "about" (post-position, gen.)
$9 FYT so many stories or tales
CRCeT-CHCICM S YT about children

26 2L CLICAT T older days; passed days; bygone days
1L CATCT/ I FCAT old

27 m happy; satisfied; pleased

28%‘2_% some

29 Zh—ff?h‘ (verb stem) spend; pass; cut
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(PP GFT 31 ARIMAR T,15 AFT GCAC o3 CF | TS

SCT AT 0T T ¢ 097 ARG FHICA | CT 967 T /L CICAT

TACAF FLAT OIC (34 TCA STCABS O (ZCeT— O ST ©CJ | SR
STICRN T37 91036 T | ATl (AT (200 I | SRS [T (eIl (300
TR TG | BTN -T 54T ©ICF TSI TATTE THT 139

TAT STFICA G0 GTF /T 1T THCo 07 b (W 142

W 0, M A | AR T SCA, R Fel IR T
S0, I AW T2 A, 29 T SJ T, 18 M (FC6 1T 143

30T <eT only

31 @<T alone

32 3T whole day; entire day

33 (<09 N.B. double locative allowed--¢< or ICIC

3491 - (verb stem) think; contemplate; meditate

35 YTCAN STICA occasionally; from time to time

36 m N.B. monosylabic vowel-final nouns add (¥, not just ¥, to form the locative; multisylabic add just
Jor(9,e.g., FAFTONR or FAFTOCS

3737FTeT C<eAT morning time

3870 T afternoon time

39 Céﬁti {W - (verb stem) reach (someone)

40 ITRTHT sky

41 ﬂﬂff ground, dirt

4200 - (verb stem) see; observe

BTFCE T7- (verb stem) "pass by, elapse"
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Lesson 1 3

The symbol R (D) known as on uséar/onussor is an alternative of the velar nasal \9.

I. Read the following in Bengali and translate it into English:

AR, QTS AT, TR0 02 AT | AR, AFT6 T 9,73
TSt Lol FCACET 14 TSGR A0 | T
ACE6 ATSIG TFACE 51 | AT 40T 92 IS <1 Ol (eAcatz | T2
LT QT SIS (oT8F 8 SLAXIC9 ACOeT10 § FIOTH (eI |
TOT @ J2d SCAEFCO12 T2CaAd | RFICANC o1 (eTAT [ BT14 FCACR s
TRFRIS XT(H M2 I FCACLA | G FeIFTO6 OF 20T FCS 17

1 33"% name of a Bengali gentleman
2 Q_%ﬁ a town in W. Bengal; Hoogly (river)
39, /9, O new
4Codl F9- (verb stem) build; prepare
3 91R4IT Ganges (river)
6TF2 T2 Mr. King
7 ?3@@/ ?374—]—\9?_ English (gentleman)
8 {eT¥<F writer; a common noun suffix which forms derivative nouns from verb is 2K.
CeT/ - (verb stem) write
9 ?3@@/?3 et English (language)
1090947 novel (loan word)
REAE) poem
12 SCATIFT America (loan word)
13 TRIETC AT Chicago (loan word)
14 CeTT7[OT (verbal noun) studying
(79T (verbal noun) writing
“['2T (verbal noun) reading
15222 Hong Kong (loan word)
16 HeTRTOT Calcutta - the capital city of W. Bengal
1720 FT9TE newspaper
FTTE paper
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FTC FCAT | (TS CeACRT | ST®18 IO ATEAT (RCAT IR GFBT d0oe
TeACRCE |

12T CWAT TR AT OTed &A1Cal, @12 ToTe 18T CHCAT
QFCE20 BT | TEN TR To,9 ASIG TF09 61 | TF8 AT 78T
O HCACE 122 T RIS FLT I0E 123 Tol 13T 2.8 (IS
TBCE | N AREAT 9 S,A0Z | AT FCA2¢ ASeTs-T | ToIT
oA RICT TB0e | IS I8 a9 26 Owd ALATF (72 | ©Id]
2Ll 7[CL28 G20 9T CICT (ST 1% ¢F a1 ©TdT 9T ©TF A1 7 5ed -

AT A AT 209 GF oI 3!

18 91 past; last

19TIFCT about

209[TRC® to stay; to live (infinitive)

21°9TT language

2208 - (verb stem) learn

23 BT <eT - (verbal idiom) speak; talk

247CHTY $( < particularly
TRCHY particular
Here (q is an adverbial formative; although identical in form with the PAP of the verb stem
Fd -, this usage is different and common in Bengali.

25 ZIT%H "Baul - a type of mendicant religious singer who wanders from village to village celebrating God
in ecstatic songs." (see note 3 in part IV)

26 51T poor
27 37R3TT family; "daily round of existence"

28710 7[CY from street to street; reduplicated form of the locative of “< "path or street"; the
reduplicated locative form is very frequent in Bengali, has the force of continuing action - "from . .
.to..."

29 (|1 - (verb stem) wander
30C<TT - (verb stem) roam; walk

31 GF9TLT one-stringed instrument (made from a gourd)
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A0S 2109 AF O]

ST TARPATS TROTTH A,T9,35 eTT36 ST, 37 FICLs A, TeT 139 T HeT -9
T,d O TACF IO [0 T 8T 9MCAT T, O & el 09 9T ToT

324917 body

30T (TASAT) yellow, orange, or red ocher
4R (%) color

35 W dhoti - garment worn by Indian men

36 9[&AT neck; voice; throat
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Lo <
(9]

GG 71 TRE A2 R (T @F W T T Selcud KT GG I2

TeT2[C3 |

O G AR ARIF4 el A0 | {08 FC
ATETRATE 42 THRTOAE4 S Z[O1F TR |4 T A2 QAT ITeTel |

II. Note:

It is a general phonological rule in Bengali that the final consonant (grapheme) when
preceded by the consonant (grapheme) %, (J), must have the inherent vowel 0. Thus:

IR} manso

37THTeAT garland
38 ?Iﬁzf shoulder
39 ﬁiﬁﬂ knapsack; basket or bag made of a piece of cloth
40 BT‘_‘f‘ (verb stem) pull; draw; here it means "attract"
41211 food
42 7[TeTRATS a type of (leafy) vegetable
AT green vegetable
43 CTS{TWQ shrimp
44 2T TR goat meat; mutton
ey he-goat

TR meat; flesh
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Lesson 1 4

The symbol S known as khondo tJ ("broken t") indicates the dental t3 without
following vowel.

I. Read the following in Bengali and translate into English:

ARG IRATT 70T ]I 12 (RT3 [ECT | (ZGAT7LF 2Ld
FASTFT ST 15 F© ZMETS6—(2, I5 | Mo S7[F 9| (912 I
ATeT, MELF7 ML | ZTEIC ST TATds CZ6 CZI6 971 91T (26 95 $,05-
TI19 Q9 CelT ATS ORI T | IS ORI TS ST JZ 12 QAT
0T FACL 13 ATSOIT TG CIT WA (14

ATSOAT TG ©CK AT T2S, AJeT (elTF | QT IS |15
G0 TIRT T | GTHF STOT, 16 STOCATNT T | G0 .02 I I8
T 119 O TS ICI, 21097, T |1 @[ 8T TIADCA0 T2 FHT |

1 ?ﬁ*Sif JIREAT West Bengal, state in India
ZT—Q—Q—W Bihar, state in N.E. India
3 C?rffﬂﬁf’?ﬂﬁ Chotonagpur - a district in Bihar
4 GAS<FT wonderful; "very nice"
S &AM place
6 7[T2T5 hill; mountain
7H(TeT akind of tree; T2 AT (23T ) akind of tree, from which intoxicating liquor is produced
8 9¢1T bottom; base
9 21{76_5 -4 hut; small cottage
21;76_,5 (noun) hut; small cottage
21;76_,5 (adjective) lazy; idle

10T SOTeT Santal - a people living mostly in Chotonagpur area
3T 2T thousands and thousands (distributive)

292 J/989 year

BBJTST P - (verb stem) dwell; live

14 ST original dweller; aboriginal

15318 honest
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S FCeT2 G BSI:23 O FBCeT 06, T | (ZCeT, (3T,
I,0TT, 24 T,TS AFCA SCAM FCF 15 §F G0 Gk |

16 TT9T] wants
17 ST Tl complaints
I8 37 ITSI always; all the time
19 Q—ﬁﬂ (noun) smile; laugh
2197~ (verb stem) smile; laugh
2037gT OICS simply; here ©1C is used as an adverbial suffix
2SI life
22 %748 <FTeT autumn (season)
23597 celebration; festival
243,027 old man
25 G FJ - (verb stem) enjoy; make fun
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Lesson 1 5

I. Read the following in Bengali and translate into English:

TR STl IRATCHACE (WATS BT 17 AW SAT7FRT 0T,
CSITRRT ST IREACHACE (WATS 512, ©T ZCeT S JeIcdl, ST
STCAT IR SMCT I 1 I 70 70 D0 | (AT ST
CRACA, AN M2 M — S, G, FeIl 13 (26 (26,05 -9, I
TS5 TTG CHRT6 AR 73,917 ST ST 2[4, T, A1, 1] ST
K AWM 21AFT (H9 | THIF OIT IO I AT AW FH Foe | Mo
TOTe10 I CAICRT | TR, TS IMT FICeIT 9F | 9T T, & 2TeT R
AT S0 2| §F ST AR T AT ST AR |

I SAT7ART 0T, SIERT ST IRATKHCE S0 512, =T
(el STl JeICAT, AT S0 ARET O[T W2l | AREAR [T
AT, | ARECHCH T 1 82 TS G TGeT IRA A, ICF 1 TA,F | IRAR
T AL | S ARG AT A7, |

-
LI if
L. . .
23T 37T reduplication of the noun stem JTTS "row"; here the significance of reduplication is
distributive, "rows on rows."

39T banana

4 7% bamboo

5TS bush; shrub

6 CBTHT small pool; puddle of water
77T pond

8 ITT I winding; zig zag

9 ®T#T a kind of long wild grass
10TDT$ dinghy

ST, T "people"; man; mankind
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TICe TOTe ST (AT |

“TT ™M SR ARAR AW, ICF S0, (T 0 SAT7 IR AREAT
SCF OTeT o190, (912 Mo ST ARATCHRCE oA, ST
IRATCHHCEF TIACIT |
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Part II. Introduction to Conjunct Consonants

0.0. A common difficulty for students learning to read Bengali lies in the so-called
conjunct consonant (juktakkhor) symbols, and the discrepancies of these conjuncts
with Bengali phonology. Although there is currently a trend toward the simplification of
Bengali orthography in the reduction of the number of conjunct symbols, in some modern
texts and in all older ones, the conjuncts still pose a problem. Some conjuncts you will
be able to recognize immediately from the shape of their component parts, others will
have to be added to the list of characters to be learned. Conjunct consonant symbols
represent two or more consonants in cluster. There are a few general statements which
can be made about their pronunciation:

0.0.1. A doubled or geminate stop is pronounced as a long stop, i.¢e., the breath is held
behind the stop for a doubled period of time before being released.

0.0.2. A conjunct is always pronounced with a following vowel; if no vowel sign is
present, then /o/ is pronunced--except in loan-words:

Spelling Pronunciation Meaning
T /ucco/ high
el /jonmo/ birth
but
2613 /haland/ Holland

0.0.3. If a conjunct (phonologically a consonant cluster) occurs in a word not in final
position, word-final /3/ will not be pronounced.

ST /klas/ class

0.0.4. There are no phonetic three-member consonant clusters in Bengali, except where

the final member of a three-member cluster is < /r3/. Thus, even though
orthographically three-member conjuncts are possible, they are pronounced as two-
member clusters:

CESE /ujjal/ bright

but
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af /stri/ wife

0.0.5. When ¥ (/m3/) occurs as the second member of a conjunct, it has the
phonological effect of doubling the preceding consonant and nasalizing the following
vowel or the preceding vowel,

IE /atta~/ or soul
/a~tta/

0.0.5.1. However, ther are some exceptions where the vowel is not nasalized:

“[af /poddo/ lotus
T /lokkhi/ name of goddess of wealth
®AT /$asan/ cremation ground

0.0.5.2. The exceptions to this rule (0.0.5.) are in conjuncts with 9T /g@3/, < /nJ/, and
T /12/ and *T /83/ when medial; in these cases ¥ is pronounced as a full bilabial nasal:

N \ﬁ /bagmi/ orator

ey /jonmo/ birth

AT /balmiki/ name of a Hindu sage and
traditional author of the
Ramayana

IR /Kasmir/ Kashmir

0.0.6. When < /b2/ occurs in conjunct with the initial consonant of a word, it has no
phonological value. When it occurs with consonants other than initial, as the second
element of the conjunct, it doubles the preceding consonants:

v ) /Sami/ husband

<G® /sarossoti/ goddess of learning and art
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0.0.6.1. The exception to this rule is when < occurs in conjunct with bilabial nasal. In
such cases, it has its full value of a bilabial stop.

YT /kombol/ blanket

0.0.7. When ¥ /ja/ occurs as the second member of a conjunct, it has the form (7 )
(Jophola). When a conjunct consonant with J occurs initially in a word, or within a
word and followed by T (@-Kar), the following vowel has the value &:

SR /beee/ expenditure

C

IO /baetbal/ bat and ball

0.0.7.1. When medial in a word, J as the second member of a conjunct doubles the first
member of the conjunct:

-

«J /bidda/ learning

Thus, when a word has the orthographic shape CCy or C(V)Cy followed by a vowel, it
has the phonological shape CoCCo or CoCCV:

o] /jonno/ for
FJ /konna/ daughter
qC4T /moddhe/ within

0.0.7.2. When J , as the second member of a conjunct, is final in a word, it doiubles the
preceding consonant; like all final consonant clusters, the resulting cluster is followed by
the vowel /o/:

M2 97 /sahitto/ literature
0.0.7.3. The exception to this rule is when J occurs in conjunction with the consonant
symbol 2 /hd/. 7 in this case is pronounced as /jd/, is doubled, and is pronounced as the

first member of the luster.

NMER) /sojjho/ tolerate
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0.0.7.4. When J occurs as the third element of a conjunct, it has no phonological value:
J] Lﬂ/} [ Lﬂ/ /surjjo/ sun
(The reph accounts for the doubling of the jJ.)

0.0.7.4.1. Where J in conjuncts has no phonological value, the recent tendency has

been to drop out the J and simplify the spelling and, because spelling has tended to
influence pronunciation, the doubling of the consonant (caused by the reph, in this case)
gets dropped also:

4

1.9 /surjo/ sun

0.0.8. The symbol ¥, when used with a consonant, has the form: , Which is written
below the consonant:

FIF /Krisok/ peasant

<

0.0.8.1. As the first member of a conjunct, { takes the form called reph, which is

placed above the consonant with which < clusters:

7

<M /barsa/ rain

0.0.8.2. As the second member of a conjunct, I takes the form called rophola, which

is placed below the consonant with which < clusters:
A[TaTE /sromik/ laborer

0.0.8.2.1. As the second element of a conjunct, I doubles the preceding consonant:
T, /puttro/ son

0.0.8.2.2. As the third element of a conjunct, < has no effect upon the other elements:

af /stri/ wife

0.0.9. When &7 /13/ occurs as the second element of a conjunct, the first element of that
conjunct becomes doubled if preceded by a vowel:

EEIR /dkklanto/ tireless
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0.0.10. When T /82/ occurs as the first element of a conjunct with a dental consonant
(\® /t3/, K /tha/, 1 /nd/, K/rd/), it is pronounced as a dental sibilant (5J):

3T /sasta/ cheap
el /sthan/ place
Al /snan/ bath
¢Are /srot/ current

0.0.11. When < /thd/ occurs as the second element of a conjunct with 7T /8J/, it has a
shape similar to 2 /h2/:

el /sthan/ place

AT%T /Sastho/ health

0.0.12. The symbol ¢ (bi$2rgo) originally indicated strong aspiration. In modern
Bengali, the symbol indicates strong aspiration only after a monosyllable:

T8 /bah/ surprising!

When the symbol occurs in polysyllabics, it doubles the consonant which follows it:
1,9 /dukkho/ SOITOW
AFGERGIFGE /punoppuno/ again and again

In final position of a polysyllabic word, it has no phonological value:

MINIRRIOH /sadharanoto/ usually
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Lesson 1 6

Read the following in Bengali and translate into English:

ST

G SIS AT

Q3¢ TR BT (42, FEM OF 316, TeT | (91% 120 TSI
S TSI 15 Q8 TF F0d 209 127 90 092 16 16 FIe
(GTRCETT S71F A<CIT FIASHT T2eT | S[arIT8 A<CIT FIS6T 90T 7150
X FEASTN FCE (AT, [ —

'Y third month of the Bengali calendar (June-July)

2 Z]T?C?T outside

3BT way; means

4 T4 because

S TYTT habit; practice

6 JCIZ AT or (just) sitting

06T table (loan word)

879771 having no other choice; having no other course left open
IR FL- (verb stem) begin; start
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ﬂrﬁf% \(

ST IGIT 11 STOTCE AR 2 (T SJ 13 (T ondle
W 115 ©TRCS OIS TTIIT 116 TS []IT17 (o0 SO0 |
SRS STITI8 71<T 119 GIge20 22!

10 %WT Orissa--an Eastern state in India
HJFTT flood

123727 help

B&FT/SCT for (post-position)

14CT®T leader

1570w appeal

16 STITJT problem

17TI20TS famous

I8 STIJT unjust; injustice; unlawful
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ISMIT| LT -STACO2 CITANT 123 7,2 ACeAd AT A 58,25 .

2SI 126

(I 2998 O 91 99 87[€27 509 AT, O8O e A7 |
FTSHT (A0 TITATI? FICZ0 QG T ST, | SIFCAT T3 FICeA] (o7 |
Q0T TSR (SIS I8CTH# | (BT ST AT ZI935 TF% 20elT | 0o 20e]
ZICOT T, THCT 13

ATICA AT OF el (20T | (WL, o (T S (26 (2CeTS 8T
AT SCHT | OICF (SICH BIFeT, o 139 (3 AT BIF S,d09 (7T T |
I ATSIT F, <, d6T40 S BIF A0 (T8 (IS FCJ SACeT 41

- negative prefix: not,without, etc.
JJTY justice; truth; dialectics
1977 demand
20619 China
21T food
2T - YT Central India
4T center; middle
YO/ OO India
23 (aTeTsTeT disturbance; trouble; noise
24 3C4T between; among; within (lexical treatment depends oncontext).
2 W? fighting
26 EWTCW et cetera (etc.); and so on; and so forth

27¢9 B7Id and besides; moreover; (lit. meaning: on top of this)

28 T/~ (verb stem) keep; put; lay down

29 G Tl window

30FTCR near; neighborhood

31 thick; dark

323787 wind

33LEICT strongly; forcibly; by force

34 (verb stem) blow; flow

352919 suddenly; accidentally; unexpectedly
369 fear

37 'ﬂff— (verb stem) happen

38 ITSIC front; before; (adjectival genitive here)
I9THICT BIP- (verbal idiom) call loudly

OIF- (verb stem) call; (noun stem) mail

WP, P dog
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ZIACOT SR BIF O AZT42 ZCeAT | CHICATH 7T (I OlelbT+
JCATZCEAT | GG STTS TITS FCA4S SAT46 U AT 147 [ S48 T
SRS TSRO G0 CHICT 9T, 5T | COTReT (R0 GFGT 92 el | I216
TR —IREAT AMZCTI0 AL RIT— AT A2 ST T2 8§

T 15 ST G 9T 92 STl A 911 913 SR ) GF6T 92
T 42(113 YT G TMET6 T 2102 |58 I35 2ol A, |
TR 42117 TR TT | AT (21,60 SATACHE SAMI ALK, 61 I2T6
TACATE | TOT A6 CoT2l | OIS, Wﬁﬂi‘“
CeTCA | OIS Tt (37 T, | ©12 SIS 26T (37 Az a[Cal | 9CF

MTTS (TS FCT BICeAT started barking
ACRARC) barking of dogs

4237127 toleration; withstanding

43 (5T chair (loan word)

HTTOTe cat

BTG TG FL- (verb stem) mew

46 TTT another; other; different

47 7[TeAT- (verb stem) flee; run away

48TF TTS what else

49 ‘_‘Cﬁw unattractive; uninteresting
%‘l—ﬂ—/ i?[g negative prefix: not, without
9T wit; humor; juice

S0 IT[TZ97 literature

SUETCEATE T discussion

529W7T prose

3377 poetry

54 Q99 such

333197 civilized

56 T[TYT uncivilized

STEIT® tribe; caste; nation

S8 3ToZ T history

59 3749 attractive; humorous
- prefix: with

60T 2T after all; anyhow; (lit. meaning: let that be)

61 MT T (ST 1<) a name

62 JTSI<FLT well-known (lit. meaning: name maked)

63 LI*1 ch_“r? quite well (emphatic); quite good
C*( quite; quite good
YTeT good
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TO OF TIIGMT EICACE (T SNVRAEIET S797, ATGORIAT 99T S,
LTI ST OF6, SIIFS 2T, 5 | SN, 965 AR, o AT 0T
TON & FCF QT FUT TTCE AMCIT! TS LT, o (T T G2 SRAT566
TOTORE STER I2 (AT [0 |

THCRE SIS SI0T 2, 2T=T7T 20F COCaTT s 278 Toed S7[de
o FT0 ZCAT| TR @2 I35, 92 TOTOE 2102 1T &
TCATZEA, o | 7*T 2 SATCA T CACATEeA, N ©f 9,61 |71 &2 I 7
COCATZe, S ©18 I 71 e 87[F 5 197 3T | QAR 2073
20T I26T (0 M2 1 T O S, IR RS G0 71 ST, o |
ST ATV, /0T T HAET, S O (0 ST F6, ST T, | ST
(26 CICT GFGT 16 WCT76 I26T FIGCT 7 S ATOM,Celd S7T 14

64 T[T dumbfounded; speechless; surprised; (lit. meaning: without speech or word)
<T<F speech; word
65 T~ (verb stem) understand
66 Z2AT part
67379791 civilization; "®T'--a noun-forming suffix
08 A ATl 2CF IT- (verbal idiom) feel very bad
2(3¥ AT indicates a sort of completive action; "finish"
QT bad
69O TICST ST on me
%‘K_\%Y_ reflexive pron. "oneself"; by one's self; personally
70J79T anger; rage
71°9 T a mistake; an error; adj. wrong
72 §F]TS once
32 desire; wish
TACPCET (- (verb stem) throw away
(2PeT- (verb stem) throw
C¥- (verb stem) give
7S I verandah; porch
76 aﬁrﬁ W by means of scissors
TWC?I by means of; through; along; althoughm is identical in form with the PAP of the verb

(W GTT, the use is quite different and very common.

C
TTHTOT to cut
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TRCT | O O3 739729778 (e ST 9747 20T ST | S (T
T,820879 TCAT AT I8 ST TG, LIS T, o |

S SO FCAT CN (92 | 20T (I SII0T |

781, 8311277 courage; boldness

797,84 sorrow; misery; trouble; distress
80 J<% rather; preferably; better

81 (™ sun; sunlight
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Lesson 1 7

Read the following story in Bengali and translate into English:

(AR G & Be.

M3 T2 TCIAT LT IeATZ | SAT IREATCHCH T4 (T IFeT 12T |
CATCE T,05 TIRT FIGICOT | (eI0Fd SO, SATSCI T 1267 | AR
IO T2l 91| 06 A O 126 11 (el F W, 7 - SIS 29I 10 e !
TFIC RCET; OF GIFTT QF6T O FT2T12 TACST | ST TSRS 13
RTTG 14 20 F IBT15 TZeT |

LCITFTeT the past; that age; (lit. meaning: that time)

2 Q%TeT the present; this age

3 Ein?h sixty

4R life

3 31,4 happiness

637 cloth

T,/ ﬁ two

8 IT9T annas (16 annas = 1 rupee)

7% /'Y six

1003 seer, measure of weight 1 seer = 2 Ibs. (approximate)

HBTeT rice

R2FT7T5 cloth

BTS2 things
“I& is a quallifying suffix used most frequently, as here, with%\??m. Its meaning, in so far as
it can be assigned a lexical one, is distributive: things of various kinds.

14479 price

I53T34T cheap
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TGRS TI0O O 26,16 GTFT 7R’PM7 T2eT 71 90K eI 2109
26,7 TN T2 | TS SR T 2T | SR [RECIR18 TS e |
CACES SR O I T2ed 71 (el SIo A, T2eT, (17519 T2 |
SR T,0A T 24T |

IGO0 O I, [RET2 TZeT AT| 90T CACE ST ST ST
COCOT | (98 ST SN0 OO TEFTG TZeT AT| CHCAT AT 223
ST, - T 224 TZeT A7 |

SR S0 SAICE2S I o2 Oiﬁ-zﬁicﬂlﬂ% ANC 27 1< 9T |
eI d <ll§l§l ATIC IR T2eT | ST J @28 ©u(eAlCRd® 211.42

1626, 9 plenty
17 GTRT 7197 money (lit. meaning: rupees and pice)
I8TIRTH rest
19 %% peace
20999 travel
21 ﬁff?&T / ﬁjﬁ(& convenience; advantage
2219 enjoyment; pleasure; joy
G WW? most of the time
T often
24O, ‘hﬁqﬂf "diseases and things like that"

Both {91, ¥ and T I, 4 have almost the same lit. meaning: "without or devoid of happiness";

this type of "echo-word" formation is frequent in Bengali, the reduplicated portion either has no
lexical meaning or acts as an intensive for the first element.

25 (SITS(1S) S1C BI1CZ (1) remember

26 7174‘ <TReAT East Bengal (which is now Bangladesh)
Oh_qé (91:21/—4— ) east; past

2799 village

BI& old

29 ©U( T gentleman; polite way of referring to a person; people of high station in society
YU cultivated
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eI d <ll\'§|(.© PG | 1T <09 T u(eAlcedl 5T ¢J0 94 130

J & UCeAICHdT T FIC O |

ST FIC o 2GS T Ol 1267, I Q8T SR F9 A
SR F9 5 0o UGITFCeTd FUT, T3 & T2 TOC O FT!

30 91T - (verb stem) gossip
T story
31 ZT5IT FTeT old days; ancient time
251 ancient
32519 ] condition; situation
33 JTTI“T Ramayana (Hindu Epic)
3432 TYTS® Mahabharata (Hindu Epic)
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SIS (972 979 957 #1,C 9 S (7o 92T G SIS 92 124
T, I TICINTS3s T2e 11 O, (A SN W9, Cell FHCoT |

ST SO TMCF FGT FTe1l - Aws7 TZeT | ATCNF CeIlc ]
UCOTIMA® (972 ST CICOT | ST CHCIAT 71 TS MCoT | AT
T ST F TSI I TTCOT | S(eAT G4 ST T2 T2eT 7 |
ST VIR SICAC S IS 500 | ST STl | SIS-T ITRCe
T TR, IO, TFE, A 711 995 (02 /00 F T,T AT
ST AT |

QT TRI4s TZCAR | SO STCAH46 SITSIICHe 20T CArATC o 147
ST (IS IITMIT 69T TSN | G [ICAH COTHCT# AT 7T or |
G ST CZCeTdT ORCET 0T SINATS [al | FIFT W49 T2eel | Tor
T T9% 5o 51 U 21K SRC o | ATIENS ST A T, 16 T
K R SATF O, ST 26,9 ST (7MoT |

35 TSCTSIT cinema (Ioan word)
36 Wa— north; answer
37 FTeTl - AT Kali-temple
Zb—fc_fﬁ Kali--a Hindu goddess (see note 1, part IV)
R temple
BUCETF WM every day; each and every day
39 J1CS in the night
T night
40 WW a medieval poet of Bengal, author of the Bengali edition of epic Ramayana
4 ?Cﬂ?ﬁ@?’i electric (loan word)
42 STTCETT light
43 g7l /T2 oil lamp
4437 meaning; essence
45771 (TSI ) learned
A6 JTCT TR occasionally
47T CRAT- (verb stem) teach (cause to learn)
48 THTHCT loudly
CB&W- (verb stem) shout
49 (Txfﬁ artist
30 ﬂjé (ﬂ:ﬁé ) idol; figure; image
519 5- (verb stem) build; mould
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ACETRM A ST F TSI AT 7T |

ST SMCS ATOICS T A7 C&Ts2 20T | w51 CoId
MHT,CACS AT (oAl SIS TS0 APl | 10N I
SUCEICRAT, T, 45,53 T, 40,5 (20T, (0T, AFCeAZ TP | 2w, 155
ST AR A, TEAAING 56 SAPCST | - F IS ATIFATSS G0 VIS
FACOT 159 TR & AN A S AW FIC T, 60 SCAT FHC T (61

52 Toﬁﬁ “,C&T worshipping of Goddesss Durga (see note 2, part IV)
53 W young man
54 W young woman
55 %2_‘_'% Hindu
56 37, ITeTI T Muslim/Moslem
57 21?{3’25 peasant; farmer
S8 KT laborer
219 labor

9 YTD FJ- (verb stem) form a crowd

YD crowd

60 ZTH FJ- (verb stem) enjoy, have pleasure
61 ZICIM™M - (verb stem) have fun
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AT CSTS M9, Gl e M@ (<l J@T6 20l | &3, AT,
CUCATF, AFCE2 (12 M@ SYCOT FICT |63

E TG 20T IRATCACH A6, 2064 TCIL | AT TR o
ZJCST O, 2JCoT A1 3T929 9T 599 (u(< | ©0J (I8 JATCHT
T (A2 165 SI1F (912 2%, I QIS (98 | (w0 A0 99,
AT TR | G2 (AT A6, F APFT | CeACFT T,0% (2 TS (712 |
ST (e S0 (owsTo0 M, SIS A58 (2 |

62 JTET (noun stem) opera; open air theatre; starting
JTET - (verb stem) perform an opera or perform an open air entertainment; start
63 7ol Fh- (verb stem) enjoy (in a sense of consumption); enjoy the taste
64 7O (7[IGT) change
65T CT‘FE no more; any more
66 9« such; like that; similar to that
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Lesson 1 8

Read the following story in Bengali and translate into English:

A Al

ST 133 FAT2 T 2,163 *,F 20e12 SN Melic o+ J1CAT |
ST T -IRT TSNS ATHFCAS ST AT 936 Medl S ST
(IS (2| T IZF I ST FEAGT ST MelCe 120w | 979 IL
TEIC® 20,F MG 7[CO1EeT | (oGCT10 SIS (¥ (Ao 7 T |
(R 2L FCIFMA12 QF-AMHICO FCA13 TOIZeAT | UToTF I24

[ENY 4

ST e -4 (WS T2 | TFT 59 I S Wl -(F6 s &

1S &T9T unknown
GTT (verbal noun); knowing; known
2T5F Fh- (verb stem) decide; fix
3 [Q_J(G vacation
4?7& Delhi--capital of India
SW‘?\T name of a village in W. Bengal (lit. meaning: three tributaries)
6 ST O usually
7°ZT4lT Agra —city in North India
8 ITT entire; whole
9 SIS FFTeT summer time
10 CIZSCAT /CIE ST because of that; that is why; (lit. meaning: for that)
21909 first
R FCIFM few days
FCIF few; some
13 Q&T ‘ﬂT_ﬁ_C_\‘J (< in (by means of) an 'ekka gari'
ERT - ﬂTﬁT one-horse cart

F(< by means of; although identical in form with the PAP of the verb stem $<-, the usage is
quite different and very common.

14%43W -5 Birla Temple (see note 4, Part IV)
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ST -TATGW 6 (R2CS [ICATZEATS | AT SRIZAT (T AF WA ()
AT ICAT| TFT ST TSI T8I0 50l 97| ST (ACF GFB]
IS C7AT (T I *GI A7 | (eS0T S TaCRC® (9dT 79377 |
OF T (T AT CHAGTIS LFCAT 19

M TGO (o | A0 @2 @5 QF 6 (U | ALFeres o, 972
CRCTR2 FTRE2 2 OIS | 9 SOG4 2TSTS G |25 (&S T,
OGT26 SICAT CSHAITT CHTETATS 128 STT4 TG0 7[00 (UG 2776 2FCs(%0 g
AT SICeTT 131 SIS STSTO 532 (40 S0 GFGT STIA AT O3 AT |

ST GF5, T &A9T2eT 14 012 GITeTd FI0L 503 ST |
ITATGT 2,eTeTS 135 T3 (912 TN SeACH136 MCF AFGT GG T3 A SICeT |
ZITS SIS COTE 7[SCATY el 6T MCFT GFGT IR | (AT (T GF 6

1STRETT -C TG Delhi Fort (see note 5, Part IV)
16T ==]T -S[ATSW Jumma Mosque
173799 possible
18 C@H train (loan word)
1947 - (verb stem) catch; hold
20T only
215 1Y third
22 T34 class
23 BT compartment
24 T &THAIT sitting accommodations
25 X[ difficult; hard; firm
260, TGT two hours
'chﬁ_f hour; bell
27 (A1 station (loan word)
28 C;}WT - (verb stem) reach
29 114 T9GT half hour
30 ?47[@?55? platform (loan word)
31 qeaT WT_5[ - (verb stem) come and stop; come and stand up
32 @fﬁ@ﬁg quickly; hurriedly; swiftly
33@eT FJ - (verb stem) occupy; capture
34 9[q9 eT9T— (verbal idiom) "feel warm"; (lit. meaning: strike hot)
(ST ) s IR "(I) was feeling warm."
35CTeT - (verb stem) open
36 %GTCBT opposite
37CHTA 7D - (verbal idiom) notice; observe; (lit. meaning: eyes fall)
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0T ST FICE 09T SICL | AT S0 ZCAT (F CCATG CAT I, il 138
CACAGCS OGS I (AT | (F O S 71 (A0 I, 9T, TICo]
0972 GCAI2 | TS (WL (T CHCAe S ST MO SIFI0E 1% ST ©T]
TMCF OMCT GF6, T | SIS A0 20T T GGG A6, %]
COCETT 140 TG WS (T (918 TPl | O THTh# T | 78 2,9
STeT &I |

> E R R

TR (T A6 CACT SIelldl ST 67 S0L |

ToGT ASCeTT+ S BF (N3 T S (GA6T 5eA0® *,5F FHCeT |
ST ST MCT4 [, 2 ITBTEAT ;45 D0 SIF QFAH6 (2T | S

38 W beautiful (feminine)
39°9TLT - look; gaze
40651 “[T- (verbal idiom) feel shy
#1551 shyness; shame
4T very
42%&6@_ sweet
TS - (verb stem) ring; sound, play (instrument)
4 ST 0T through the window
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O MCE OIACT a1IeATs | CICA6S TS5 2119 2T9CeAT | ST (Ge6]
2765 C=CT CAICeT 147 SIS SIS SFaTT GG 9T |

FCIF T 70T ST ILACA I | SR CU6T #7550
TR 03T AT STl | ST 503 It SN STl WCF 5,2 AT ST |
AT T 276 PCaE SeAChT MCF Sl Q6T U 03T AT STl | STl
TOT ZISCeTT CHCR OF FHET | Z318 (8 TGl SRR (e |
CAICRT62 2/ TGN | C8 T 21T | J,a0TTT (T CAICaTs SIee
TBAC® ATRCAT | SIS GF6, 2T |

GFE OIS (T (G CACF G031 FL ICATI 0T T
QFG, SATAT FACATIS TFT (WS (T T (6T 6eTC o 5,
FCICT— SeA BT MCF | TACITG ZITS SITeATT FCE 03 T, AT, 2T
ATSCAT 156 T S0 ST QFANF CWACAT | ST 66 21797 291G |
NG 3T© TS, 9% 2900 ZTHeArs 7|

O (6T SeIl6T 0 GCeT CaIGeTT | STl 6,70 S0 03T ATFeATH |
SRS AT, 57 0T (&7

™Y through; along; although identical in form with the PAP of the verb (W8T, the usage is
quite different and very common.

YA JITOT- (verbal idiom) "look out” (lit. meaning: stretch face)
JT9T- (verb stem) stretch
46 I Q<1 once more
4102 D qT- (verb stem) leave; abandon
B FCIF 19T few months
49 ?Xfm?f Burdwan—name of a town in W. Bengal about 70 miles N.W. of Calcutta.

30 xﬁ@ﬁ Saktigarh—name of a village in W. Bengal about 60 miles N.W. of Calcutta (lit. meaning:
powerful fort)

AT power; strength
5150y T — (verb stem) get up and sit; rise up and sit
5229 QFGT another
53T (verb stem) get down; descend; (noun stem) name
S4ICH with
33 GTeAT?[ Fd— (verb stem) converse; make acquaintance

S6T5— (verb stem) wave; move; (lexical treatment depends on context)

STYIC® 9T~ (verbal idiom) begin to think; infinitive + finite 1%~ "begin to"
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Lesson 1 9

Read the following story in Bengali and translate into English:

IR

AOTE: TRT,2 O, & G2 S I TG, TS0 (o HG7

TRIZIT: T TS (IS4 3I31,5 2 5% B (T 150 ICAT 7

oTs: CATT STST CRTLATT? GFGT 91T STaT6 18, T 2¢eT (o
ITST AT T |

T e, SIS G2 FKGACLRT (oTel 2ol -IMEors 75T |

©T ZTST0 ST 519 A7 ¢F ST 71K ACK T2 | S ST
o J MW FCATI0 T |

1 2[9T® a man's name

22T a woman's name

3 Wﬁ: a boy's nickname

4 (S terribly; excessively

5 3737 cold

6 9IS &TSIT warm clothes
ST shirt; blouse; any upper garment

7 I9I7% T Rabindranath Tagore, 1861-1941, greatest Bengali poet. (see note 6, Part IV)

8 2ToI -T2 o7 "Pracin-Sahitya"--name of a book written by Rabindranath Tagore (lit.
meaning: ancient literature) (see note 7, Part IV)

9 T ®T0T besides that; moreover

10 7/2er &J- (verb stem) like
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GICIIGE @, T S S0 QCIT | (e COTIE [0 CCeT A7
ST, 2 (TS ST SICE 72 I AT (Fel7 N
TG, 13 TN5 GOy [F714

REIE T, SN 3 2%, 208 LD S5 SO 7 |
A7 GTFT 7RO (72, $12 | T 19T S (19 pIF<rg16
FCIT ATI (M8 @O qT TG, STE |

UoTe: CACRAT, &, T COTIF A0 eI (T ST THA6T7 T iets GF6T
GBIl ZITCAT | STTal 2 S BT DS FAC 18 70T |

T OT 30 (T JA SCAF G1FT ST T 92T ST
T2 ACH AT |

GICIICE ST T, SR ACH AN O] A S |
TA2T: T TS A SN ATS0® AF 213919 PCET | T

E3IWTST 20 FIeARTT 21 8 JIGATY T2 SCATGAT FICIT23
o2 ST IIGACAT (Tl AT -2 97 “[I% |

11 {]CeT Note spelling of imperative. Could have been spelled < CeT/<CeT |
12972 T well; all right; yes
13 'QI:‘SGW Christian (loan word)
14 7912 (T T is that the reason? that is why?
155772 v dislike
16 GTEST /BT, 41 job
17 THa degree (loan word)
18 BTG T4 - (verb stem) earn; acquire
BTG earning
199139 pundit; scholar; learned man
20 53MTT Candidasa—a medieval poet, 14th century A.D. (see note 8, Part IV)

21 FeAR Kalidasa— greatest Indian poet and dramatist, Sth century A.D. (see note 9,
Part IV)

22 314 < about; in connection with; in regards to
23 HICALET ¢4 - (verb stem) discuss
HTCTToAT discussion
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CISIIGE

T[T

CISIIGE

[T

RO, o6, Tl (T TG, 0nd TSI S GFT AT
SCE | ToI 7IE0 - 417925 SM2(<T | SUCaATFIs QFe
ATIEAT ATIF | TS AR SCNESFT (A0S GUI0E |
CUCETF Ol (IE Tl S (28 *FeIT9 (T TOI (T2 G
ST TH 80 X0 A0 |

OIS AMFY T 30T ST AT, SC7FT FHF 13 I
9% (GIRGTT I, | ST G2, T |

TFT STSTOS ACAT | ST (IAFFes2 S0 FI09 M0
qri

T7[AICE (AN 07T 00 203 1| OF 00 I, |
ST G2, T ol 303 IMT |

24 9 singer

25 [T - 4TT® folk-song

?iai village; neighborhood
41T /917 song

26 ¥ SR ]TS Friday

27 (<21 violin

28 JT&T- (verb stem) play (cause to ring or sound)
29 (3T9OI9 sitar (string instrument)

30 I instrument

3SUHC7SRT 4~ (verb stem) wait

BIC7I<FT waiting; compared to (post position)

32 TR el "very long"; much longer

*#“l morpheme indicating time

B3 Ledl 7- (verb stem) "get ready"; "get dressed"

Cod ready; preparation
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Lesson 2 0

Read the following story in Bengali and translate into English:

(‘\

IGRIEG

ST *TETICE TRCT FRC 92 G194, o |

ST SIT7(T33 FACe |

SIS FETel, &, ST, 9,15 Q@ TS FACLT (Felr 0,19 (O] AACF
AT (ACFS (HCAT | @, 19 STASA TICAT (T 0N SN (ZCeACIATS
TR ,6 O TCH SN FOMCAT 76T 17 T[T OF ¢ Y0512, A
2, 69 INT ST AF ACH FHCAZ | ST OICF ATST0 ST, 10 SCF
AToTE T T

1 TS destiny; fate

20T F4 - (verb stem) marry; wed
T marriage; wedding

3 STS objection

49Te1 916 well (lit. meaning: in the manner well)

3 (20T childhood (time)

6 3To7] companion; friend; associate

7 (5% acquaintance

8 QFICH together

9 AT truly

10°9TeITT - (verb stem) love; like
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T STTET ¢ St Jegede], T, ST @3 <KGIC® 519 WMo o2 7[MGAT o7 |
COTIR SIS [T AT 3B 207 71 9, 17 A[eACF [0 FACeT Fells
OleT 20 4117

SIS SIAZR ZCI15 JeTel, o, T ©, [ LT (F e OTef 20 17
(P ©, 1 T© MCoET AT

T QFG, N6 TeqCa, TOCATZeT, o (T @, 1 SId A7
STORT QICAT I 2T (wATE (T @, 19 916 Sear 71

ST QFG, SRIF 20T I, o, TFd7 ST (oTis STad AT
STOZII G | AT T2 CCF *CATZ (T *IeTd IRT GG AT
DT TZCel | S JTI7L IR0 TRMRe2! T2ied |

“TET O, SICAT 9T (T AT IRT T S0 IFALIS ST
2T |

ST FIFE T, o, 22 e, o, O] A7, AT (o 8 L[J6T S

qar

HHTYT 979 - (verb stem) shake head
ST head
d7'9 - (verb stem) shake; nod; (lexical treatment depends on context)
12379 (W - (verb stem) consent; give opinion
13158 right; proper; etc. (lexical treatment depends on context)
14 3pe7 result; effect; fruit
155132 ¥ helpless
16 CCT angrily
17 JR4T family; clan (all dead and living members of the extended family)

18 C°9T untranslatable particle which transmits a feeling of condition or doubt on the part
of the speaker

19 STFeT lawyer; pleader

20 JR“[, < name of a place
JIA title; often used as a surname
71,9 city; town

21 GTEMTH landlord (Zamindar)

2T T4 - (verb stem) admit
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ST JEICAT, TRCRAT, U7 OF aTq123 2TOa T | O] STl IRCHC24
JAMZ | GouTY 25 A0 IFALCAT LA GRS 120l | STadd, | 26
1827 ST IRT, 92T (I GFGH BIFeA 120l | O TOI o
TIGTETR2 ATNFAT SIFeT 120l | SIS, Gea R, d GFG Iah, 82
TECAT | AT G, W7 S0 3 | 7o -2 ST Tol SemIs!
CRATCRTAT 0032 7[ICA 1| T2 To STk, 0 O GRMIe
CRATCATT FAC® A0 | 19T SrFIER, 6T O ST FTE FCIA |
GeUATRTS, AT AA3 S OUF TR IAE, O GRMIEGT (2T
FCIAT 1% GUARR, G0, T, 206l &2 AIG6] TE09 /M| 9,7 9T
TREICTH GRS T (O 7ICT 135 FCIFMCAT LTS ToI [T
CAICETe 136 ST SR A0 GuTe_I_, S0 7,802 CeTe, "STHy ol
ST FTS FICEAT, ST AT (F 5 NG GRMIE 70T FICo 7R
A1 ST R TS A0S TR ACI N G-I, (a3 0T
TR CACAT | S W [T SFFIAE, 3 OF (G 7,464 TR CaCeT |

23 79T long; tall
24 IRC%FCM in short
25 57T a name
26 7%+ a name; eternal; imperishable
*#4 perishable; decay
27 SIS that is (i.e.,); that is to say; in effect
28 T[T region; area; edge of a sari
29 J%, friend
305737, %2 1ll; sick; (lit. meaning: not well or healthy)
91,% well; healthy
31 GTMTTS estate
32 CTCATAT < - (verbal idiom) look over; supervise
33 (9279 F< - (verbal idiom) take possession of; dispose; dispossess
34 79274 behavior; treatment; use
399 C9C “TD - dishearten; (lit meaning: mind breakdown)
GO 72~ (verb stem) break down; collapse
36 9714T T~ (verb stem) die
377419 (die) in an accident
38 {%7% ({%® ) second month of the Bengali calendar (May-June)
39917 fifth month of the Bengali calendar (August-September)
40 7 G=TT accident
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AT QTG (T4 JEACeT, S [0 27 (F AEAS (I e42 1564 T |
12 JE1Z (T COTIE A0 [T T 3% 209 11

T LT A0 ST S (4T QTFcea# 97| Jofel, o, @, & I
TE JEACLT? COTE @ O - KA S &, RGBT (Bl STHIIE,
TG TRT CACET | AT T, G6ATT ST,0990 279 (2 | SN JFF S
(T SRS, 230 oT A7 (el 120a | O SRV (9219 ST 5% 23
I TS MR T (¥ AT (9 QMR (<219 363 4917

ST ST CF AT T CRCT | O SCA) SIS 7.2 23X | RIS
CATCY OICFS T,9094 30| ST S0 2082 HIeTT (AW A0 T |
ZICOT ST ES THT ACT | O, 19 AGTCF ST ST - <A T F,IRFT
JICO ZMCAT| 1T S 92 [ICo 9 CHCAT 1,7 ST JeTgeT |

Q)

ST A0 (FReT A, O ZCeT ST (O S0 o249 M
TRCT FACAT| SIS COTR F,9RG [[RTT F-50 71

T RS TG, SN FLT T2 A0 ] O SR [ JeACAT |
COTI AT 20T 912 FCAT

41937 - (verb stem) stop
42 TR very long; much longer; (lit. meaning: more days)
43 775 (verb stem) survive; live
44 Cf TRCETT AT lost patience; (lit. meaning: patience remained not)
cxt (CxT) patience
45 TT% - T[T blind faith; blind belief
o740 blind
TRHRITST belief; faith, surname
46 BT prejudice; superstition
47w fault; defect; flaw
48 (o1l - (verb stem) suffer; enjoy (pleasure or sensual pleasure)
49 5T9® without consent
<[\® consent
50 TR 4 - (verb stem) believe
SUR L only; simply; merely

SEeveal desire; wish
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FITEFS [T TR [CIT W [5F 2CeAT | IRJTO 54 7 T 7AW
TR FCeAS A,eACelT | ©12 SN ST (205 FAFTON BT T |
ST (AT 2002 T2eT AT1 Y @, AATE 7 [T 156 918 8¢9 T
qIFCAS A FEAFTOTT TPACE JTS7 267, o |

2,169 @, ST ST 2T SICATATss ST T | AT 2667 (F<eT ATTeATCE
I T AL | 92 FAFTONT TP AT T BICATATT T (AR (5]
FIA 61 TFY BTN ST T 062 71 (HTRCAT AT 071
AT F9T O JCES A [ SICF A6 Trrel | (e 0SS
STTICE 02 TR, (LRI, (37 SN 9 F02 | O A0 JE0]
FTHCeAT |

IFTA (IATT T3 CACF SCAZ | 3T (12 I T7[FT64 Q0T F 5T
ATTCAT 165 I T10® QFGT (HIETaTHT 166 (el O S AT, 2318 OF
TS 167 STRRT, o, TICOT AT 2L SP,%%, ©75 Ot “MICACET | OCH

< 7

3 FoF seventh month of the Bengali calendar (October-November)

54 7€ Sarasvati— Hindu goddess of art and learning (puja at end of January,
beginning of February)

34T week

56 7[5 T examination

57 J147 compel; indebted; obliged

S8 PTOTCHITAT /7T T*I, AT (verbal noun) studying
72T (verbal noun) studying
CXITT/#1, T (verbal noun) listening; hearing

59 ST entire; whole

6039 7 - (verbal idiom) concentrate; (lit. meaning: give mind)

61 T5HT 4 - (verb stem) try; attempt

62379 37~ (verbal idiom) concentrate; find interest; (lit. meaning: mind sit)

63 7 dream

64 77 mail-man; attendant

65 5T 915 - (verbal idiom) knock at the door
5T iron knob of the door; hard; (lexical treatment depends on the context)
79 - (verb stem) knock; (lexical treatment depends on the context)

66 CHTeTaITal telegram (loan word)

679 7T~ (verb stem) become frightened; become panicky
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OIS (BITATGT A, | (OTASTGT 7[0S S 29 (UCA2 70, 0d T%0d
QeS| THT IR0 TR0 AT A0 (HeCe (71, o 7|

QFMCAT ST, 02260 (9T T T0E |

S[CAF M (FC6 A0 | THT SIS A [0 S —T 7
CATZCETT ©T T & Sf@ - [[RRTT S F, IR B

68 O YT in great apprehension; in great fear (reduplication frequently has a plural or a
distributing meaning)
69 I137, 4 illness; sickness; disease
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Lesson 2 1
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Read the following in Bengali and translate into English:

A DA

T T2 S, (P ZIRGT (W2 ey

< x M <

JIoT: ST QA9 TR ST 219 (AT |

JET: T SF 2[ @, 15 (w27

Jom: QTSI 0T SR @FGT T CwATZ AT |

< <

JEEs: @, T8 AT IRCEF CHCAT M7

p=

Jfem: 2T, Te 2 TALICE[S STACE ! ICTF TS0 0TI |

ST O A S 76T ZCIATZ AT |

T TIPET, CONF Tl AT AFT 21K 2, STed A T

oM S 9T W92 ST AT | (el SN ¥, CWCAT S TICHGAT6 SICACR
ST ST 21K 712 ST | I I IRACHCAT QFC ATl Ha |
SIS o7 N0 27 (T ToT ATOI RIS 0! W51 | OIS SICaST el

I 37%sT Bankim—a man's name

2 gt Rina—a woman's name

3 1T 915 Jamini Roy (1887-1972) one of the outstanding Bengali painters (see note 10,
Part IV)

4 911% "don't you? is it not so?" (lexical treatment depends on the context)

S L2 "Mr. Smith"

6 v foreign country

7 ATOTFICAA/ATSIFTS true; real
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S SCITAITS T CATITO T, CoTd 10 TRETCHE et S0 11 TS ST S0
212 O AT I FTECHS 13 JFeT SO 7|

F:

Jrer:

qIF:

Jrer:

T

Jrer:

SIPRT, (OIS 6 SICT 23 (T ST 1T QIS (ell<k - [#1eq1714

T, O SR 499015 8 29 96 07! (ellh -TAEN0ne STo16 30e1 8 Tole
CEAT -T2 7 |

T 30 T, O WECE T 1F OIC18 IfFT FAC919

S TECE I T TF9 120 912 (ol To1d AFST I3 THE |

< QA

SITA COT CWRlTZ 0T @, 181 AT THIEICHE ITCa (% ©Tel 0T |

T, G S A71 979 AT I2F ST U2 HETE 22 TCa T OICATT
FATLEAT | 972 ST (T (T ST, 71623 Tl THIETICHE ST ST
OTeT eAICaT TR 124

83

1117 European; adjectival suffix which forms derivative adjectives from noun
stems is 27;

2304171 Europe

9 3191 Moghul

10 %<7 school (loan word)

197 ¥~ (verb stem) copy

12 (a9 9 27 (verbal idiom) (I) think; (I) suppose; it seems (to me)
13 FTECF to anyone

14 CeT -T#re folk-artist

15 397 style; form; figure

16 799 /979 like

17T art

187 ©1CT how; in what manner
19 7¢fqT F7 - (verb stem) describe
20 2991 impossible (lit meaning: not possible)

7=9< possible

21 ool Indian; (see note 8 above)

v1<® India

22 To@® painting

6d picture
¥ painting

23 =774, 9% modern
24 74T whether or not
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A ST ¢ S0 27 (T (OIS Il HENnd ST 219 ©TeT alad: T<CAT
FCA2S SIIATATY 26 TewedleT J97,27 G AT ICTS ST 217 |

Jlem: SIS CelTa -TAET28 7o I | ©12 23T TS 0T ST 219 ST
G T AT |

T TP G197, 0 T2 OO BT TICE BT FALCA, o2
L UG A2 ST HATE TCH TSI FAT2CeT7

oM ST UG 8 ST IO HETE TICE ST FZeATH |

IET: O, IW SO STECAT0 [ICT GF6, (RCAT T 20T (o I A, 4T
2|

JIom: ST g2 9T 2] OIS TZETS] SR SG TR - H 15831 ©78 el T2 (e |

JFT: O, MO 27 OIEAC B FATLCeAT

T TR AT NCF U0 D093 MICITZ T |

JFA: O, U0 (R 7T SlwaCety

QUM CATAE O34 Y SIS ST eIC 9235 7 SvZ e |

25 TRCAT 0K especially; particularly
TRCAY special

26 T[IIg1e Abanindranath Tagore (1871-1951), nephew of Rabindranath Tagore,
regarded as one of the greatest Indian painters of the twentieth century (see note
11, Part IV)

27 gwereT <97, Nandalal Bose, a leading Bengali painter and an ardent exponent of the
Tagore school of painting.

28 CeTrss - T#7eT folk-art
THIET art

2947 "or," not; although <1 means "not," in colloquial Bengali it is used in place of 4T in
questions.

30 w1%¢ sculpture

31 ST -5¥T2 teacher
W[, ST polite way of addressing a person; suffix attached to the given surname
of a male person addressed; sir

32 9T M7FI American government
IS government; a surname

33 2I'BICAT to teach (cause to study)

34 (I ©T9 "majority"; greatest part
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JFA: CONIT FAFTOT 22 (P (02 T

JOT: TS T SICT 2F (T AR OT AFGT GASFIT #2F, [CAT 0 MM (K1Y |

JFA: CONIF A, CACF AFLT A, S O OTed &AL |

C<*TT much, many, excessive
T4l part, portion
35 Ferrer Calcutta—the capital city of W. Bengal
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Lesson 2 2

Read the following in Bengali and translate into English:

M= AR«
N

(N
<16,

CIT9eT IMATECH 0T ST IRCHCT4 [KATTe T2Celd | AMHTE STFACAS
ASTSTTS T T76 T2eT | KT TG T GF 6 97 T2Celd | DS 2, A7
(A T2CAT | T IPF M 23 7[2ew 0o | S TGS AF O AT o0

Q)

TECETT | IR GCAT SIEKeT SIS0 A T2 10 TZCe |

I qm=m2. Emperor
2 =19 Akbar —Moghul Emperor, 1555-1605 A.D. (see note 12, Part IV).
3 9179+ Birbal —one of the nine ministers in Akbar's court.
4 919C6CY most; (lit. meaning: "compared to all"; superlative)
> qreTeT king's or emperor's court

dre king; kingdom

TYT court; meeting
6 77 jewel (used here figuratively; "prominent figure")
TIHF witty
8 I1@ T humor; joviality; wit
9 STg eI unparalleled; unrivalled; second to none

eI second

10727 favorite; intimate; dear; beloved
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TR STFACIT 2 72T T2CeT |
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AMHTE. TG GF W 3F FACaAT (T TOIT AT ACH QF6, AoTF 0T
FICAT | ZIIS ©TF 2927 2CelT (T Tl eI 0T 5T (el 111 (AS e FABFICeA
T TYT ANCTL2 SO QG | IMATE JEIICF CO0F Ielces], e,
STOFTET J0E ST QFGT TST F213 (70T |

JIIET IMATCZS SToeI] 4 0/ TeACeTd, T SAMeH 1S SRS ToElel 0T
OF ASF T2 (WCATZ |

IWATZ. JECEAT, ST SR FAGT CRCAT | (6T ST TSI 77T 116
SIS A0 TN (T 9,18 & SR 2[WRT7TT017 I8 TT612 | ST 7, &
ST S 95T ST | 0,15 ST MG S5 JeAT2CeT | (A2 95T #1,C <TN
2 TN | SR 2197 *,C O, 818 20E AF FACA | 2318 IR CleTs]
O ST CATAT eI 73, CF 7[0S GO 120 ST (TR AR S0
SIFAN | @, 10 SHCF AZRT FACE AL | TFT T3S 0,108 7[0S CaCe,
S CATEATl SCaTq 7,09 A9 17

T JACAT, IMATE, ST CFTET (¢ D Carera!”

AMHTE, FeICaTT, ST TS (T @, 19 QFGT 76121 7%, 0 7ICS CaCeT |
TS SO 2I6T FMT22 G SM623 ATACeAT | COTIS 9T (A0 75T 24 I 209

L &5 Tt - (verbal idiom) put (someone) to shame; embarrass (lit. meaning: throw (someone) to
embarrassment or shame)
15T shame
CFeT- (verb stem) throw; allow to fall
12 99T 79CY at the right time; in time
T4 as; for example
B3 IS1T 74 funny dream
&t fun
14 r9e1< intention; purpose; plan
15 op% (=637 ) surprise; astonishment; wonder
16 777119 incident; matter

17 “[TRT7[TT side by side; this type of formation is not infrequent in Bengali. The significance is mutual
action (see An Introduction to Bengali, Part I, lesson XI, grammar section)

7IC*T to the side; by (someone's) side

18 I71T road

19 TaTeATl ST rose water

20 7[5 q7- (verb stem) fall; the finite verb stem IT- indicates "action"

21 7[5T rotten

22 FmT mud

23 57116 "filth"; dirt; soil
/6T FTT 8 TG @191caT "covered with filth and rotten mud" (lit. meaning: rotten
mud and filth struck)
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ST 125 TSI SIPLI26 (HCe TR 2, & ATACA] 127 ST 2190 AT/ |
I @, 19 FMC 928 &T9Ce |

R IEACT, I IMATE, S FATT T |29

SIS JACeAT, 2T, AT @, 15 COTE TAGT ICeTT |

TR JeTCaT, IMRTE, SR FLGT AT SAF[2 0, $0 QF6, o)
|

IWATZ JeAcel, TF IR

T TEACAT, ST (WRETS (T 71T ATZICTT ST (O5ICE 30 T
TTTS THBTTZ | SITICH COBICAT * T CelTF&e BATE® ZCell | (RICACHS AT
TIHT 7, d CACF SIeTa |

WA (AT 20T Jelced, ORI, S TF (wges

I JEACET, TS (WREATST (T SATATT SIS a7 G603 <1 <17
T2[ATF 97 6T6TZ | ST AT G2 T2 Theel 2, S22 S0 |

T T2 -F AT A0 IMATE, 2L 57T (/T |

24 a1 smell
2319 209 «19- begin to come out; begin to go out; note: infinitive + finite of &9~ =
"begin to"
26 3% condition; situation
27 (=qrere ) st ararcer "(I) was amused"; (lit. meaning: (of me) fun struck)
283W- (verb stem) weep; cry
29 F7MeT TV misfortune; bad luck (lit. meaning: bad forehead)
F7Te7 forehead
T /AT bad
30 75T~ (verb stem) shout; scream
316765~ (verb stem) lick
32 291219 laughing (mutual action; see note 17)
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Lesson 2 3

Read the following in Bengali and translate into English:

el

UTT I CHCRZ ST -JTF, FRT! 9157 J0eT AR 12 IRFATCHCH AT (T I TOSH3
oY H | SR G S0 S0 ; SIS ICHICIAT S, ACE [0 ITOTT | ]
ST, AT T5] JACET | FACATS A6 CTEA,(RA7 %], SIRIF FACAT (AR 713008
S| AT, O, & S CRRTE /TS0 %l SIT7[HIRT IRATR 0 900 A0S AR |

QU * T, 10 OF 7,5, 11 I T —

OF T OF [[QLITS IS T20a | AT SCaF o5, 912 T3 [2eT | Told
T4 TF TS 70O (16 T G ACF (AIR17 2[GTI8 I8 FCF 200 |

I 3%, 9T abbreviated form of 31%, 5T, "paternal grandmother"

2 q¢eT «1c usually (habitually) tell; note: PAP + finite verb stem <1< - indicates usual
(habitual) action

3 TSR exception

4794~ (verb stem) surround

S FCAT (F29S ) sometimes

6 J79 tiger

7 OTel, & /U1, < bear

8 XA 7139 "the pundit-jackal"

CRIITeT /TorgITeT jackal; fox
7139 pundit; learned person; scholar

9 99 99 "each and every house"; "from one home to the other" (distributive; see note
28, lesson 13)

107795 you (hon.) listen; note that the position of the verb is a matter of stylistic choice.
.. is here brought before the object and the subject is dropped; such syntax is
not infrequent in modern Bengali composition.

1@, /%,% mischievous; naughty

1299 strange; peculiar

13 5720 whim; hobby; luxury; fashion

14 9197 many; various
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GF AT AL 20Tl (T TOI G, [0S FUT el CRreMCa | IS 1 TEICF19
COCE JEACE, ATSORA BICAT | 7S OAT TR Ggnd ST J&T (A2 |°/20

ﬂfg THTT o] T_R710H oA 121 90T O IS0 FEACedd, &g LT <61¢d
o, waTaTere 2

ST I&ACeAd, 8 I S a7l BLHT Ao |

TETHTT T 1623 FCAT! T 20024 T ATQOCHT BIFC S AT THGHT
CelTE Z[IHTCAT | (WAl -TCHRI25 0 BCad 7T3® QieaTd | 7T3edT S O]
AT | FRC 713T W16 GICF ST T (e e SIS FACaA 26 J2,
AT 7[F TG 139 ABT6 GICF FLT I CAreCet | 0,16 &% SI_Id @, -
GF528 TS FYT JeICE WrECal | ST (o] (AT 237 | ST ATST0HR S0
DRI MCaA | TRTSE30 (WeAd ITSICHd (NS a3t 2I3TCeld | 91 TS0 o32 BSI
N TCAT | AT OB FLAT-T] ATCF TG A AT J2CeA | A6 TS
AT 0 ACF | N (F & ATBTT AT GCeT, (3 q0eT, TARIT, 33 0qT 34
QAR ATBTT AISGT 2,CeT W, ST 1735 O FUT #,0 AFCeAs I&T 2T | FT
OCT (TS AT TS CATCe =7 |

15 &% animal
16 77M1g- (verb stem) nurture; foster; tame
172741 gold
18 95T cage
19 7T minister
20 g#r<e teach; 3rd person pres. imperative
21'R7[tw 15~ (verb stem) (is) in trouble; (lit. meaning: fall in danger)
2 z1dre; w21 "His Majesty"; emperor; (lit. meaning: great king)
23 5157 T what else
24 147 20 having no other recourse; perforce
25 tw#r -TRCwT far and abroad (lit. meaning: country and foreign land)
26 I[1q=9 F4- (verb stem) begin
27 7{T7%(< labor; hard work
287, -9FT a few; one or two
29 T7=TF present; offering
30 RToe various; different
31 (T /9759 invitation
32 1% ArST king's palace
33 TFI greeting; good morning
34 @97 FC please; "be kind"; "being kind"; (lit. meaning: doing mercy)
73T #4- (verb stem) do mercy; show pity
35 ST /¥ Sir; Mr.; polite way of addressing a person
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BT, HTA |

QFWT GF AT IEE36 TYIF (WACS AT | IR TBv37 TeT o177 138
AEECEF TGl T T TR0 T4 FICE AT |

P I ZCT eACAT, LT O a4 Tl O, 1 518

36 grer Brahmin

373wy very; very much (emphatic)

38 UTeT 919, ¥ good person

39 19 919 repeatedly; again and again

40 219 bow; salute

41 &7 here it means "well-behaved; good natured"
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T JEACAT, I, T, 42 T FCF GFAF AISI6T 206l Wl | ST I3, 0T
6T A0 TIMZ | ST FAST6T 20 MCeT S GFAE C-TAT 0 T,309 T2 17

IR TTeT A, T | 912 ORCAT, TR, A AHITS I0p F 0 (44
QI ST A, T ACIL Q9 509 ¥ (T AFG, 20T (A0

AT STOTOS AT AAGI6T 2, CeT MCeTd | A9 46T 20T GCel =g
ATRECTE 2O FCF JACeT, I, 9, QM COTI 2T 1

T 6T 20T I, T T TS ST (O S2[FTT FHI;46
COTICE 26T CACF I FCI WAl 47 S O, 17 02T (T SATCE AT @[
[T (O] 13 717

I IACET, THA T, FF, 7 TFCeAZ (9T Q3T F[&2 FCF ACF | (e
M O9FT 92, 31,1

IR JEACAT, O FAGE 0O AT AT 149 BFT (W, 50 LLTT SH 985! 7, T
AT ICFS2 TSC T FI 153 ST 16 06T O 20T 1,1 17

TG JEACAT, TIAT, O3 Gat, o 154 ATHIFT I CeT 0T 7 FL12 3%, @
2CeT ST S7[ACSF (205 CWGAT 155 SN 9T 9T W CeT (T SId LT 3k ©f
5CeT ST ST7[A1CE RCAT |

ATSCT QFGT CRTEAT SIS TZeT | (975 TG SITAACA6 GFGT SIRFST 52 T2 |
(312 SR SMZ CuC ITRE JeCeld, ‘9% S ARG SIE Q@S AT |

42 319,90 polite way of addressing a respectable Brahmin; Brahmin cook; idol; a surname
43 2127 oh-oh; exclamation indicating sympathy
4439 7T~ (verb stem) suffer
F% suffering; sorrow
45037 T& 9T "what are you saying?" (lit. meaning: that is what talk)
46 71T F9- (verb stem) help; to do good
47919 *¢< tw- (verb stem) help (someone) to come out; throw (someone) out
48 79214 dealings; behavior
49 F2Es . AT never
50 g1 cur2l (let's) go and see
S1er379e at least
52 36T witness; spectator
S3Teceed F9- (verb stem) ask; inquire
54 572 GeT, 1 (Let's) go; (Let's) move; you (hon.) move
35 IT7[[ICF (2C 9 (M- let you (hon.) go
(8¢S tw- (verb stem) leave; abandon
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AT JEACAT, T, SACTFSS TS FPBT | SI%9 F CeAds’”

ST I TR FACEAT, G260 T Az, TS AW FICAT6! ST
FE, ©T 20T 0 1 ST 19602 F(7

TR T BT WeT, O 0T FCI, SF, T | G A0 MCT263 (el o
M6+ ST G T ACHT ACLT QFT6 FTG6S M2 | F 5T (66 T 7
T TR0 42 | OIWACE (IO 2T (AT JI612 168 ST CRTT 07 9T
SIST 3 | TFY SHIZ SN BRI FCH | TICFT0 ATSTCATRT ST SIS
T T2CT 172 9% (R AT, 82 (elFa,Cell ST Blel (FC6 =0T I |7

AT I 20T TP TPICO73 JEACET, I, , S T 16 0,
s T

I I, R, ST OFGTACE TS0 FIF | (I 1 I0eT o S0l
AL ST COTEE LT ]RTT FACT |

M TACETT, =T, I dF& 0w TGS T |

AT ORCAT, “TF AFG174 QAT FICF TS0 TG 0T 87T QFGT
2T ¢ T2eT | JTRS JelCersT, 92 A S A

56 1rMC in the middle

37 =3+ peepul or fig tree

58 10/ S0 to him (hon.); to that

59 BT "he (hon.);" that one (hon.)

0 977 hail; hey there

61 FTCAT/FTFT anyone

62 %T® harm; damage; loss

63 TICe ™CY "taking me as an example"; through me

64 tre; 9 A7 why don't you look

65 9FT5 T only; only one; sole

66 FTT (I scorching heat; scorching sun
o7 scorching; (lexical treatment depends on the context)

67 2137 shade; shadow

68 J16T- (verb stem) save (lit. meaning: cause to live)

69 TTeT branch

70 gT9[eT goat

71 9rGICAT (verbal noun) feeding

7272 5- (verb stem) tear; pluck

320 2Pce  while smiling, smilingly; laughingly; the reduplicated infinitive is
frequent in the language and has the force of continuing action
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AT FEACEAT, TR, ST 2(M2ACFS TS FeT |

TR T, GT AT, S AW AT GAFE FTF ST 20T (T 16 ST
WO FAT

AT TEACET, T COT FCH, I, 9| G2 (W, a1 ST 90 07 7T
ST | AT T CaTRCHEcs ST W2 | INTF (R0 F@ CATR76 33| ST
CATTAN,CaTT CACT ClTFHacs FCHe 219 (A0S 1612 | o9 83 (A2
SRS G077 AT |

AT TOT (AT &3 | ZPC® 2P0 9 Jece], I, 9, QI 11T
JCeTTY

I JeACeTT, T, O GFTACE ST FI |

M T&ACETT, T ToT, 78 7T ACF 20T (FCAT) IF TG FFe |7

O AT (912 710 W0 TITZCell | TR 910 CHIACT™ Jelted, “ag SIed
AT |

AT FEACEAT, TR (o1, CATIT SIS 80 TSy Fgpef |

AT CAITE STEICE (B0 JeACeld, 802 CRTel Y139, T8 SIS ! |
QT T,T5 ACAT, S I FCIAT ST T 90 07 & AWK FO FCA7

CRETeT “T3® JeICall, I, GFb, AU FCA8! Jel, 1| TG FCF AT JeqceT
ST B2 FYT 909 ZICAT TT71 TF T ST FACeAT? O (F I F19
FACeT

74 %75 botheration; trouble

75 TS CA1CT at the end of the rainy (season)
4T rain
{¥cY at the end

76 T7TST insect

77919~ (verb stem) kill; beat

78 ¢ e all right

79 w2~ (verb stem) show

80 JT9IT maternal uncle

81 aﬁff FCT clearly (for this use of FCJ, see note 24, lesson 13)
7% clear
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M JEACET, ST qTS ATOICe JPZeATs ST G2 ITG6T (AT 26T [CLT
el L1

9% YT *C AT 7IT3T Jeqcad], SR S0 3078 T G6T 2,3 TheTs2
(TR | ST AT S AT TSI 71 T (RACe 92,2 109 {7 117 92
TOTG AOTF WL THCT GTAT | TRFTeT /T3 2T5T6T (eel JeTcel, e, G
T AT6T 8 ATE IS /19 T,30 C7CATE | G JeT, 1 (T T 20qT2eTs”’

I qedledd, HEIT TS 4|§|(.€ AT | ST TG TR 26T 071

=T

CRETET “T3® JeICall, 81 OIF T,0ATZ | ST A6 ICECeAT | 2
TG ST IS TS 70 ACMLCeAT | O . L. 7

AT JEACET, TR AT, 9,79 (IS CATFT | ST G2 AT6TT ¢ |

TR 7IT3® TeCet], “JT9 SITST, Q6T 919 QTGeT 91K | ST 0O OF
G, FCZ8 |

AT CACT JeACeTT, TF AFH! 0,7 QST TR ST S GITO AT 9, 1+
QI TS TATH6T A0 ZTFCET A1 9,19 ATer8 (AIFT | G/ (e, <N
CFTUTT TEATST |7 2 Je0® JeIC o84 19 ATOTT (O 90T b, FCaTl | S CRETeT 71398
OF (2 I AT AFSIGT I8 SO 10T |

SRR TAETET AT3® ATRECSE Jeqcad], I, 4, G2 S 7K I, 409
CACATE | Qo ST I S0 AT FCAT ©T 20T ST Je1CAT, 19 AT FLUE
FF | AT T, G SR FACeT O S7[F1F FT9 I AT | I, 9,
T2 Ol T, T, 719 | ST QF6, (Mo *,C 5elca 185 79 ATF T9 7,5,
Gl [ JQITe8 S0 SICE | ST S7ME H19 S I

SR AT 718 IMGCE (OCF JeACel, 1T TST, ST (of (TR, 90
T Y @3 0T ORI AT3T TPICS S0 GUeT CalCeTT 187

82 &TeT complicated

83 (b1 - (verb stem) enter

84 &1 9= while saying (see note 71)

85w *1,C be1- (verbal idiom) "move carefully" (lit. meaning: seeing and listening
move)

86 7 1e<T world; earth

875CeT AT~ (verb stem) go away; move away
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7T TFTS8 T CATRNS (0 SRS S, FACA], TG, 7T S0 TqSI67
2T W, TR

88 T but; still; in colloquial Bengali the position of ¥ in a sentence is a matter of stylistic choice, for it
is used before or after the subject or even at the end of the sentence. Ex:

TFT S ICAT AT

ST 7T 00T A7
EIERISUGIREE
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Lesson 2 4

Read the following story in Bengali and translate into English:

ATICE T
8
ST e

AMCEST AT TTACS TECE TACITZCAT | q3,4 SIPEs Fulef S0 ToT
ARSI, (6 GUMET—92 2] (7T HIIFG ©F7 24,7 SO 3¢eAT| TOM

q
FCEOCTIT F0L S2TE® T0T JeqCaT, 2T, 8 SAMF IASIe ST STo1?

1 SfICEoT Sri Chaitanya—a religious reformer of Bengal, 15th-16th century (see note 13, in Part IV)

Eﬁ "Sri" used before a name may funciton as the Bengali equivalent of Mr., Mrs., or Miss, etc.
Also used before the name of a place.

oo T lit. meaning: consciousness

2574 ignorant; stupid
3T south
432, many; much; abundant
5o %1 place of pilgrimage

o pilgrimage

%I place
571, < Srirangapur—name of a place
7 mﬁ F@L Benkat Bhatta—name of a South Indian Brahmin
8 219, Lord
9 ST guest

6\/
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C2IT 110 ST TS0 SR 70416 e |1 S A5 7, e ey ST
SIRT ATLF12 FFT |

QA4 ce

AT FeICaTe, TTI3 TG4 IS, SIS (9T (R SRS (95| (7
SICF OTACIC SR Wy, ST ©192 907 SIrd 7992 1

AMCIFG T I, AT, ST QT DTSN (21T | ST (AT 6
TR GIRT ALE FR 1

AMCESTT (IFG OO W SATONY 20 | (T2 2Tem17 92, T

= <

SCIT | ST MG o0 T ATy 18 ST AT FCAT | Ao o7 2UTomH
90T I 1 (AT 2ToMa2 Tol O@F I (M0 |

AFETG ATOM ATWCF ST | SN TCAT OF (FIC9 0, GFaC20
ATeT21 7M1 FCAT 122 3[O,CT AFCeA2 ST (T IFRATs ST, 40| 973 JFCeT
AEETGCF ATTST 715 FICS WO SICF HYT-1RE, 71 FCIT 123 T FICIT FUT FI
w24 T ALY QF S0 ATeT A1 FCA |

QI Ao o7 NTel (A0 THATLCal | TOM2 (0 (T I (oI
el | ITACER TRT (0225 FT70L 126 J[ICH o) T&C I FACaAT, I, &, 1 4o

10T2T9 be (hon.) pres. imperative; the "o" vowel need not be written, even though it is pronounced.
1 O‘Wzlj?f G- (verbal idiom) "pay a visit" (lit. meaning: give feet dust); this is a polite way to ask a holy
or respectable person "to pay a visit" at one's home
1291 fulfilled; meaningful
1372 (indicative) hey; O
UK (adjective) devout; (noun stem) devotee
15 81 shelter
16 73T - (verb stem) serve; take care
17 4Tome every day
18 73] &TY B0 "having the opportunity to get the sight"
el literally means "sight"; the technical meaning (as used here) in Indian religion is that there is
merit in the mere sight of an exceptionally holy man
1Y FJ- (verb stem) gain; profit
19T (noun stem) corner
20 NG with great concentration; attentively; (lit. meaning: in one mind)
21 5t Bhagavad Gita
291y F4- (verb stem) recite; read
23 ?@T-(RIEW Fd- (verbal idiom) taunt and ridicule
;‘)T@T taunt; joke
RY_ T ridicule
24 FT (M- (verbal idiom) pay attention; pay heed to; (lit. meaning: give ears)
25tz /41T body
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NS FCHTF LACLT? T,18 TR% L0727 T 28 GICAT 1, ST COlF SBT3
ToeT | CATNEI0 L0 A3 SGG (JRAAT ANST S FCI 9, [F A ST
FICET, qrEery

I TS WITSCI32 JEACAT, 2@, , ST o4 I | S *,4, S
AROT TCL | AT S ST 16,2 L0 AT ST STl 683 ,309 77
SIS R&, ST, E35 SITCE36 ATeld F1937| o1, SISCE JCAT {97 STe] 2T
FACO SACAR38 MCICL | ©12 ST 9,5 S0 7[TeTe] I | AD,, ToFer9 o
STHOT 213 T, GO0 ST GATA FLHF2 0o 712 | AT (020 712 T
TR, & F TE,ACEH  TICHA4 T | G2 747 (weel S Scw STe 9, 945
22| SINF T N4 SCw 747 2| SIRC SIS (BIC SeT S0, SIas (w2
R0 ACF |48

AMCE oY JEACAT, IR, O, 05 A4 200 AT, 49 TFT T, T AT IR0 37
TACLT | AR 2527 7 71G09FT COTF FOL A, | CONE FL (0T Mo

26 9] - (verb stem) shiver; tremble

279%%_© Sanskrit

282 rhythm; style; poetical metre

29 STl pronunciation

30142 T perhaps

3157 word; sound

32 %‘cﬁs W:F_'\_D—F- (verb stem) stand up (lit. meaning: rise and stand up)

33 I letter; syllable

34 575t essence; central theme

35491 preceptor; teacher

36 21TSaT order

379[TeAq FF- (verb stem) obey; comply with

38 IIMCYT order; command

39TETF as long as

40 FFF so long

41 Z9_T9. Lord; God

42 F ¥ Krishna—the eighth avatar of Vishnu and one of the most widely worshipped of the Hindu deities

43 @%}7{ Arjuna—third brother of the Pandavas (reference is made from the Hindu epic (Mahabharata))

44-T70a( advice

45 Tﬂﬁm thrilled; overwhelmed

46 2 4¥ heart

4791 filled; full

48 FT7[T® ACF "continue to shiver" (lit. meaning: to shiver remains); note: infinitive + {TCF  is not
infrequent in the language and has the connotation of continuing action

4929 “[TCAT might be; can; may become (although literal meaning is "are able to be," the lexical
treatment depends on the context)

50371 main; core
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IS 3 WreL | (7 ©G TS, S oM [T e T oM (o

53 (90 512 |

Ao o7 N4 TR T (709 61, G5 A7 GHRWCE 21 50T 7T TCe |5
JT ATHECF QOMT ITGT-RY, 71 FIC O ST ARCE Z,00 GCere | OTRT M, 40 JFCoT
LT 90955 FATICE |

SLTOM as many days

52 §oMd so many days

333157 association; companionship

54gT50T TS5~ (verb stem) spread

55 O‘Wzlj?f G- (verbal idiom) "take the dust of (someone's) feet"; the technical meaning is, that there is a
merit in taking the dust of a holy man's or superior being's feet
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Lesson 2 5

Read the following story in Bengali and translate into English:

A<

M € -2 SCAF 7 IR FRIV-TES SN | WP & TIY, [9¢
RIS FRT IoT FCICEA |13 COUF FICIT AT oY 7 J T, 70> 010 S |
A, 8 UdF 0T TGS FIMICNT FICIT S5 20T BT 15

q2, PR (ACFY (F0S F(J FET 6T FCACET | G F [QUI7(To ¢
8 GG T2 -MTo Y IoT FCICLT | TICHS 6T FCICZA 9MT® CaTReq |59 TRy -
AMECOT e (AR QFG STATe> FIT -9 |

> Sy Jayadeva— Vaisnava poet, 12th century A.D. (see note 14, Part IV)
R WO‘!‘\_QC exquisite; exquisitely; wonderful
YT poetry
8 91T book
¢ W:O_IL\(_C Bhababhuti— Sanskrit poet, (see note 15, Part IV)
S EICE] various; different
9 Jo4T FF- (verb stem) compose; write
IGAT composition; essay; writing
v ZJ?lil(_C nature
2 37,9 beautiful
20 efqT description
BRI relation; connection
R W CIRUICEE (verbal idiom) "become vivid"
T4 bright; brilliant
9T love
B e center; focus
¢ @TTe Vidyapati—Maithili Vaisnava poet, 15th century A.D. (see note 16, Part IV)
LY -aiTe love-songs
4 57w CaNRe (lit. meaning: Songs of Krishna), lyric poems composed by Jayadeva, which tell the story
of the love of Govinda (Krishna as the God of the herdsman) and his consort Radha

U T world
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IR AMGFAT TS STl CMCAFR0 TOTHTIRS 20T | TR 8 FLHT
CACE (O TOI §% 74 TR -E 6 FCAT | TS 92 FAT-TET
T -FTTRY FCARS FoeT FCIT | FLHI STAFRE T (MW | (5 ST SHCHR
FICTS AT AT 910 TR | 4TT® CoNTaew ATealTd (IBICHRY SIT 0% T2 a7 |

I AT F1<; AT (oI 1Y SHCHI IMAT ST Q6 @2 FT -
S 6T FCIT | IF, 9 -AM2C 0T AF A0 FICHLD Q6 TS FI7 -9 6] FC4
ST 200 |

©9 TS immortal (lit. meaning: not mortal)

RO G (19 Lakshman Sen—an eminent ruler of the Sen Dynasty in Bengal
Y ITOTER court poet

X 74T Radha— consort of Lord Krishna

RIS -FRT lyric poem

X8 FC7T "in the form of" (locative)

¢ 7S other

RO LW "worshippers of Visnu," the word is derived from(r@ﬁ_%, name of a Hindu God

ATy very

R AR pride

SERCES) i o only one

%0 @F ST only; sole; singularly
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Part III. Introduction to Written Forms: Calit, Likhita

Calit, and Sadhu-bhasa Bengali (scale diagram
included)

0.0.0. It is recognized that there are three forms of written Bengali, two of which are
used for prose composition and the third one for poetry. The two forms that are used for
prose composition are called Sadhu-bhasa (the pedantic language or literary language,
hereafter SB) and Likhita Calit-bhasa (the literary colloquial language, hereafter LCB).
The third form has no specific name but is generally referred to as Kabitar bhasa (the
poetic language).

0.0.0.1. Pure SB used to be the norm for the writing of the language, the peculiarities of
which are still recognized and understood wherever Bengali is written or read; SB is not
ordinarily spoken.

0.0.0.2. The LCB is theoretically based on CB, the standard spoken language, which is
first and foremost the standard language of Calcutta. CB is used and understood
throughout an area which crosses over many dialect boundaries. Though LCB is
primarily based on CB, it is far from an exact representation of CB. First of all, it may be
mentioned that the LCB orthographic system, which is not much different from the SB
orthographic system, fails to represent the CB phonology fully and accurately. There are
many other deeper differences between LCB and CB. These differences are found at all
levels of structure - phonology, morphology, syntax, and vocabulary.

0.0.0.3. Inrelatively recent times there has been a movement to blend the SB and the
CB lexicon at the literary level. The result of this blending in literature is the emergence
of an LCB whose points of focus fall within the continuum between the two extreme
poles of the SB and the CB (see figure 1 below). In the middle and late nineteenth
century few writers (like Pyarichand Mitra, Kaliprasanna Simha, etc.) used CB for
serious literature; Pramatha Choudhury was perhaps the first champion of LCB, but it
was Rabindranath Thakur (Tagore) who really raised it to its present respected status.
Tagore's writing in general represents the middle ground between the opposite poles of
the SB and CB Bengali. Among contemporary Bengali writers there are ardent and
powerful apologists for the extremes of both the SB and the CB, but the trend is strongly
toward an LCB whose focus is drawing closer to CB. However, in school and college
textbooks, newspapers, etc., the language used is still essentially SB.

0.0.0.4. Descriptively, the difference between the SB and the CB forms can be
summarized under five categories: morphological, lexical, phonological, syntactical, and
idiomatic usages. The morphological and lexical differences between the SB and the CB
are significant and will be discussed here briefly. The phonological, syntactical, and
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idiomatic differences between the SB and the CB (LCB) forms, considerably more
difficult to systematize, will be met as they occur in the following pages.

0.0.0.5. Morphological distinctions: Morphological differences between SB and
CB/LCB are primarily in verb forms and in certain noun and pronoun endings. There are
few verb forms common to both SB and CB (see below). Besides them, an SB suffix is
rarely if ever used in a CB environment. The distinctions are summarized here:

0.0.5.1. (1) Verb forms: (synopsis of 1st person forms for all the tenses, 2nd and 3rd
persons of the present and future imperative forms are given as examples:

a. Regular stem form:

b. Causative stem form:

c. Irregular stem form:

d. Negatives

Tense

a. Regular stem form:

Simple present:

Simple past:

Past habitual:

Simple future:

Pres. continuative:

Past continuative:

ex. ¢4 -
ex. $dT-
ex. 40~

ex. T, 092, T, 9%

CB

F AT
/kor-l1-am/
LA
/kor-l1-um/

FIOW
/kor-t-am/
RSO
/kor-t-um/

FICAT
/kor-b-o/

-

Fd=
/kor-ch-i/
/kor-chi-l-am/

137

(to) do
(to) cause do

(to) go

SB

/kor-i-1-am/

-

FITOTH
/kor-it-am/

-

P
/kor-ib-o/

('. ‘®('
/kor-ite-ch-i/

A A
@ [

/kor-ite-chi-l-am/
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Pres. completive:

Past completive:

Infinitive:

Past Active Participle:

Conditional:

Pres. Imperative:

2nd person (ord.):

3rd person (ord.):

2nd/3rd per. (hon.):

Future Imperative:

2nd person (ord.):

2nd/3rd per. (hon.):

-

FMRAN
/kor-chi-l-um/

-

PR
/kor-e-ch-i/

-

FCITREATST
/kor-e-chi-l-am/
/kor-e-chi-l-um/

FC®
/kor-te/

Pl
/kor-e/

] -ICG'
/kor-le/

S
/Kar-o/

FPF
/kor-uk/

FPA
/kor-un/

FCdT
/kor-o/

P
/kor-b-en/
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A A

PR
/kor-ia-ch-i/

A A

] -1 .] ZG ]
/kor-ia-chi-l-am/

-

FEC®
/kor-ite/

-

FIIRT
/kor-ia/

-

/kor-ile/

Fd
/Kar-o/

FPF
/kor-uk/

FPA
/kor-un/

EAERT)
/kor-io/

-

PG
/kor-ib-en/
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b. Causative stem form:

Simple present:

Simple past:

Past habitual:

Simple future:

Pres. continuative:

Past continuative:

Pres. completive:

Past completive:

Infinitive:

Past active participle:

F12

/kara-i/

FJTeATST
/Kara-l-am/
Ao
/Kara-l-um/

FITOTS
/Kora-t-am/
RIS
/Kora-t-um/

FJICK
/kora-b-o/

-

FLJMM=2
/kara-cch-i/

] -1 I ZG' ]
/kara-cchi-l-am/

/kara-cchi-l-um/

A A

PR
/kori-e-chi-i/

313(3. (& (55' o]
/kori-e-chi-l-am/
/kori-e-chi-l-um/

FLJC®
/kora-te/

-

P
/kori-e/
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F12

/kara-i/

/kora-il-am/

BESIERUIR

/Kora-it-am/

F127

/kara-ib-o/

FARCO=

/kora-ite-ch-i/

SRIPAUIEGIN
/kora-ite-chi-l-am/

/kora-ia-ch-i/

FT2 T2 AT
/kora-ia-chi-l-am/

BEIEYAU)

/kKora-ite/

FA12TT

/kKora-ia/
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Conditional:

Pres. imperative:

2nd person (ord.):

3rd person (ord.):

2nd/3rd per. (hon.):

Future imperative:

2nd person (ord.):

2nd/3rd per. (hon.):

c. Irregular stem form:

Simple present:

Simple past:

Past habitual:

Simple future:

] -1 CG'
/kora-le/

FAG
/Kara-o/

FJT<F
/kora-k/

SO
/kKora-n/

EAERT)
/kori-o/

FIC<4
/kora-b-en/

2

/ja-i/

Caletrsl
/ge-l-am/
Gt o
/ge-1-um/

(o
/je-t-am/
(9,5
/je-t-um/

/ja-b-o/
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/kKora-ile/

FANG
/Kara-o/

T
/kora-k/

SO
/kKora-n/

F4123

/kora-io/

T2

/kaora-ib-en/

2

/ja-i/

IS

/ja-il-am/

RIERUIR

/ja-it-am/

RIS

/ja-ib-o/
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Pres. continuative:

Past continuative:

Pres. completive:

Past completive:

Infinitive:

Past active participle:

Conditional:

Pres. imperative:

2nd person (ord.):

3rd person (ord.):

2nd/3rd per. (hon.):

-

/ja-cch-i/

/ja-cchi-l-am/
/ja-cchi-l-um/

1Y

/ge-ch-i/
TR
/gi-e-ch-i/

TG TZeATS]
/gi-e-chi-l-am/
RSEER
/gi-e-chi-l-um/
e

/je-te/

oy

/gi-e/

Y

/je-e/

CalceT
/ge-le/

RIS
/ja-o/

/ja-k/

/ja-n/
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RIEAVIEY
/ja-ite-ch-i/

/ja-ite-chi-l-am/

TR,
/gi-a-ch-i/

/gi-a-chi-l-am/

N EYAG]

/ja-ite/

ERY]
/ja-ia/
TarIT

/gi-a/

e
/ja-ile/
CalgeT

/ge-le/

RIS
/ja-o/

/ja-uk/

/ja-un/
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Future imperative:

Sadhu-bhasa

2nd person (ord.): (@Y QTLQL@
/je-o/ /ja-io/
2nd/3rd per. (hon.): R RIEISD
/ja-b-en/ /ja-ib-en/
d. Negatives:
T T
/na/ /na/
GEY SIES
/nei/ /nai/
o] SIEy
/ni/ /nai/
Ry 02
/nde/ /ndhe/

Nouns & Pronouns: The most striking differences are the forms of the animate plural
suffixes and the inanimate pronouns 0T, 30T, CI0T, T, 9T, etc.

Noun suffixes:

Case LCB form SB form Gloss
Nominative: NGRS JTe BT

/balok-ra/ /balok-gon/ boys

Z Gi( ZSZ_

/baloke-ra/
Genitive: ek U4 ek U4

/balok-der/ /balok-der/ of boys

A<M

/balok-dig-er/
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Objective:

/balok-der-ke/

/balok-der/

JEAFANF

/balok-gon-ke/

/balok-diga-ke/

Sadhu-bhasa

to boys

Pronoun endings: (animate 1st person and 3rd person pronouns as examples).

Case

Nominative
(Ist person)

Genitive (1st):

Objective (1st):

Nominative
(3rd person)

LCB form

/am-ra/

/ama-der/

I 0P
/ama-der-ke/
RZIENAE
/ama-der/

OIE
/ta-ra/
/ta~-ra/

Other pronouns: (inanimate)

QBT
/e-ta/

86T
/o-ta/

@'
/ta/

-
/ja/

143

SB form

/am-ra/

SRR
/ama-dig-er/

/ama-diga-ke/

NIEAE
/ta-ha-ra/

M

NIEAE
/ta~-ha-ra/

227
/i-ha/

TaT
/u-ha/

SIEY
/ta-ha/

qr2T
/ja-ha/

Gloss

we

of us

to us

they (ord.)

they (hon.)

this; this one

that; that one

that

that



An Introduction to Bengali, Part 11 Sadhu-bhasa

0.0.0.6. Lexical distinctions: Lexical differences between the CB and SB forms are
significant. Many words are identical in CB and SB, though the majority are not. A few
examples of CB and SB lexical differences (as will appear in the lessons) are the
following:

CB form SB form Gloss
T T

/baba/ /pita/ father
o AT

/ma/ /mata/ mother
(2 (el S, TS

/chele/ /puttro, $ontan/ son
&\’ F7J

/mee/ /konna/ daughter
/mee/ /balika/ girl

Z cﬂ 2]3 < }(VQEF

/1ok/ /bekti/ person
21 2%

/hat/ /hasto/ hand
T T

/matha/ /mostok/ head

0.0.0.6.1. Idiomatic distinctions: The following are the few examples of CB and SB
idiomatic differences that will appear in the lessons:

CB form SB form Gloss
ST AT AT [, 9
/matha kharap/ /mostisko-bikkrito/ insane
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Pl (M- FfTe F4- (verb stem)
/kan de-/ /kornopat kor/ to pay heed

0.0.0.6.2. It is to be noted that the LCB uses the majority of the CB and SB lexicons and
idioms. The most significant features of the LCB which differentiates it from the SB is
its CB morphology and CB syntax. LCB seldom, if ever, uses certain CB lexicon.
Similarly, certain highly pedantic SB lexicons are generally not used in LCB. Thus both
the CB and SB have their own lexicons which are outside the realm of LCB. However, it
is to be noted also that there is a certain amount of vocabulary (used in science,
journalism, etc.) which is common in CB, LCB and SB lexicons.

A scale diagram is drawn here to show the relations of the CB, LCB and SB.

Figure 1.
LCB
[<-mmmmmmmmmmmccm e >
Field of CB Field of SB
CB pole SB pole

CB 100 90 80 70 60 50 40 30 20 10 0 CB
SB 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 SB

Free variant in the LCB realm:
(1) CB morphology and syntax
(i1) majority of CB and SB lexicons and idioms

In figure 1., two extreme poles of a scale are fixed by CB and SB, and it is considered
that there are an infinite number of points between the two poles on which the focal point
of LCB can fall. The field of LCB is relatively large. The poles of LCB could be drawn
either close to the CB or SB end, depending on the frequency of use of the CB or SB
lexicons and idioms.

0.0.0.6.3. In the following pages three stories are given both in LCB and SB forms and
one story only in SB form. This is just to show the distinction and gradation between the
LCB and the SB form of writings at certain levels. I have tried to maintain a level in
writing which will be appropriate at this stage of the introductory reader. You will notice
that the main distinction between the LCB and SB forms is morphological. Apart from
such morphological distinctions you will also meet lexical and a few idiomatic and
syntactic differences. You will also notice that the choice of CB or SB lexicons and
idioms depends on the theme (subject matter) and context of the material.
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0.0.0.6.4. I would like you now to imagine that CB and SB are at two extreme poles of
a scale and that there are an infinite number of points between the two poles on which the
focal point of LCB can fall (figure 1.). Having such a scale at your disposal, you can
place lesson 26a at the CB end of the scale (because it has CB morphology and mainly
CB lexicon) and lesson 26¢ at the SB end of the scale (as it has SB morphology and SB
lexicon). With two poles now set at the opposite ends of the scale, you will find that
lesson 26b, written in LCB, falls in the middle of that scale as it has CB morphology and
SB lexicon.

0.0.0.6.5. You will find that the LCB form of the next lesson (lesson 27a) falls toward
the CB end of the scale (having CB morphology and predominantly CB lexicon); the
other, (lesson 27b), is in SB form and is at the SB end of the scale.

0.0.0.6.6. You will notice in lesson 28a (having CB morphology and SB lexicon) that
the focal point of LCB can be brought toward the SB end of the scale by making use of
the SB lexicon. Lesson 28b, written in SB form, differs from lesson 28a only in having
SB morphology.

0.0.0.6.7. The last lesson in Part III is written only in SB form. I presume that after
going through the three previous lessons in SB form, you will now be able to understand
and enjoy the story.

References

E.C. Dimock, Jr., 1960. "Literary and Colloquial Bengali in Modern Prose":
International Journal of American Linguistics, vol. 26, no. 3, pp. 43-63.

S. Chatterjee, 1961. "A Study of the Relationships of Colloquial and Literary Bengali"
(unpublished thesis).
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Lesson 2 6 a

T8 T

TENTEICIRS M OCeT AF 6 SIS T2eT | (912 ST OF T, ATFC T |
TG AT G - (6 AT AT GFMCS Tl - DaTy b W, [ S | T
ST TMCEY STITT 10 ST, [ 00 SITA( |

T G- (AT AT TMICE 519 FACOT (11 GBI 73 17 T ©ICd
0T 71 G FACO 112 QT WA 3,19 FHIC BT FAMRCAT | 218 O 2108 QF6 B1-
SU, 13O0 @ |4 SRS A -30,ALCF (el ;1919 @l 20eT |

13,9 sage; hermit
23, 9% mouse
3 T23 e The Himalayas (lit. meaning: abode for ice or snow); note that the final =1 of T2% and the
initial =T of =TT combine to =T in a compound.
(Eif dew; ice; snow
1Y abode
4 7mee1 "foothill"; base (lit. meaning: base of the feet)
> TR hermitage; monastery
6 G- TeTF a name
751577 the Ganges
8 @FWCS on one side
9 TIIITMCF on the other side
77 other
10 197197 others; different
BT #9- (verb stem) take a bath
1277, 7&T *<- (verb stem) worship
135} ?’W female mouse
3" wife; female (of any animal); woman
14 790 =T~ (verb stem) come floating
15 5191211 helpless (feminine); note: &7 is a feminine-forming suffix

147



An Introduction to Bengali, Part 11 Lesson 26a

ZIS T T GF6 B -0, 9 (0T QT |

T ST AFT6 Fel -ATOF16 S7F JIACAT | OTF A BT TrT FC o, 1
TS FICE IACAT | A0S FIAE TAF T, 19 SRCAT (T TO 9T F 30,603
GFTG CACICE 70T FCI CACIT 117 5,1 CATRCA8 J-TW, J6CF S FIT19
ARG FACeAT |

TS AT I CZCeT -T2 TZel AT 1 5,1 CACAGCF oI BT FL G0
TACAT, 92 TACAGCF @, 19 0SS CICTF T8 T, FCAT1720 T, 3F A0

CACT 2, 22 TCa | TOTT CACAGCF 023 SMA- 0724 A, T FAC 9
AT |

16 FEAT-IT9T banana leaf
eIl banana
17 ATqere 0 0 - (verb stem) turn into; transform
7[[9r® F<- (verb stem) turn into; transform
18 ameT power of meditation; esoteric power or spiritual power obtained by yoga
19 97T daughter; girl
20 teeT-¢uey children; sons and daughters; boys and girls
2L qT9,¥ F9- (verb stem) bring up; raise (lit. meaning: make [someone into a] man)
22 237 happy; delighted
23 Z(7< much; many; great
24 IIM-T7 affection and care
HWd affection
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CCAG IT TLT 2[CACAT2 IL Z0aT] O T, 199 B O ATCPH26 Jeq0ere,
CTRCRT, ST CACALE I ATBCL 127 Q2T OF /0T (0 STT AR |7 1 Jeqcet,
YO, 32 AT | CNCTT JRT TEICK S 9028 (T ST (NI [T 59
AT 2 | TET SIS (0T G2 IT 2CICT 129 912 CCIS STOT@30 (.87
ST F937 |

LTS AT IECES, TR S0 (9 G 0O SR CCNS 1Ky 2F 1
T, IEACA, OT2CE IS A0 Bl |

T MCS TS 2032 FeACeld, W9, S SATCE (GRS (et

T M ACE JEACeT, TR (0T IM AT ML FCI O120e ST
ST )T TP, 9T MM 20217 AF 7[F T, 1K CAACF (50 e,
CELN TE NS KT GO 6TST

CRICY TEACET, VAIRT, M A S17033 SR 134 01 & O 77 72735 F09
AR AT ST 9236 ST A3 (w2l |

CRICIR LT W0 S0 T ACF IACerT, S8 e, (T AT/ (Bras
T FEACAT, T AT (60T I5 | T 208 FACeT ST (HCF MG 940
AT

J7 care
25 7[CACAT fifteen
26 713 husband; sannyasis are also addressed as Swami
27qre- (verb stem) increase; grow
28 F¢<7 duty
2937 2 - (verbal idiom) grow up
30 e opinion
319X (A7) sun
32 g71erq 2 - (verb stem) appear; be present
33917 heat
34 TN terrible; intense; awful
353127 4T to tolerate; withstand
36 372 rather; instead
37719 bridegroom; vessel; jar
38 {6¢¥ compared to (post-position)
39 C99 cloud
40 ¢oc tn- (verb stem) cover; cover up
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p=

T, I CACHCR TSRO FACAT, LI 1 CAACF K0T FACS 6187

CSIC JEACET, IIRT, CN9 OIF SIQT| ST IR ST 7S (w17

T, OAT (TACF (O0F (@A FACA, AR (50T SR (F 757

O JeACeTd, NI (hCT o4l <9 |

T, OUT IATOCE SIFCAT | TSP (W0 T, -FIT Je0el, 218 o
JEAQ 142 S Q0 [T FIC® ARCAT 971 ST D97 719 (w217

T ©2F ATOPCF CO0F [&CSEA FIACeAT, (T IeT, o (T AT TheT

IrOTT JACaAT, T (50T 7RO I | FII 7@ SATACF IUT M0 o4
AT

T, 9T /ROCF TIFCEAT | AROCF (0 S, 19 -F 9T JeqCad], IET, 2
TT IS TG LRI 46 I O F5F 7 LRACE [CT FACE 7T 7 |
ST W7 FCI ST9) AT (w2l |

T 9T /RS0 TS0 FACEA, SR (60T S (F 757

7S JEICAT, TN, T AT (50T 517

T, 9T S0, 0T BIFCE |

T -FIT S0, A0 0 20 OCF SO0l 147 ST -F)1F (0E SI0H
TN BICAT 148 O W, (ACF (Fe S 1,6 #[950 I 50T 151 — “SITaies

41 Ire1T wind; air

42 Q@11 strong; powerful; a common (masculine) adjectival suffix which forms adjective
derivatives from nouns is BIGN

43 7[F® mountain

449741 (n- (verb stem) resist; obstruct (lit. meaning: give resistance)

4 F%F rough

46 7177 decrepit

47903 83- (verb stem) filled with

48 72¢71 93- (verb stem) shiver; tremble

49 (9T 919 just; only; note: both (<1 and STI mean "only." ST is used as an
intensifier
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o, 52 TS T 1 TFG, 5953 7[(F T, 1} -FFT JeqCell, IR, AT S
G BU, (AT T W15 G ST AT SIACF A -5, 0T A0S e |

p=

ST ST CATIRCET CCACF SIS B -3W, 0 7TH® F0aT |

Ar-Z0, T T A FI5-3,A AT 8 T,08 W FIHICO &A1 |

50 x=77 word; sound

SLJ 7 - (verb stem) come out; go out

2@/ like

53 T2, %< a while

34310 (m- (verb stem) offer; submit; hand over (lit. meaning: give into the hand)
33 7[,%¥ male; man; person; generation
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Lesson 2 6 b

e ECI D

TEATACTR M oCeT QT S T2eT | (73 SIHCT AF T, 1 ATFCo |
T AL T GT-TeF | T T AF A Tl - T S W, 4 S |
ST ATCA2 SIS S, 00 ST |

T F G-I ATOM A9 AICe AT FFCOT 13 ACAT 71T ;1 951
ST 0T ST FICOT 14 GF WA T, 1 TMICE AT FATLCAT | AZITS ST 2056
QFT6 B-5T_F7 TOCIT GCaT | SR 41T WFGCF w199 @31 20l | o,
TCE QBTG FeAT-TOTF S7[F8 JIACAT | AT TRT I T, 1 ST 90 |
BITAAR T T,T OIRCEAT (¥ TOT Q2 FF -3 [ HCF Q6 AR 90 7900
FICAT 110 ST (TR0 A1 - WEGCF QF 6 AR A0S FICeAT |

T - I T S-S 7012 T2 q71 5,07 JEAFCEF S 7Z 1T FIL
MCT IEACEAT, 92 ATAFNGCF @, 17 FIT13 HC7M14 7Tl FCATI11S5 T -7

1 9% 714 one side
217/ 74 other side
3319 *9- (verb stem) take bath
4 T79ET F9- (verb stem) worship; pray; meditate
3> 57297 suddenly
623 hand
7 5t-3.79% female mouse
8 T7[ on; top; upon
o qIeTRT girl
10 7fTgers &~ (verb stem) turn into; transform
1 ﬂjﬂ-o‘@ wife of the hermit
ot wife
125719 -79T* children; sons and daughters
13 97T daughter
14 el suffix meaning "as"; in the form of
15 7[Te7q - (verb stem) bring up; raise; serve
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AMAFCE (/0T ST oI F16 TS 2(eA | TOF OF I2, SMI -7 7ol FICO
AT |

ARG IITT AT 2[CACT IS 20Tl 92 T, -7 O1F ARICE
JEACEAT, TCRT, TR S 9T ASCL | 92T O [AT2 18 (ST ZCTS |19

LT TEICAT, T JLUTLE20 JCACET | T2 TEACT IUT HACT22 FIH
R (ST AN FEI7 | 8T ATICHT FIT G2 ITFT 123 (12 Gy FI17
TS (TSI AT FoT |

ST -7Me T JECe, SIS 2%l (¥ A IS A AT FAIE [T 270

T, JEACA, T2 CE AN I, ATCHRCF24 ST2LT TS |25

T TR AIR26 BATLE 20T A, T, ST SITHCF CHiFCee
S

T M ATCHRACE JEACE, S FIT I AT 20 FCI O] 20
71T S FOCF [A1E S, @8 S0wd 2027 |

Q7T T,TH O FACEF (0T JEACeTd, O, & I, _IHACF [[T2 FAC 9
BTS?

FAIT IACEAT, 7T, A ATCCIF BT 2T |28 LT & 2<eT
STl 72T FIC AECAT 71 ST IR ST 2T w217

162197% greatly; extremely
1738979 year
18 Q12 marriage; wedding
19 2[CITS necessity; need
20 391 right; correct; true
21717 father
22 39T I9ICY at the right time; in proper time
23 3391 grown up; aged (feminine)
24 577w Sun God
(n< god; an element of a name
25 124 #9- (verb stem) call; invite
26 732 oneself; himself

27 5917 heat

28 219<7 intense; powerful; awful
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FIITI FYT *,C T,1 T AHACE JACT, TF A, G0, S92 IeT, 0T
TR SCHT29 S (6 (R edy’ 30

T TR JEACA, TG ST ST TS | TOI 292 FACeT ST

GCF MC® AATCIT |

=

T, I CACHCR TSRO FACAT, LI € CAWACE [ FACO 5187

FAIT IEACAT, TS, TR AT e 132 ST I8 ST A1
were i

T, OAT (TICHACE (OCF TS G FACET, S SIC7H S (F

LR

CNCUR AT, IRACw33 ST ST (AT |

T, O RAMACE SIRCeAT | ZRAHACE (e S, 19 -FeJT JeICed], 218

SOTS I ST Q0T [EME FICO ATHCAT AT1 ST ST 71 (=17

T O RAMACE COCF QS B, AT A, (T TR
ST ST (F e

AU JACEAT, ST SC/T 7 (B | TR 7[® STE0E 47
™MC® “MCdT 1

T, TAT 7R EF DIFCAT | ALOCF WO AT -FNT QCEd, T, ST
Te T G BRI | SN OFF FF S TRACF [AM2 FACE ZMIACAT 11 ST7(T @ T
FC ST A AT |

T, AT KO0 TGO FHCeA, SR SR O (S (A edy

YT AT, T AN S/ FBeF 1 W 02U T
DI |

29 =107+ 1 compared to; relative to (post-position)

30 (x5 greater; better; note: ¥ s a relative forming suffix
31%5Te very; utterly

32 {e cold

3 7[qq9m< Wind God
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T -FIT T_INECF CwC AINCE OCF BICEAT | S, -FIF (W2 SATCH
TR0 BT | O T, 0T S 7,16 ¥ I 20T, SN[2 9 | A2
o |7 TR, AF T -FAIT AT, TET, SIECE Q2 W RCFT 2% 0
FHA 34 @I FCI ATATT SATCF A -3, [ A0S Fpe |

T, OIF (ATRCE FOICF A - NCF AF0e FICaT | -8 8 75 -
T RE S0 8 TCA WA FIGICE AT |

34Tqcawe - (verb stem) offer; submit; hand over
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Lesson 2 6 c

e ECI D

TEATACTR M eCeT QT SR T2eT | (73 SIRCT AF T, 1 Ao |
AL T S -CETE | A TN OF ACH T -G o, 4 S | A ST
YCK STTITT T, 00 T8 |

T F G-I ATOM O AICe A1 FECOT | AT T T, T
ST T BT FRCOT | GF WA T, 19 TWIC AT FRCSTZCT | T2 O
20% QFIG AT NF SN0 ST |1 ST A -0, I 60 a2yl 5,179 78
Z5el| W1 BENF GFG FAl-7TOF S/ JMACEAT | AT (3T FIFAT T, 19 SATAT
AT | BATIR T T, 1 SIRCET (7 G2 F -7 WFGCF 191 AFT5 AR
AT FRCIT| T, CARCE I -T,[TIT6CF GF6 AR A0S FTHCeAT |

p=

T -F K (1 AST-TTS T2eT A1 T, AAFCF 2 702 ST
AT, 9% JMRAFICE O, FNIT T ATeAT FCIATI 1T 7131 AMAFIICE
ST 0TS TS 22T | TO SRICF SATOT M- F AT FIHCO
AT |

QAT T TAT 70 IS8T T3] O T, 17 -7771 SI21F ANNCF JeTCed,
“TRCAT, STSTE S5 97 AMTSCO0T | 9 23743 ]2 (0 STT 2CqST |

T, AMECAT, 9, UGS IR | 7T TS ALY F [
(TSTT T F97 | 6T SCAd ST Q& ITFT1 (8 &) FI 1 ToRe
SIS AU F 07 |

I 9TRT =T — (verb stem) come floating
2T9%0 to; near; neighborhood

33979 of her; of his; of its

4 79747 true; correct; accurate (emphatic)
3 @187 (verbal noun) taking
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ST - 7Tt TEICad, SIS 292 (% A TCHCAS 2 SIEnd FI1] K72
217 W AT, TRl 22066 SN A _ACHACE S2Ll FECeE | T AT
TR SATLS 22 AT, T, AT SCF SN (Fele”

T, T ATCHACE AMEACET, AT ST I S7EICE 7120 FC ©12] 32C
< < (S [ ., S < O
S S FOICF ]2 S, 2212 SHChd 20201 2204 79 5,19 <21
FAICE SIFAT AT, 0,0 & I, HACF {2 FECo 61277

FAIT AMeAeT, AT, T AT TG UREA | ST & 2[E SO 2T
FRCO MRS 11 ST 72 7 21T (w2, 1

FIITI FYT AT T, T_ACHRCF Jecete, T2 T GH, SA1(Tee 7,
AU F A B e L O R

T AR ITEACET, T S SACAHT FB O | TOT 52T FRCE ST
GITRAT WG9 7GR |

T ORI FOCF TGP FRCAT, 0,5 16 (AGCUACE [[A72 FIE00
EN

Q)

FOT A, T, T BT MTeet | S I8 A7 AT (WAl |

T, OAT (TICHACE SIS TR FIECeAT, ST SACAHT AT (F

LR

CICCUS AT, /R0 SITIF 7T (Ao |

T, OAT Y[AHACE SIFCAT | Z[[ACHICE CHIRT o, [ - )T J[eACeT
“BTHS TTOTS JAK | O 3E0F K12 S0 AME 971 ST S 7 A
e |

T, OAT [AHACE IR TSGR FECAT, (T IeT, 0T ST
TR O (F (Ao

AU ATACAT, SR SC/FT 779 (R0 | SR 7[{® S0 14T
™MC® ZMCdT 1

6 9121 22¢eT in that case
7512 you (ord.) want--present tense
8 GIT<RIT Cw— (verb stem) cover; cover up
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S O AT DI | A0 (IR T - T QECE, T,
S e T S LRI | S AT FH 8 FRLCF A2 FRCE AEI a1 =147
T ST AT 71 (w2, 71

T, AT {90 TS FECAT, SR SR SR (F Aoy

7S IEACA, T AE AT ST RO |

T, 9T T NFCF DIFCe |

T -7 T_IECF CRILEAT 90 ORAT BT 19 5,17 -FITK (02 S0
FIT7RT BIFA 110 TT2TF T, 2309 NS 0,210 5% M2 226,11 T2 T,
SRE o | TRE, e 7 S, T -F1T Aeqet, T71e7, SAMCEF 92 N0 20%
T S| 0T FRAT ST SIECEF 5 - T [ ARKrS Fpe |

T, SR (AR FOCE A -3 WCF A0S FRCeAT | J - [{F 3
W EE MW G T, 0 0o FIGT20 &A1 |

The following is a list of a few LCB and SB forms found in Lesson 26:

LCB SB

TOCT Qe SISt
o TICE
FMNZ IGEaY

E) CEAE

M7 MIER)
Sl w1eT 250
5TS GEY

T 8- o7 B -
EIACICE FI7RT B -
CAqCF 7509

9 ©TRT 83— (verb stem) be filled with
10 F[7R’T 85— (verb stem) shiver; tremble
113123 =— (verb stem) come out; go out
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Lesson 2 7 a

THAT CaTosl

OF (WA OF 2T TT (a2 T2l | TT (ARG SICAE GT6T FT53 T20eT |
GIMT AT TT (ARG (HRCAT (T 1T T4 GIFT-F1S 212 - A5 30T (910F |
9% (M0 I CATRIG T, 90T 7TCel 16 T80 S TR0 TSTT-ATSTB (20T e 19
CRCT GFWA 037 S, 10 30 2TCelT | OTF S, %ol 1 FRE12 %[0 o1 OF e,
JEACHT, THCAT, 9,1 7,82

179 C5Te=IT name of a girl

235 (= rich person

3GTFT-FTS money; riches; both 61T and $TS mean about the same thing, i.e. "money."
Such formations, using two synonymous nouns or adjectives in compound are
common in Bengali and give a little more force to the expression -- here, perhaps
"a lot of money" FI% "cowrie," a kind of shell used as money

4 977 entire

3> 2712 ash, ashes; @9 also means "ash"; use of words having the same meaning is not
uncommon in Bengali and usually intensifies the meaning

6 AT 71T (verbal idiom) break down in despondence (lit. meaning: fall in
despondence)

7 CATF grief; mourning; regret

8 2T3IT-ATSAT meal; eating; food; (echo-word)

92D tw- (verb stem) give up; abandon; leave

10251, sick; ill; (lit. meaning: not healthy)

o7, % 97 sickness; illness

12 FT39 reason; cause; because
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T GTFT-FTS 218 20T (90T |

FCAMB AT 05 GO (O GTFE TMIIZT ST 1 @, 19 (O 9
GTT-FTS GTCT CICRTECA 15 72 COTS GTIFT- 15 ZI2CTR2 AT 16 Q2 &, 74

B39 $7- (verb stem) lament; mourn
145 79214 good use; proper use; 718 (honest) and I7<219 (use); note that before a voiced

consonant < in the compound, the voiceless ® is replaced by its equivalent voiced
counterpart, @

IS GTaICy - (verb stem) store up; keep accumulating
ColT - (verb stem) accumulate; store up
- (verb stem) keep

160



An Introduction to Bengali, Part 11 Lesson 27a

TR DT 1S | @, T S8 TACT 93 129, 16T (A0 A1S; o 20 152,
GTRT “IC 1

@, 59 S7CHRT ¥,0 T5 (e[S 6 AT 21Ted 10 Z0aTl | OT ATOCIA 120
TICF CMLATCT THe JCeT, TOMR 1 ST A7 2008y @, O% 275 (I50ET
TPy, (T CITAT, 22 C7AT, 23 S10F, 24 T, 25 92 7 (Q6C<, O 7 &, 212
(ABCET! CONIS T 20Ty O SOCT T (RRIG JeCeT, TR, 93 SN
LT S SR LT - W (BT |

ATSCIART & FLUT *CF eI ATICAT, 2T TR &P T CeATFOIR ST
AT 20T C0Z |

& T & 71 WCT QFT CACT ILCaTT | &P TACIAGR T TFAT CaTaalr | T
CATEAT &L T S| O JART-527 (F 52 (92| AT 20T 40T I (TR 01
QIFCE THCL AT, ST, 28 SATAT &9 CITHT, hClT, ZI0H, T2S29 (Ab0E
(Fe TR ST *,0 TT (ARG S 30 Jeq0ell, &, T4 TF JeqCely (T,
FCAT, S T, 9,79 O of (RRATET | G497, Cell G 79 272 | SICaT G47,Cell (Tl
HCAT, 510, T2 S TeCall | Q¥ Q9 Cell 99 €12 | 1 212 -9 (JBE | 9,
213 - T TS0 9 618 Ty

ST ST, @A TeT €13 AT 93 (WAL, G9TeT (AT, @ qeeT TR
GFT,CI0 T3 TS CeIF6 ZI0O MOl | D29, CAT o5, 19031 CTT 20T CalceTT | 5
CATR T CHeel 2L SqM6Y 20| T (IR SIRCET (T TRIT [T*6332 (T

16 775719 equal; equivalent

17 571w advice

18 Jre19 market; bazaar

19 21T&rq appear; present

20 % Te(<#T neighbor

21 q7e A7 mad; insane

22 {37141 gold

23 HCIT silver

24 2103 diamond

2 0T pearl

26 27X alas

27 -4 parents; mother and father
28 T /%72 in address, it is sir or M.
2 @zds gem

30 QFW, A1/ QF ;9T a handful

31 &%, 197 at once; right away; right then
32753 definitely; certainly
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T 133 FIE SCACHS FICL G, HCAT I8 T2 | T THAT (ATosd 210 2158
COTET 231 I5 CAleib 23 20T 19 (2CeTd 0o T8I TR0 TWCeTT |

FCIF 929 CFCG CACeAT | AICoF OF AGITI34 I Q6 (ZCeT aCaAT | ]
CZCATGCE 70T 2,30 O0F BICeTT | 16T O 0, 0T e S0 <03 19y
GTAT 136 QF W TSI 0O O (ZCeATs ST T 138 7,302 G THCR 19T
TS0 BT 139 T8AT TRCS IR0 91 0T OF T, 02 MAN, Al 1§ I @9
STOTSITS B, 40T CCaT 140 (3 SRS “KCeT A7 (7 SR, 1F F0T &9 5,341
70 AT SO, (e O1F OF [E (20 20T et & (¥ S|
TEAT 2TECINICHT IO CACET | O (20T SOy ST, 443 GIaCeT | ATSCa=T

p=

JEACET, “TRAT, COTNTT C2CeT ST CalC% | AT ¢OT OIS (REeACE rld(.N(.Q‘ﬁ |
Q)

L A3 FCIT AT TFAT O ATSCINCHS ST RETA FICO ZIKCAT AT 1 [0l
S04 (3 SRS AT & (3 S9!

TEAT ACEF 7L e O FNE ST, G| AFCAS OIRCS &A1 (T I
ST AT ZCACE | [T CAITCRE 7Tl 3G T |

THFAT OTF C2CEACEF (RIS T0T 70 70 T,00 90l | S0ad 719 .04
TEAT FTT46 20T 7TSCAT | CACT, O 70U A0 A0 7TSCAT | QF 74T & 7/
T ATLCEAT| ATAFCE (0 TFIT 2TACF FTL (ACF ST, G120l | 7T JeAceT,
CTRCAT, ST 0L T ST (2 | TFT S GF TG (aATRCF S| ToI (o

33 (<t goddess

34 51%7T evening

35910 =Mes slowly

36 QTaCT M- (verb stem) come forward

37 STSIF A0 in the dead of the night; midnight; late at night
T¥I deep; profound; thick; dense

38 91T A7- (verb stem) die

39 7o 19~ (verb stem) break down; collapse; crumble down

40 _19CY A7~ (verb stem) end; finish; come to an end; become emptied

4175, cruel; heartless

427210 (7- (verb stem) snatch; snatch away

43 83,4 medicine

44 91¢ ¢ deep in (one's) heart or mind; use of the double locative in Bengali is frequent;
doubling of the word emphasizes the word

45 (=TeT lap; hip or side

46 FTT tired; fatigued

47 7= traveller; passer-by
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(2CeTd QT ST,4 M0 7T | O, SR, I,0ad4 F0Z IS | o (o
(2CeTd @y ST,4 MG e M |

TEIAT CITENT J,0ET FCL S2TE® TCeAT| THIAT (ROH49 TACedT, S, S
OF AT (LCeT SIS SE | ST ST S7F 78 FF | S (ZCALCR
TME FFTI0 % JeACaT, THCAT, 9,10 AW AF,CHT IFCTIS! E2 S0 70T
T 30 SIS COTR (2Celd W% FICe /M| 16T Q3 AUS1 (40T S0 209
O ATSICT (T (20, (30T, ATOF FOT53 ST AT (FF o, -7 IR 71

TEIAT COATENT OF TSI CACF T OF ATSICO T | 9T 7,820 THCe
AFCAT 7T ZCalT | TAFCAS 0T AICIT AT MC® GI2CelT | 155 T G5 S
COCET 9T 0T ATOI0® (F 52 ST I W1 9T S (0T T OF2 53T (7Cel] —
VR WO MRATIESS (M | SITRCO6 AT (RS 71

TEAT T oW 208 /0T 40T 0T TSCEAT | 0% D09 I19 20T «CaT |
TEAT A CACTF AECIF SO0 (HRATE CHCET | SICETN, Coll QFRTT GLeto! SIS
IO CACET 162 O AF-,2, 0963 O STFF64 (03 GTeT 165 T2 ST 2918
AT, 0 OIRATS66 T HFT67 TCAAT | 2318 (I A, (37 SRS A0S 7RG |
TEAT A0S 7IKCAT (T SR SACEAT T9 07l FCI8 GraT ST o O 2[4 -

p=

02,09 [HCy ¥ |

N\ &

48 3@ Buddha--Gautama Siddhartha (563-483 B.C.) founder of Buddhism (see note 17,
part IV)

49 FW- (verb stem) cry; weep

S0 % F9- (verb stem) cure

31 70T mustard

52 3w seed

53 €T, 9T master; head of the house or family

4 T9 dead

33 72T, IRAT number; figure

56 @iTwe alive

57 =¥ much; many (quantitative)

S8 3@ 7 - (verb stem) become despondent; become hopeless; "lose hope"

9910 ©es slowly; quietly

60 Z71CeTT light

61 geT- (verb stem) light up; burn; flare up; spark up

62790 IT- (verb stem) go out (light)

63 7[g-3,2, ¢ next moment

64 1% @14 darkness

65 S¢S =T - (verb stem) descend; come down

66 TIRATS future

67 53T thought

68 @7 F¢J in a sudden spark or blaze
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Q7T TEIT ORCS ATSCAT, NS SeT S AL/ 19 T9 (AP (Z0eT [TH]
COCE | SR SINIRG CZCE AT CACeT | QT W TP IAF SAHCFES 7T 1K1
(20T (I0O 203 | @2 7[J¢I0e o2 ST AEFT (T I ALCF 7 IoT972
FCACL |

SRR TFAT O 7LECF AANLL FACA | [T q,0ad FICZ RS A0
I,0ad 7eCeT ST AT | & TFCE ST 71 (HATCa |

69 LT selfish; (lit. meaning: after of upon one's self)
A self interest
70 7 7el world; earth
71 371 meaningful; successful
72 7firerTal ¥ (verb stem) abandon; give up
73 ML F7- (verb stem) bury; put (someone) in the grave
TRLE in a state of meditation; the suffix "stho" means "in a state of"
74 <# refuge
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Lesson 2 7 b

THAT CaToN]

OF THCAT OF 2T 4 T3 TZCal | 4ol DTS A6, F I -T2 T2 |
QFW 2ET 0T 4T TG AT (T ©T21F I 4 -3910 SCH4 7109
ZACT | 327 CHTAAT 4116 T, 012 qT AT SCal |5 0,80 & (MCF Tol SMaTds
AT FTRCAT |7 SRCHCIS GF T TOIT SN, L Z27T 2TSCeAT | O1EF S, Lo
FIFE ST OIEF OF Iah, I0eed, Th, O, 0,02 IS ATI O, QoM
TOR S0 IMATITE FF A2 | 9,10 COTIF AROR0 LT -0 ST
ATLAMLCT | A, 9FR O T LT -0 SCARS AA9,a77 |11 G2 @, 7 ST
TCHR GO FF 112 9,19 IS0 ORT 92 T, o] TERT SIFAT13 @18, OT37 230el
T, o MR

IF, 6 AT *, T L1 TS 6 XK 19T BT ® 220eT | ©121]
ATSCINRT ST2CF (AT (RI=EAT JMed, TONF [ A7%57 [KF, 914 22707 9,14
9T TN RGY FRCOL (F7 0,1 GFG Lo TS | @, 05 CATT, FHT,15 217,16

135TG person
2 4q-77m riches; money and wealth
3 2197, early morning; dawn
4 %[ ash
S STTIRAT 75~ (verb stem) be despondent; break down
6 T2 eating; food; meal
7 i@l K- (verb stem) give up; abandon
8 TIC*1CT finally; at the end
9 =1 money
10 ITSIY entire
H5Tre ;<17 equal
124929 - (verb stem) take; accept
13 Tqery #9- (verb stem) sell
14 §P3es 9%, © mad; insane
A5 head; R, deranged; impaired
151 silver
16 217 diamond
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T, 39T R IR, 67 0,5 O [GFF FRCOL! (O 1 2271027
22 SO0 AT TS AT, THe, 2312 ST AT | ST ST e & -
T RFT FRCOE |

ATSCIAIRT 227 1,171 A0 A9eT, TR 2! AT AT ] e
ZZIMT |

& AIT @ 719 W AF ST a0 A0 | & 7916 T 197 CaTosTt |
TEAT CATO ST A7 |18 T2 T7ST-STe719 (522 12 | TFAT 710 - 70K L=l
QTFTGCF I AFCS CHTERT JTeTe], T2, 20 ST Q% (AT, F70T, 24T,
T (R0 O0R [Py’ TR FLT A, T0T 4116 SI*6% 2577 [TeAcets], @, T4 1%
ATy O, T, 21T ST, O, ©ef (MIA0o% | 23] Q2 97 O | 7 (32!
QAL TeT CITET, ol 8 eF22 TeeT | QT @9l TeT 99 O | S O (BT |

T O TR0 G123 T

ST T, QO OO 0T | 93 A, Q9L Te (T, @8 e T
GOF T,T624 O G TS 6T 20% 0T | SR, Tl OSTHOTS2S (AT 797w 2547 |

LT TG 227 CHIAAT 2,F S6Y 230aT | 4116 SIRCas O 9T TT%6F
T (T | SR SCACH 90 (T, olT AFeTs O | 6% TFAT CaTosia 207
WS (T 2T | AT TG 2,50 2277 SR 7,09 A2 e TEIE <9972 TWCe |

173,37 pearl

18 419 poor

19 T7reT -1 parents; father and mother

20 §2T*7 in address it means Sir; Mr. (see note 28, lesson 27a)

21 71¢4 previously; in the past (lexical treatment depends upon the context)
22317 ruby; jewel; gem

23512 (you) want

24 9% W,T% a handful

25 99%eS at once; right then
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e, 2212 SN &4 |

FCIF ISTT FIHIT CRT | *TOF OF T TFE AFT6 TFT26 5247 | ]
A ZMET] SroTS ST e 2567 | 93 S 73049 W §og §iog smansa
TIET | GFWT TS A0S ORI OF A ASTHG - 09T | 7,502 S TR TFT
SIS AT5eT | T3 OIRET 21267 77 (% O12K 0w W9, 167 1€ FEAT 9%
AE27 Q3T CAT 128 C37 SIREAT /1261 71 ¥ Q9. 16 FEAT §F 195,929 2909
AR SR, ¢ FEAT 912 AF q TFACF TZATT a3 ceTT130 337
ST TEAT ATSCIHICHR L2 ColeT | SRR AT ey & IL32 GIT2 e |
ATSCARRT ITeT, TEAT, TOR 71, T-T 9RCZ | GIART, COTIR 7 ECF AZe033
FRACET | 0,18 0,22 SIS AT17° T O121d ATOCIAIHE FLT KR FACO
et JT1 ST S0 O ©I_C® &l9e] — 237 SPred!

26 7319 son; male child

27 4719 soon; quickly

28 5,727 T7- (verb stem) end; finish

297,40 cruel

30 TZT3 3T @8 - (verb stem) snatch away; "take away"
31a72” home; house

32 334 medicine

33 9z ST to accept; take
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TEAT AEICF 708 (Wed ©T21 90 S'FX GICE | AFCeTs SIRCS Alae oF
TR ATF &, © 2230 | TF9T TR0 SR 2237 TRICE 134

AT OTET 7L EACT (I AT 70 /[0 T, 1609 &%t | S /< T, T]
TEIT FTF T2TT AT | SIRCRCT, T 7[0S 20K T “(TTeT | OF 719 & 19
T qECOTEe | FAT ACEF 6 2209 SIY GIEel | 71LF AT, AT 35
TR 6 (1 9T T2 | 6 SN GF JTFCE G| 9,1 G, 1,054
G TS| TON (ONE 7 CAF G 9 T4 M AT |

TEIAT CITENT J,0Ed 0 S7TE® T2eT| T FIWIT6 IeTed, g, SR
OF [ 7N TOTS % | ST S AL T, % I |

G AT, AL, 9,1 I OFE G AR I D00 2 9121
Z2Ce ST COTE LALCE T, FRCO AR | &% Q5T 2 2209 0o 220
O3 L2 T 73, ST, 972 -7 TR L2 (T T, AT A 120

AT GOl o2 2508 T 2TSC40 (96T | ST 0,820 CHTAT AFCaTa T
226l | FHCeIS SRS ARGV A& M0 BIZel | TFF (9T Q3 2 712 1 (T T2
(22 AR AT 2| A T2 2209 1A AF2 TGF A3, TR A0 TS
S, SIRCST TR2ATT SKF 902 | AT TO 52T 71 -TCH IPT /TS |
Gica Qg4 I 2377 AT 142 76T 0T 2309 W20Fd SICeT (IR0 15+ |
AT, AF 6 AT Gl SR TSl (6T | 7[-0,2,09 T STaET TITe0]
S | O/ TEAT A, 030 RIS TICH HF1 FIKC S &A1T91 | T2AT (T AT, 039
ST I,RCE M | T L1000 2T (7 SR SICA S 77 F T GIeTa
EERCIE R CEC e ACR B IR IR

22T 7[F TEIT SNRCE M9, S ST97 8 F7[ 1 F9 (ANE 7,d JH]
TRICE | ST SRS 7 SRT (9 | @F e A0 I SCFS ST

34 BT 2297 I1- (verbal idiom) go insane; become mad
T mad; insane

35 %9 note *I_ 4T is the verbal noun form (sadhu)

36 % - (verb stem) weep; cry

37 31397 mustard

38 oz -1 master of the house; head of the family

39 279<T or

40 a7 7509 T 215CK "from one house to another (house)"
T2T3C< "inside another house"; note that =7 of 72 and <7 of <1< combine to <T.
The conjunction (in Sanskrit) is commonly known as 7% (see also note 3, lesson
26a)

41 4103 4103 slowly

422331 99 - (verb stem) "become"; "come"; (lexical treatment depends on the context)
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ZITSAT 20T 2309149 @2 /[J9I0e 912792 S MGLF (T 91 71 A Trerman
FRANEZ | 21 /K [FAT SR 7ELCE TANFES FE | [FAT ,08< [[FF0
TR SIRT T,064 M eCe] SR 4290 FIFT | I,% [FACT ST 71 (HAT2 0T |

-—Q ---

9% AL TTOCFF TFIT CATONT ATTF46 CET ST, TG T2 (48

43 7209 2207 "will have to go"; note that infinite and finite verb stem Z- "has/have to ..."
44 7ITETT to relinquish; let go

45 JAME FT to cremate; bury

46 91 named

47 T, 799 imitation; copy

48 TeAT2(® written
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Lesson 2 8 a

T, U -, G

TOTG2 T3 QFC 1 TG AT FICOT 14 (972 A1 ITHHT TLZ OF TR

a6 33 | RRLTG TZCAT 90 MW, (MISCHT 91 A1 ZCAl T, W -G | T, -9, Y
CRIRCAT A, 7,598 0T SoCeTe |9

QFWMT UOT, 0 A, -TA, YW (WRACET (T Qe (eT1F (F oo T9CF 0 |
TOT SICUS TSRS FACAT, ORI (R Ipey’” ORI
DO Wel, N F12 TQFYAMS AT | AT N, FF FNE ©FFLAT A0 AL | T, W -
I, CEF (FTo,_2eTl4 el | TOT P& FACATS (T TOMS OIHS M (SOOI I |

TG -TLY (T OO 1908 SYPLE 2Cal | SR, A,% T2 Ao SGHT
JATZCET | ALCES A6 S0 T, -9, 7 OIRCENT (T ATLEITT FFTPTI8 S, I |

137, -9. 7 a name; (lit. meaning: ocean of beauty)
7,4 < beautiful (masculine)
IS, ¥ /39T ocean; sea

257979 Savatti—name of a place

3 9919 town,; city

4 3197 FAT to dwell; reside

STm=r; child; baby

6 &4l birth

7 (1< youth

8 37, 71,2°¥ handsome

9203 83- (verb stem) become; ST indicates here gradualness; note that ST as a finite
element of a compound verb has different meaning

102797, ¥ early morning

1 {ere9Td Jetavan—name of a place

12 57,3 preceptor; teacher

13 93«4 divine truth
©9g truth

147319, 2+ inquisitiveness; curiosity

1527 ¥4~ (verb stem) decide
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9Z MO TACT T, WF -, ¥ 9,089 FNL S7TLS 20T JeACaT, U, SINCF FFI -
Caf19 @IFT e 17°20 G9RI, I, % JeICaT, 02 T,]F, S O [rol-T7Ma7d T Te2!
T Oro2 COTCE AT -LCsf WHT MC® 717 71,15 2T COTS [Tol-T77 97

T, AT923 A2 FCATI'24 MW -T, 7 [7-ATOF IO T2C0[ ST TS T T
CACAT | TFT ST TSI S7(T825 FICaAT | SI_CACT I3, (BT 79 I, W - T, ¥ < [0nd
A8 (7 |

M, WT - (71T - S, 019 19 I (KON T90 [0 Al | I,
T, - T UCE T -4 WapT TCete |

TFE, T /0T A, M-I, 0 PE FICAT (T TOIT THICaA26 TCAT | AFTCH 10T T -
3927 S/ FICA |

GFMT AOTS TCT SSA 2MZeA | (912 BSIF S0 TIPS (1% - AT
TOTG TACT QT | (]G - 7L 70 T FALCaTT | ©I0nd TOFT W0 Taeel
T, - T, AR AT S (ZCaTd FCHF0 FUT (90T IMC @ &AaCeTT | {3 T & 719 MO
QTG ATEeB! LA | O T SIHT 12 TEARACFS IMCO W0 TG (19, 26T
ST YT TGS FACE, W, ©,10 SMCET (Fey SUATZs MG 7, 80AF FLT

16 7T message

17 1451 selfless; as a suffix 217 means "less or without"
219 (adjective) low; mean

18 STETTTT asceticism

19 575197 - &+ faith and ways of life of the monk or ascetic
& faith; religion

20 @7 (- (verb stem) initiate

21 ST%[TE consent; permission

22 q7s19 without; besides (no gen.)

23 I, 91 consent; permission

2 gz F4- (verb stem) take; accept

25 sTSIT 71T serious objection

26 57 Ganjam —name of a place

27 TewT-319 alms; begging profession
To%T alms; begging
7,79 profession; scholarship

28 TofeTaF occasion; pretext (no gen.)

29 731a - 7791 Buddhist monk

30 3% hardship; difficulty; suffering

31 7T&@T courtesan; prostitute; fallen woman

32 91%7TeT a name (lit. meaning: offering)

33 wuwrze lady; a respectable woman
AT2elT woman
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JACAT | TOF SBTACE SFICATH (T O QFAS (20l TTHIN 20T TRAF (20T et
AT | OO TS TRRCE SIPICR AT1 &3 QT (O0R TOT S 0, el SR |

ST JEACAT, AFATE (O F o7 TRAR - 7T I SN AT 7S
TRIACT TRIFCT AT (5T FACATI SHATZAN Jeq0eld, 05 I AT 7@ F
TFECT S0 AICAT T 2061 SN (OIS 26,9 4 -7 “[ TSI (WCAT 1736 S[%TeT
JEACHT, T 2Cel A S 92T 9%, I W | S AT 7[ECE R ECH
SECe T2 |7 7Tl A2l o1 C7CT ASTT CaCal | TS0 S7T8® 20T 2L ¢
T, W - I, U AT FICAT 137 (T S0 7TACAT 0T T, W -T, 7 2ToMe I5 58
TEH 0 SACIT1 0T I IR G717 AFGT ITST OTST T[0T 139 7’ AFTC T 1
LFTFH0 ST -JTH T4 25,9 FICAAT 142 T, 0 F -, 7 T O (IS4 TOFT €09 QCeld
T ST OICF ST - T, e MCaT |

THFE, M /0T QM SB[ A, W -I, BT JeICe], SR, ST [T G0
I T 92 ST -TETN T T2 FET | T, W -T, 6 SO Hr3H & T -T5T
GO FACAT | 70T QFW LT & TeATFICTIS (26 TZI6 CZCaT -CaCACHT TOCF AT
YT TG ATSTMCAT 146 SRS A3 SCF 0T JeTCeTl, *THCRT, TO, 47 2T S TSI
TR 0 AP 2 COTET 4, CAT ST S BSFE FICI 149 IS COTICHA
L CAT STICAT I5 FACE IECAT 8% AT ST I MS0 G717 7AW TS5, 7,9 -
TG ACeT STHTE SCF JEACAT, I, @2 7T SRS (20T QAT 4. Cel1 ST | ST

34 &1qr- (verb stem) inform (cause to know)
35 TRRCY UM - (verb stem) bring back; cause to return back (someone)
36 7 9919 tw- (verb stem) reward; remunerate
373119 F9- (verb stem) search; look for
38 T AT main street
399TTT ¢7- (verb stem) take rent, to rent
40 19T 2STS various kinds
THT/HT9T various
2SI /399 kinds
41 217 -37% 4 food dishes; (rice and curry)
42 7/7.°9 F9- (verb stem) prepare; make
43 71 door
453/ mind; heart
4 (e =T neighborhood; locality
46 9rgy1CAT (verbal noun) feeding (lit. meaning: cause to eat)
41Tew, /TowF, & Buddhist monk who takes alms is addressed as bhikkhu or bhikkhuk
A8 L CeTT STI/4 T 9T (verbal idiom) "kick dust in the air"; (lit. meaning: cause dust to
o fly)
P TESFE F9- (verb stem) make noise; shout; scream
S0 T ¢w- (verbal idiom) pay heed to; listen; pay attention
31 7TsT neighborhood
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OUAF F© (IRTES2 FT SNF FUT FT 0¥ 71 A1 IR G0 (990 AT a2
SRS 929 FF 1 O, O FAT M 20a1 |54

YRWT ToF, GTa (97 ©CF 90T (997 INCEAT IS5 SR 031 20T €07 (2T
CZCA -CAICTONS 0], THCRT, TOTIdT G2 THSFI *,F FCAT|I ST Corsiewd el
FACA G0 (O] AT FUT F WS 71

ST WA 957 7TTI (2T BSFR *,F FKCAT | SIH[e] ©2 [0, I, W -
T, ECF JACAT, ST, QR0 IT CaTeTslet 8 #[TST CBCaTd Coletsle] FICT | ST 9
CoT FIATT | ST STAT F9 (AT, 1T ST ST ST T WCall 71 STAT I
SCIF OIS S| CIAC GOt Fo | SI7(T SARICHO0 AT FIAC 96! 7-CIT |
Tow, S 20 |

BT TOF, I, W - T, GCF Ao TR0 S2F Q6T I 0T CaCeTT | ToF,
AT ST INCET O OIF 7MCHT SIIAFT64 9260 FICAT | T, 9 70 09T T 372
G065 AT | FLTG66 (I T ATEIF SHeT67 [5F FHC 968 AT | FLFTS SRR 0T
ST CATOTS60 3% FICE APCET | TR I, W -I0, ¥ MRS 20F 0N J2eAT 171 T, e

52 (ARAT- (verb stem) make (someone) understand; cause to understand

53 91219 meal; food

54 g% = - (verb stem) agree

35 397~ (verb stem) make (someone) sit; (cause to sit)

36 1997 - (verb stem) ask (someone) to stop to do (something); prohibit; forbid

57 (TR ) 9w 9 according to (Anjali's) instruction

58 7aTeTITeT noise; commotion

39 7[99 room upstairs

60 A1 comfort

61 T[T - (verb stem) take rest

62 51§ &l seventh floor
@ floor; base; bottom

63 7Mle7® couch

64 7979 seat

65 75 o~ (verb stem) yawn

66 F2FS sometimes

67 <TTb+T edge of a sari

68733 F4- (verb stem) "put it in right place"; adjust (lexical treatment depends on
context)

69 19T button

70 K14 indifferent; unimpaired

713837 to remain
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I, UCE SHITI72 Thel STHTeT CY73 TIRACAT | (9T 0T SICel, ™

[

T, ST GFC T, 7T ¢, I AN GFG T, 9! 1,79 |

CSHITT, ST OGS M7 T899, S SIS GFG T, w175 T,91 | (IIRCag76 &
Ot @3¢ AECFTITT G T | B2 SIS [M20 0T (IRCAT 450 ATedd T |
Q2T ST A SCH A0 TR | I @ IFCH ST AT -G 92T FHCAT |

TIHTAR FLT R T, WS - T, CGF (o) 30T 178 TOT ©RC® A6, 2T, 213!
ST F1E 20% 701! S & T 21779 FCALY I, - T, 00 0T 9,7 STl
NG 7TBCAT 180 “CEACSS! 717, 70 97, 1

(9% TS GTETAI82 S[[2e183 W (F WA A& <19 T84 0T ICIZCelT | 3918
c [ S “ '\ :} s (s
[OTF CZ0 SOt 185 S0 ZI90® CHe T W7 SIer86 TG ead FACAl, 0o, A7

72 T indifferent; disinterested

73 04 patience

74 q0eT 85 - (verb stem) "burst out saying"; speak up

75 7,4l beautiful (feminine)

76 A1 youth

77 &7 old age

78057 Z- (verb stem) become conscious; realize

79 7117 sin

80 ¢ 15~ (verbal idiom) remember (lit. meaning: fall into mind)
81 7eTTo temptation; greed; avarice
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2 (7 OO, A% JeCed, N (w2 (T FET T, WA -MLE S OF ATeeld
TCYT STMCATIST TRETS GalC |88 T S TS0 & FhCaAl, 209, 93 T,0a89 (F GI0
AT AL TR, A% (T GFb, 20 |

YR 2@T,CF SR, I, ©IF REAIHS 0T ACATZCel | I, - I, 8 (912 Il
TATES 20T T0ET AWK TE TFCET | TRET S AR, J,089 M0 GFATF (50
CRACETT 191 %S4, 2T9Ce |

82 GTETT forty
83 q12<T mile (loan word)
84 1T disciple
8529 G- (verb stem) burst out laughing
86 T1T97w a name (lit. meaning: enjoyment)
87 =1+ ideal
88 o129qT® BeT- (verb stem) "clash or conflict going on"; the verb stem b6¢7- indicates here a
continuous action
9T conflict; clash
89 1.@ battle; fight; war
90 &3 victory; triumph
9L CoC¥ v - (verb stem) stare; look at
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Lesson 2 8 b

T, -,

TOTG T OF L1 TG IO FRCOT | (2 6 TTFHF T2 9F HLF
ST =t e i e B v S R T RO R B | Rk B B b
T, W -7 (IR FICA 7,7, FF 2297 BT |

QFWMT UET, (T T, I -TA, ¥ CHI2CAT (T AT (ellF (T OSTT F9C
JECOT | TO TEIMICE TGP FECeTT, TONAT (AT 20 o2y TR 53
T, AT T R ABCOML | A, OGILAT IEACIT | SN SGFT
A0 20O 17 SR (9,26 2560 | TO LT FRCEAT (T To1F SR IMCad
HE 9! (TOONT T2 |

T, -TLE (OO T9RT B Th® 220a | TR, % T TOR TG
JEACOIZCAT | T,0Gd T A7, 3T T, W -9, 8 SIRCeAT (T T -2 A |
TP GIRT AT | 9T ALENT S92 0818 G- | 79T CAI0T N, W -, &
3,089 M6 SUTEe 2390 AeAceTd, 2o, SIS A9 -408 G WA G
AT, 0T T,AF, SN COMCEF (O T7M0-ATo T 701 T -40sf
AT TMC® MK AT 9,19 A0 ST2IMCad T3Te 929 FF17 T, W - T, 6 1777 -
SO 9 309 &7 TOTS F9CT TRRAT (0 | 168 OERl o S7TS
FRCAT | SRCACT 92, (GO /[ T, W - T, 6 ST2IMCI ST, TS FTRCeA |

M, UMY (71T - S, 019 19 I (TOO T9CT TP
SICET | @ M, 0 -IT, U0 AT -0 @l e |

LI 70T T, I -0 TET FRCAT T TOTT ST TSCIT | THICH T9%T
TEH TOH-T1T 429 SR |

=

QFWT TOTS 90T BT 220 OZe | (T2 BSIT B0 BTG (1% -
ST TOTS T SCEAT | (]G - T TI 7[0L 708 TR FIC ST |

1 572® with (sadhu)
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SRS TORT 209 CHIERT T, M-I, 00d o S1E1F 7,09 FCH ST SI]
IS AT |

(T I & AL AT AFC 7Toel AECeT2eT | 2T 15 S Te |
CUNEEANF FIMCS (WIRAT SIS (F1O, 261 2267 | STGTET [S@IAT FIFeT, T,
T FMCOZ [Ty TUNEAND 0GR T, 802 FUT AT | TOI SIS
SIIZCET (T SIEIE GFAE 7[,& AT 2277 IR TSI GTeRT FRICZ | (T S
THIFAT P 71 92 FLT SIRAT TO 0T 0,802 FIMC oL | TG Tt
C QPG 7 TIF FOIT TRAT-LS “TeAe ST S A2 7L @60 TRATCS
T2 SR (6T SR TEAEANG IEICeTT, 1 AW ST [ A6
THISIT S0 79 912T 220 S (OIS Ao, d 49 -T9 L TBR W17 I8l
I, TR T30l AT SIS 92T 1T, o WA | ST S LA
T2 SO TECOE | AToST-TZAs oL 22T THCT (a1 | TS
TATE® 229 ULCT O I, - T, 0G0 AR FEeT | 0T FACS AT T T, W -
I,T ATOM I IEIE T 1209 SACAT| (T IS -IF S7[F GF 6 ST o700
el | 7R AFTT (FeTT O T] AFE ST -I7%T 207, 92 FIEeT | T, - T, 1
T2 O GG T G200 SICeT 94T G SR ST -S4, o7 e |

T, F 70T QF WM SF e T, W -, BCE JMeTe], TP, S7(T IRTWR
ST I, QR T S -JTHT 929 FF | T, F-T, 0 AW E 503 & T -
THT G2 FECAT| AF WA DTG & CATFEACIIS T2 (26 CZCeT -CACIMICE
IR AT 2T TMGTE4 ATSTI2T | SR IMICE AT ST CT IeTeT, * CHea,
Tow, T2 MR M 2 TOF] 209 ST 92T (oMl A 591903 8 BSFR
FECT | ST COTNMCOR 4 AT SO % FIHC I | [FF (Ol S FH
FH7TE FRS 1

R TO, T, W -7 SO0 SISl SIENE AT, "SR, 93 “ToH
CZCERT QRTCT e SO | S 22[WaCE 39 9,312 17 22[] S FUR
FHTT FCI 1 S IR QI TOOCT AR AT ST 929 FFT 1 T,
SIEIF ST AT 220 |

YR TO%F, ST (9T SIECF G0ad T[99 IM2eT | 912 717 07 130
ST (216 (216 CZCeAMaCaE JTetel, “TWCRT, COMST G2 ST *,F S| S
COIMACE I FRCAS COTH-T AR T FH2TE FES q117

2 2%, prepared
3 (TS TeTy neighborhood
4 THTE sweetmeats
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ST WA T o5 YTOE (20T BSFF *,F BT | ST o2 T95,
T, - T, GCF TTeT, T, QAT T5 CaTeTallet | /TSI (20T Caetalled
FRCOCL | M T (5G] FAT | ST S2(WICF F@ 02+ | 153 D]
SIS FLUTT FHTE FCF AT ST I S7CIF O SN, | CITATC Caersinet
FT| S SR [T FRCS AMHCITN T, NS 520 |

BT TOF, I, W -, G0F Moo dF 6 TCH cﬂim CaeT | T,
ACES B AP (TS ORI A ST SI2 et | Tom,d A0 ST o1
213 9,109 &9, FLTS (7 O TS S BF FRCE &A119%T | FATES
SRS O 9121 S (A9 3F FECE AT | T T, WG -7 R 227]
JTTAT FTECAT | T, 0 -I,GCF SHIIIT CRIET STSTeT C4F TRI2eT | O 07T
T, MR, ST T, 7L AF, O SATNS GFG T, vl T390 | (IRCAT
G TOT, O] IICHTF A T | S SIS [T ST CIRCAT GoF AT
FET | QT ST W, 2G0T A, 0 IRATT F | TG ICIT ST AT -4 AT
FEN

TSI FUAT A1, TR M, -, U (597 22671 TOF OIRCS &Aace,
— T, IR I FRIF 20% ATSAE! M @1 7177 RN I, -
I, CUT O T ST [C AT

T2 Y be N2e 0,09 ORI, % 1219 RRITMCAR SIC4T IITECeT |
2I1S TSI ZIPRT BRECAT | ©IRF P09 (HIART STE1d AT S TS
FE, AT, ST TICOCET (F¢ TR, 9,5 JeICeTd, ST (WIACE (T
T MG -TA,E S OF 7[Too AT AMCAT MRAT® GEICoce I AT Saw
TG SR, AT, 92 T,0F (F Gl FECAY

IR, .5 (FFeT QF6, ZICeA |

YRWT 097, 0T QIR I,% 21 FRIWCAR S47 IORNZCaT | 7, -
TG CZ AT BUATES 22T UG 7ML o] d12CeTe | T SV Q9. T,0%4
TMCF QFAM GITZIT CRTACET | I, % S, 4, 210 |

-—Q ---

9% AL TTOCFA T, T -0 AT ST, A0 2@ |

3 %4 here the word means "according to"
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Lesson 2 9

S

(F QF T9CT OF G I I FRCOT | NG ST9 IS T3 120eTT |
Y AR A T S TS GIF@N2 T2e | AT - 7719 FCIFCe (2UTa3 T2e |
AT -3 T QTG (ATACH IO SATIFA TIF4 FIG129 |

A -5 1 CUATICFT GqT AT AP ST -TGTS I S 16 JAT FTH
LD QIFCe d] O I 91207 C2UTFCF & ST -7 5T A—IAT FE9 |7
TR SKFTRAT TZ L7 AMICOT A1 TER 2e7,0F 29 227 T2 0|
TR FRALE T8 ST S2TAAT FIIT AT AT L2 TRIRAT AT |

QFWT JTEC TFF? L2 THRAT SAICEAT | IIRAT TAF AT AR ST -
BT TET FIHCSIT | O3] (W JTE ATG10 2577 eACaTT, “qraeTl, @, 1
FER G @9 2FE TG Iad FRCoZ7 I 97 S (eAToll [2ead | Toh
SIRCE (I IR ©121 G2 09 ST BT 98 FRC 0T |

129714, immoral; dishonest

2 3918 HTFET unchaste woman (lit. meaning: dishonest character (feminine)
GBI character (feminine)

3 TAT= lover

4 SIS 7T most of the time
S TRAT majority; most

> I -7%4 food dishes; rice and curry

6 &9 F<- (verb stem) cook

7 7 IC% F9- (verb stem) serve (food)

8 g=[,& I Brahmaputra River—a river in the eastern part of India, flowing through
Assam and Bangladesh

9 97¢< "early"; soon; hurriedly

10 7775 pleased; satisfied; happy

H gareT "gluttonous"; greedy
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Q)

AEOCF g TECE (MY AT ST9TS e 2967 |12 Jrel aAre 113
ST JeAeT, T (O ACETIM G ST S 5l

BIT® |15 @, 1 (O 7] ATET
TSIRT 7M5CE ST (W16 996 7 & W —331 ST 27O FIKIMZEA 117 @2

ATOCT TFT FEALI8 TT ST 9T ST - U7, 9 FRCOIZ | S 227 (WIS
G e M

APRCOT ACWE 24T |19 JTRET SO A0 5T FRC O AT, I %67
T, 30T 121 SR ATET CoT QR0 23 12 | I QA0 (7 <A F9] 4FTR
TE-ITET AT FE | FT IR FLADT SMNCE GT UFE ST -7ST AT
FCL A1 O (F SR &) (MR a6 7 ST MCo 61027 G2 SI9el IR
ST 2T |

TR 2RI, 6T (IS SITWCd T2 ] ST | OTRTd 79 STWCS AR, 167
TR AT AT FIHCE CAT | 29T AT ST 710 T A< G 2T
FICETT | AT S0 UCIH FIREAT w1 167 [712023 &, FT27T 20T 124 g
R FIKET AT STwCd TR SN0 | 912 1d 7[7 (M1 T, 02025 2RI, T
JTLRT AT 21T FIRC26 &AM, ST, WJT S[AT AT ARNCF ST F 171
TS |2

A TR AT FLUT * T T2 SATON®28 ,[0 9 7MKCAT | TS 02T
S[eAT 20 e FIFATO JeACel, TN, COTIS ATACT AT AT ST -<J &
COTST F1G 31 COTa AT A oI% 2297 201

12919 2 - (verb stem) be scared; get scared

13 &1% 9T harassment; humiliation; insult

143127 health

15575 © worried

16 (w<t goddess

17 7[T&eT ¥ - (verb stem) promise; take a vow

18 5T %4~ (verb stem) "keep up"; save

19 57772 doubt

20537 F4- (verb stem) think

217z, 2231CZ something has happened

22 3979909 meanwhile

23 712¢ /07120 behind

24 S 1297 72 - /4TF - (verb stem) hide; remain hiding

25 T, ¢ /ATECH in front of

26 71<(T - (verb stem) pray

27 (=7 ) FIAT (- (verb stem) make (someone) (blind); "to blind someone"
<% blind

28 FToT& /Toe1< intention

29 9119 99 voice

30 queT ¥~ (verb stem) change; alter
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< <

AT SRCS AT9RT CF Th<T T2 B2 2932 22702 | Tol R
AT S TTACE | 7R 2509 AT ITMECE TT A 2T AT FECO
AT | TR SATE T, WF FOT20E AT | AF W I ATHACE AT,
TR @G AT w4 ZZI0T | AT SRl AT [0 A0 ST S TG
75, CASICE ST SI12eT 135 JMECH 03T W, 820 UFTR FIFAT6 Jeqed, *TOTHd
QT 26,37 TIOR8 FoT § TAI5 (OTG T BI6@ 1% FeT & TG (oI
FIECE @, 19 (O A6 *TS TSI /1501

AT TR BTSSR O 0T ZTPCeAT | TFL, Mo 7K AT
IEANCF IEACEAT, AT 57,940 7 [ ST %61l T2J0Z | ST ST
22T TIRMTZ | O, T8 (WIS T80 1917 7I, ST K18, 204 ST @6 5T TS5l

AL |4

3LgoTee &41- (verb stem) feed
32 737 /% pleased; satisifed
37 % *TF eye-sight; vision
W:rsff vision; seeing
T power; strength
34 5517 weak; feeble
35 47w &141- (verb stem) show gratitude; offer thanks; show gratefulness
36 Z[FT* F- (verb stem) express; reveal
37 75,3 plenty
38 7T quantity
39 BT5@ proper; right; fit; "should, ought to"
40 5%, /(BT eye
41 qr2TCe /10T so that
42 TS[RT 7T~ (verb stem) get back; receive
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T @[5 #7761 223M0F |

Tl e, T QTS T 7S MI | TFG 0T T S0 SA0ew
MGC® AT | T S S0 SN | 7AW TR 9121 (AUTIFCF SIF]
JeTeT, AT S AR ©F A2 | (09l NG ST AT 22T | SIS AT
<% 227 TAIE |

AT AT 22T L T, 9143 G2 (F OF 8 TRAM 12| 537
ST AT CATIF e AT SAIRT BATES 7267 | TN C2TF M2
LCH FIHATEATGS I TRICF 03 Q46 227 FIRCEAT 147 U2 I BCeT48 AT
CATSICRT W97, 22| SR A AT IFANS ATE FIOIAT OTECF 915370
TACETT 149

43 97,991 therefore
44 TTIET worry
45 Z[CI* FIFETIE as soon as entering
the suffix s« used after a verb means: "as soon as"; "immediately after"
46 73 2141 by means of a club
73 /#1135 club
T /T by means of; by
47 7219 ¥4- (verb stem) beat; strike
48 et "as a result of"
49 ST123T (- (verb stem) drive (someone) away; kick (someone) out
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Part IV. Biographical and Cultural Notes

This section includes brief cultural notes and biographical notes on well-known
people mentioned in the text.

Notes 1 and 2 (Ref: lessons 9 and 17)
Kali Puja and Durga puja [ g “1, &l Tﬂ/T “1,&l]:

This is a religious festival connected with Saktism. It is common in its highly
developed form among the upper classes of Bengal. The main feature of Saktism is the
worship of the active female or energy principle (Prakriti or Sakti) as manifested in one
or another of the forms of Siva's consort—Durga, Kali, Devi, Parvati, Candi, etc.

Durga Puja and Kali Puja both take place in Bengal. Kali Puja is held on the
darkest night of the 7th Bengali month Karttik (between October 15 and November 15,
on the night of no moon). The day commemorates Kali's dance, which was destroying
the earth until Siva threw himself at her feet. When she found herself treading on her
husband, she stopped in shame. This story is often explained as the awakening of the
human soul to realizations of its origin from God, forgotten in the tumult of human
emotions.

Durga Puja occurs in the 6th Bengali month, Asvin, on the first day of the second
quarter of the moon (eighth day of the new moon between September 15 and October
15). It lasts for three days, the second day being the most important. Animal sacrifices
are often offered to Durga. To most Hindus in Bengal Durga Puja is perhaps the most
important festival of the year.

Note 3 (Ref: lesson 13)
Baul [{T54]:

"The word itself means 'mad." When Bengalis use the term, they usually mean to
indicate a type of mendicant religious singer who, dressed in tattered clothes deliberately
made up of the garments of both Hindus and Muslims, wanders from village to village
celebrating God in ecstatic songs, existing on whatever his listeners choose to give him.
Although today he is possibly a householder . . ., traditionally he has 'only the wind as
his home.' His hair is long and his beard is long and matted, and as he sings he
accompanies himself on a one-stringed instrument ( &< - 9141 ) made from a gourd. In
his songs one can find traces of Sufi-Islam of Sahajiya or Tantric Buddhism, of
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Caitanyite Vaisnavism and perhaps other religious strands not so easy to isolate . . . The
Baul recognizes no divisions among men either social or religious; he holds that all men
are travellers on the same road towards God." (Edward C. Dimock, Jr. in the Journal of
Asian Studies, 1959, pp. 36-37; Rabindranath Tagore — "The Greatest of the Bauls of
Bengal").

Note 4 (Ref: lesson 18)
Birla Temple [IRrS1 - ST+

Laksminarayan Temple, commonly known as the Birla Temple, was the gift of a
Hindu millionaire named Birla. This temple, in the heart of New Delhi, is one new

building that is boldly Hindu in design. It was dedicated by Mahatma Gandhi in 1939,
and is said to represent all the faiths of India.

Note 5 (Ref: lesson 18)
Delhi Fort [W&i! -CST0]:

Delhi Fort is commonly known as the Red Fort [¢1¢T {<E7T] because of its
magnificent red-sandstone walls. This fort was built by Shah Jahan, the same

seventeenth-century Mogul emperor who was responsible for the delicate Taj Mahal.
The Red Fort and the palace within it remain among the great sights in Old Delhi.

Note 6 (Ref: lesson 19)

Rabindranath Tagore [ﬂ@%dlq IF,J] (1861-1941):

The name of the greatest writer of modern India needs little introduction. As
winner of the Nobel Prize for Literature (1913), Rabindranath's fame is world-wide.

In the course of a long and incredibly productive life, Rabindranath turned out
over a thousand poems, twenty-four plays, eight novels, at least eight volumes of short
stories, over two thousand songs, and an immense amount of essay and other types of
prose writing. Clearly it is very difficult to single a few outstanding works out of such a
body of material, and I refer the reader to other sources for critical accounts.! In addition
to these writings, Rabindranath was an educator of originality and imagination, as his
school and university of Santiniketan witness, a musician of sufficient stature to have a
style of Indian music named after him, and a painter acclaimed by some as the best
modern Indian has produced.

1 See for example the relevant sections in J. C. Ghosh, Bengali Literature (Oxford, 1948);
Buddhadeva Bose, An Acre of Green Grass (Orient Longmans, Calcutta, 1948); Sukumar Sen, A History
of Bengali Literature (Sahitya Akademi, New Delhi, 1960).
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Note 7 (Ref: lesson 19)

Pracin Sahitya [ 5i Wﬁzm]:

Written by Rabindranath Tagore, Pracin Sahitya made a sensation as a
masterpiece of literary criticism when it was first published in 1907. It includes
discussion of different aspects of ancient Indian literature. Rabindranath's own remark
that he was trying to present to his readers the India of old days, as he understood it
through the ancient literature, may help you to better appreciate the book.

Note 8 (Ref: lesson 19)
Candidasa [S@W 1] (14th century A.D.):

Born in Birbhum district of West Bengal, India, Candidasa was one of the great
poets of the Bengali Vaisnava Bhakti (devotional religion) movement, and his work was
of great inspiration to the religious reformer Caitanya (see note 13). Most of his poems
deal with the erotic-religious theme of the love of Krishna and his consort Radha. There
exist several thousand poems signed "Candidasa," and doctrinal peculiarities of some of
them have given rise to the belief that there were several poets of that name.

Note 9 (Ref: lesson 19)
Kalidasa [QTIS[WTW] (5th century A.D.)

Although little is known of the life of this greatest of Indian poets and dramatists,
evidence would date him during the Gupta empire, perhaps during the reign of the king
Candragupta II; his expressed love for the city of Ujjayini would seem to strengthen this
view. Kalidasa was the author of three great Sanskrit dramas, including Sakuntala, and
several long poems.

Note 10 (Ref: lesson 21)
Jamini Roy [STTIT ST¥] (1887-1972):

Born in the district of Bankura of West Bengal, Roy, an outstanding Bengali artist
of modern India, was brought up in the rich and long tradition of Bankura folk art. In his
painting since 1925, the impact of folk art is clear though he started as a portrait painter
after his graduation from the Government School of Art in Calcutta. Since 1937, Roy has
portrayed many pictures of Christian themes in addition to uniquely Indian ones.
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Note 11 (Ref: lesson 21)

Abanindranath Tagore [\‘9445\\Ikrdl‘if IF, ] (1871-1951):

Nephew of Rabindranath Tagore, Abanindranath was one of the early leading
figures in the cultural renaissance of Bengal. He was instrumental in the revival of Indian
art, and a number of his students have also upheld the genuine Indian tradition of
painting. Abanindranath was versatile in western and Mogul schools of painting and is
also a well-known Bengali writer.

Note 12 (Ref: lesson 22)
Akbar [ S]] (1556-1605):

Son of the Mogul Emperor Humayun, Akbar has been regarded by historian H. G.
Wells as one of the few royal figures that approach the stature of great men. A superb
soldier and a capable administrator, Akbar, though illiterate himself, was a serious patron
of the arts. Scholars, musicians, artists, and philosophers were brought together at his
court. Tolerant toward all religions, Akbar in his later life created a syncretistic religion,
"Din-i-Ilahi" which combined elements from Zoroastrianism, Islam, Christianity, and
Hinduism. The new religion, however, did not survive after Akbar's death. Along with
Moslems, Hindus and Rajputs enjoyed positions of high respectability in his court.

Note 13 (Ref: lesson 24)
Sri Caitanya [*TT (59T7] (1487-1534):

Caitanya was one of the greatest religious leaders of Bengal, and an important
revivalist of the Bhakti cult and philosophy which swept over India in the 15th and 16th
centuries. Born at a critical time when Bengal was torn by political conflict and religious
confusion, Caitanya (whose real name was Viswambhar Misra), was brought up in a
learned Brahmin family of Nabadwip, at that time the greatest center of learning in
Bengal. He became a brilliant exponent of Nyaya philosophy at an early age. His pattern
of life was completely changed after his initiation into the Vaisnava cult at the age of 16.
From then on, he devoted himself completely to proclaiming his newly discovered
religion of love, breaking through the barriers of caste and occupation. His love of God
in the form of Krishna found expression in hymns of praise and the reconciliation of
people who were estranged. His work was instrumental in bringing about a strong
revival of Vaisnava religion and philosophy which later spread to the rest of India, giving
rise to some of the richest Vaisnava literature in India.
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Note 14 (Ref: lesson 25)
Jayadeva [S{CW <] (12th century A.D.):

Born in Kenduli in the Birbhum district of Bengal, Jayadeva, son of the poet
Bhojadeva, became court poet to the emperor Laksmanasena, the last great king of the
Sena line. His greatest work is the famous Gitagovinda (songs of Krishna) which tells
the story of the love of Govinda (Krishna as the god of the herdsmen) and his consort
Radha. This masterpiece of Sanskrit love poetry, the last great poem of the classical
period, has in recent times been taken as a religious allegory: Krishna is considered to
represent the supreme Being, and Radha's love for him is felt to epitomize the love and
yearning of the human soul for the divine.

Note 15 (Ref: lesson 25)
Bhavabhuti [©< \‘9‘:\‘3] (late 7th to early 8th century A.D.):

Known as a great Sanskrit dramatist, Bhavabhuti was born in a Brahmin family
and brought up with its tradition of learning. Mahavira carita and Uttara Rama carita
(based on the Hindu epic Ramayana) and Malati-Madhava (based on the theme of love
triumphing over obstacles) are considered his best works.

Note 16 (Ref: lesson 25)
Vidyapati [ATIT7T9] (15th century A.D.):

One of the most outstanding Maithili Vaisnava poets of India, Vidyapati wrote in
a dialect that combined Maithili and Bengali. Since his dialect was close to Bengali,
however, he is often regarded as a Bengali poet. He was much influenced by Jayadeva's
Gitagovinda, and it is this tradition rather than that represented by Ramananda, Kabir,
and Tulsi Das that he enriched and furthered. The main theme of his poems is the love
between Krishna and his consort Radha.

Note 17 (Ref: lessons 27 (a, b) and 28 (a, b))
Buddha [q;%] (563-483 B.C.):

Siddhartha Gautama, who is better known as Buddha (the enlightened) was the
son of a chief of the Sakyas, a small tribe of the Himalayan foothills. According to the
legend, Buddha was born in a grove of Sal trees called Lumbini, near the capital of the
Sakyas, Kapilavastu. After his enlightenment at Gaya (in Bihar) Buddha preached and
travelled in the kingdoms of Kosala and Magadha and in the tribal lands to the north of
the Ganges for about forty years. Buddha's teaching was essentially practical and
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concerned suffering and its eradication. He saw desire as the cause of suffering and the
rejection of desire as the only way of overcoming suffering. His doctrine has no place for
God. The highest end of life was the state of nirvana, in which the soul lost its individual
existence, and which had to be attained by human endeavor. Buddhism, with its
mendicant monks, was perhaps the first missionary religion of the world. Buddhism has
no caste distinctions, but a distinction was drawn between the monks and the laity.
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APPENDIX A

CARDINAL & ORDINAL NUMBERS

NUMBERS (312277)

Cardinals:

£

A

1444459795

ORI

34

o™, (6™
Qo
G|

Y1 \O<
MO, SIS
CIGL
G =T
SIET)
@CCT
BIRT
QI

-

TR

¥ T O & & O NS

20

W
NV
L8
NG
U
L9
o
Yo
R0
R
3R
R
XS
¢
Y
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/a&k/

/dui, du/
/tin/

/car/
/pa~c/
/choe, chy/
/sat/

/at/

/nde, ny/
/da$/
/&egaro/
/baro/
/tero/
/coddo, couddo/
/ponero/
/solo/
/$stero/
/athero, atharo/
/unis/
/kuri, bis/
/ekus/
/bais/
/teis/
/cobbis/
/po~cis/
/chabbis/
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e

SIS, SIGT*
)

G FTEHT

29
Rb
P
20
U
o0
99
s
G
U
99
UG
%
S0
8%
8%
89
88
8¢
Sy
8q
Sy
S
0
ey
6
&9
¢8
30
AT
¢q
b
&
)
s
bR
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/satas/
/athas, atas/
/untris, unotiris/
/tiris/
/ektris/
/bottris/
/tettris/
/couttris/
/pa~ettris/
/chottris/
/sa~ittris/
/attris/
/unocollis, uncollis/
/collis/
/a&kcollis/
/biallis/
/tetallis/
/cuallis/
/pa~etallis/
/checollis/
/satcollis/
/atcollis/

/unop>iicas, unpdfcas/

/paiicas/
/&kanno/
/bahanno/
/tepanno, tipanno/
/cuanno/
/p2iicanno/
/chapanno/
/satanno/
/atanno/
/unosat, unsat/
/sat/

/&eksotti/
/basotti/
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QFTIT
SIEVCE
CHIECES
RUE]

;

SRINE

o _

T Z.] G-]

MIECIECER

f; < 9.1

< s (SO -
O -, BT
. s

QTFTT*T

Mo
STGTTAT, ST STIT#7
SATRE

SESES

QFTIRE
AR

by
vs
b
bY
vq
by
b
Q0
Qs
Q]
Q¥
as
Q¢
QY
qQq
Qv
Q%
b0
by
bR
v
b8
be
by
bva
b
b
50
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/tesotti/
/cousotti/
/pa~esotti/
/chesotti/
/satsotti/
/atsotti/

Appendices

/unosottor, unsottor/

/sottor/
/ekattor/
/bahattor/

/teattor, tiattor/

/cuattor/
/pa~cattor/
/chiattor/
/satattor/
/atattor/
/unoasi, unasi/
/asi/

/®kasi/
/birasi/
/tirasi/
/curasi/
/paiicasi/
/chiasi/
/satasi/

/atasi, astoasi/

/unonobboi, unnobboi/

/nobboi/
/&kanobboi/
/biranobboi/
/tiranobboi/
/curanobboi/
/pdiicanobboi/
/chianobboi/
/$atanobboi/
/atanobboi/
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GRIGESEY
9F AT
e

A,
(SFTT, (6

Ordinals (abbr.):

UL
5.9
1G]
L)
A%
R
9
AT
QA
A

a9
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©,000
©,00,000
©,00,00,000

(O%)
(RT)
(97)
(89)
(&%)
(%)
(QsT)
(BST)
(%)
(LO)
(LO%0)
(LR#M)
(L&47)
(L84)
(LEH)
(YA
(LQ%)
(LB (*)
(L0%)
(ROAM)
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/neranobboi/
/niranobboi/

/®k so/

/hajar/

/lakh, lokkho/

/kror, koti/

/prothom/
/ditio/
/tritio/
/coturttho/
/pdicom/
/$3stho/
/saptom/
/3stom/
/n>bom/
/dasom/
/@kadas$/
/dada$/
/troeod>s/
/coturddds/
/paiicodds/
/soras/
/saptodds/
/3stadas/
/unobinso/
/binso/
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Appendix B

Appendices

I. Names of the Months of the Bengali Calendar

CTCR /LA
TS /TS
SR

AT /3T
TM.d/ O
FIroF
SIS DERRE]
CATR /T
ST

I /T,
(BT /CoaT

April-May
May-June
June-July
July-August
August-September
September-October
October-November
November-December
December-January
January-February
February-March
March-April

Note: The Bengali year begins with the month of EW'QL i.e., from the 15th of April.

II. Names of the Seasons in Bengali

T FTeT - summer season, months of W‘-’%, 2%7_}%
T T - rainy season, months of Y AT
A[JS <TeT - autumn season, months of ©14, IS
(293 <PTeT - dewy season, months of ¢ To% , AR Ty
AT FTeT - winter season, months of CWSW, 2Ky
PTE FTeT - spring season, months of PTE], <, o

III. Names of the Days of the Bengali Calendar

TR
SPREIC
(79 /T 2 AT

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday

193



An Introduction to Bengali, Part 11

P I WA G
CIGEIE]
(FARRIK /AR

IV. Time

Ao

e ; I2F/IIR; T
STToT

gk

I

LA

A%TZ

e

qeGT

OFS3

V. Names of the Directions

A/ I W
7[TRGS W
AT W
T M
7/ WS

Friday
Saturday
Sunday

century

year

month

fortnight

dark moon fortnight
full moon fortnight
week

day

hour

minute

second

east (direction)
west (direction)
north (direction)
south (direction)
right (direction)
left (direction)
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Appendix C

Bengali abbreviations of English terms:

=T (ST

STe (STMTeT® )

Q. Q.

FCeTs (FICATOIT)

CFR (F=MT)

TS, O (TSI ST )
T2 (OISR )

TS, QT—T.

(T

77 @35, T5.

0. G, (TG ST
’?Eg

T7Me, C7M8 =TS

. 9.

. &

. @77,

T, TI.

e (W)

(2 (CTOE3)

ToTe (TeATaIoHw )

Appendices

honorary

court

M.A. (Master of Arts)
collector

co. (company)

G.M. (general manager)
doctor

D.Sc. (Doctor of Science)

D. Lit. (Doctor of Literature)
number

Ph.D. (Doctor of Philosophy)
P.M. (Post Master)

P.S. (postscript)

P.O. (post office)

B.A. (Bachelor of Arts)

B.L. (Bachelor of Law)
B.Sc. (Bachelor of Science)
V.P. (Value Payable Post [C.O.D.])
Mr.

reverend

Ltd. (Limited)
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Glossary

Introduction

This Glossary includes the words in the twenty-nine lessons of this reader. Certain
difficult compound words and idiomatic expressions are explained in the vocabulary and
notes given at the end of each lesson, and these are not included here. Verbs are given in
the verbal noun form (the traditional dictionary entry form).

Many Bengali words have no generic equivalent in English. In these cases, a meaning of
the word (usually the most frequent) and/or contextual meaning(s) are given in the
Glossary.

Omitted from this Glossary are: numerals; names of the days of the week, months, and
seasons; the most common pronouns and adverbs (if the corresponding adjective has been
given). English loan words are included if their pronunciation has been sufficiently
altered by incorporation into the Bengali language. Loan words which are easy to
recognize have been included in the vocabulary section of each lesson, and they are
omitted from the Glossary for the sake of convenience.

A chart reproducing the symbols of the Bengali script in dictionary order will assist the
student in using this Glossary.

Bengali Script in Dictionary Order

Vowels: W@T?&%@W@@@@)

/9
[S]8)

Consonants:

gl T
w =l
B(H) 0(0)
43 g

| SV
2 8 G

JLRRC I
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a F J O] ey
() d Gl ~ J
37 2

R 8 do not occur initially. They may occur following any vowel, inherent or

no, but the vowel modified in such a way always follows the unmodified vowels and
precedes the consonants in traditional dictionary order. This is another way of stating
that these symbols, which are not fully fledged consonants nor are they vowels, come in

the alphabetical order in between the vowels and the consonants. For example, <I comes
before <1, which comes before <1< |

O EB “T are nasals corresponding respectively to the velar, palatal, and retroflex
consonant series. They do not occur initially, but usually either in conjunct form with the

consonant of the corresponding series, or in final position. B does not occur in final
position in modern Bengali.
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TR¥ n. part; segment TIJTF adj. surprised; speechless

T adj. imperishable; (a name) TTYK n. want; need; lack

T4 n. syllable; letter Eﬁm adj. bewildered; overcome

TIT9JT adv. necessarily; perforce SIS . complaint; accusation

¥ n. act of marking; drawing SToAE n. scheme; intention; motive

TG adj. unconquerable; (a name) STYJTTT n. habit; practice

SI&EIT adj. unknown; strange SI{9 n. disapproval

TGeT n. region; end of a sari B9 adv. without approval

ZEIGEY offering; (a name) S¥{ adj. immortal; n. a god

B9 adj. so much; so many SI<T n. sun; glow of the morning sun

e adv./prefix very @W n. Arjuna; one of the five

ST n. guest; visitor Pandava brothers

SITS*A adj. excessive; adv. excessively T*F‘Q:r n. wealth; meaning

TTeTF adv. exceedingly; extremely CIIS conj. "that is to say"; i.e.

TS adj. matchless; without second A n. the peepul tree

%, © adj. strange; odd IS adj. dishonest

SITYETRAT adj. almost all; the majority SPTYT adj. uncivilized; rude

W@ n. permission Y9 ad). impossible

I n. act of following; imitation P2 adj. helpless

(% adj. a lot; much; many PRI adj.(fem.) helpless

TICAF M adj. a long time A, adj. corrupt; wicked

TICACSE pron. many people 2L P illness; disease

T[T ®3 adv. at least TR, A -T991,90 n. illness and such

O[& adj. blind OT,CA adv. unhappily

TG <FTd n. darkness; adj. dark % adj. ill

T% - n. blind faith TEE T n. illness; disease

I -%9 n. food; rice & curry WT v. to draw; paint

T[T adj. other; another SITTT adj. drawn; painted

SIS ady. elsewhere e n. free end of a sari

EIJTT adj. various and sundry ¢ < n. Emperor Akbar

SIJT¥ adj. improper; wrong; unjust STET n. sky

S[7[419 n. accidental death or injury EIKIEll adj. the coming; next

=72V n. dislike SICT adv./postp.(gen) early; before

<17[4 adj. other; another; pron. I ad). previous; earlier
somebody else AT n. Agra; city in N. India

“\“‘»F”W adj. unprecedented; wonderful 2T adj./int. good; okay

TIC7IHFT n. expectation; postp.(gen) than 2 - verb stem: "to be"

T E Y n. Abanindranath Tagore TS n. today

TIC*CY adv. finally; ultimately 1% n. order; request; permission

ST n. condition; situation 2119 adj. eight
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YIv< n. care; affection; fondness

SMI-IC9 adv. with care & affection

T n. ideal; model

SR . aborigine

HICW*T n. order; directive

LAWY (a name)

K adj. half

@Tzlﬁ < adj. modern

91 n. joy; bliss

SICInag) adj. delighted; pleased

SFC% adv. joyfully

SET v. to bring; go and bring

S9T-R n. anna; a coin no longer used

TS n. objection

7[[ICF pron.(hon. sing.) to you

S7F1Cq . pron.(hon. pl.) to/of you

S[91< pron.(hon. sing.) your

74T pron.(pl.) you

ST pron.(sing.) you

QIS adv. again

(AW n. appeal; petition

¥ n. mango

LT pron. we

HICF pron. to me

SNTCH S pron. to/of us

NI IC<F pron. to us

T pron. to me (obj.)

SN< pron. my; mine

TS pron. I

SCAKFT n. America

(™ n. delight; merriment; gladness

S pres. imper.——ﬁ? form of =31

SId conj./adj. and; more

SII¥Y n. beginning; start

Y n. ease; comfort

1Y n. abode; residence; dwelling

el n. making acquaintance;
conversation; talk

SICAT n. light; lamp

HICTBAT n. discussion; conversation
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EICR adj. astonishing, surprised; n. a
wonder, marvel

AW n. ashram; a retreat

21T n. shelter; protection

YRIY n. Asharh; third month of
Bengali year

CTeT adj. actual; real; genuine

IEIT v, to come

SIC% adv. slowly; quietly

T2 interj. ah!

12T interj. ah!

21 n. food; eating

Y2419 n. invitation; summons

50T n. Europe

S0 ajd. European

?"?Tﬁf n. mouse

ey pron.(hon) to him/her

2397 adj. English

S3qTST adj. English; n. the language

39S adj. English

ST adj. English; n. the language

?@T n. wish; inclination

37755 n. wish; desire

STOZ n. history

ETKTW adv. in the meantime;
meanwhile

EWTCW etc.; and so forth

3T pron.(hon) he/she

ST (a name)

Wﬁ? adj. electric

227 pron. it (sadhu)

RN R pron. to/of them (sadhu)

3—2_1—.4 pron. his/her (sadhu)

CEEd] pron. they (sadhu)

T 1. lawyer; pleader

THe adj. just; proper; suitable

J°l n. pronunciation
Toget adj. bright; lustrous; radiant
G n. camel

L3 PAP of 937
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@H@W v. to cause to fly

ﬁw n. Orissa; state in E. India

TS99 n. answer; reply; n./adj. north

Ta n. heat; warmth; zeal

TSI n. celebration; party

CarIG] adj. disinterested; unperturbed

T pron.(hon) he/she

TUFE 1. help; assistance; benefit

DT n. advice

YT . enjoyment

TR postp.(gen) on top of; above

TR . purpose; opportunity;
occasion

TUCE postp.(no gen) on account of

%’71:[7'2_@ adj. present (of place)

T n. gift; present

ST n. way; means; method; earnings

TG 1. earnings

ST . prayer; worship

CIGH adj./pron. both

AT n. Uma; the goddess; (a name)

W@T adj. opposite; reverse; upside
down

TEE pron. to him/her

CEAAE pron. to/of them

ICERE) pron. his/hers

¢ adj. this; pron. he/she/it

9% adj. this

éli?ﬂ—ﬂ' adv. now; this time

GCF PAP of I

&< adj. alone; by oneself

E<FE adj./pron. one person

GFGT adj./pron. a; one

GF T adj./pron. a; one

9T, adj. a little

EFOMT n. a one-stringed musical
instrument

& FWel adj./pron. a group

QFMCF adv. in one direction

OFMT adv. a day
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C<F<TT adv. once

G<FCd adv. with concentration; "in one
mind"

CFHTE  adj. the one and only

@WT n./adj. a handful

QT AT n./adj. a handful

CFICO adv. together

T adj. alone

¢<FTeT adj. contemporary; n. these times

GiEa adj. the same; the very same

@%T-ﬁﬂ—ﬁ n. one-horse cart

d¥q adv. now

GLTC adv. here

kﬂ"iﬁq adv. right now; immediately

9CAT v. to advance; progress

QTaIcy PAP of Q9lCHT

élﬂff ¢ pron. these; them

9, CeT pron. these; them

Q6T pron. this; it

QGTCE pron. to it

¢'9 adj. so much; so many

QO adv. so many days; so long

¢ pron. to/of them

¢<} conj. and

QGqTd adv. now; this time

¢9 adj. such a type; so

¢ pron. his/hers

G714 adv. after this

¢dT pron. they

¢ PAP of ST

& adj. that; pron. he/she/it

$  adj. that; pron. he/she/it; conj. and

ey adj. that; pron. he/she/it; conj. and

GCF pron. to him/her

86T pron. that; it

83T v. to rise; get up; (aux. verb)

Qo7 v. to fly

GDTCAT v. to cause to fly; dismiss

GCud pron. to/of them

GICF pron.(hon.) to him/her
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$7[J postp./adv. above; on top of

G7(Jd adj. above

GJ pron. his/hers

GdT pron. they

S, 4 n. medicine

G2 interj. hey!

ﬁ adv. where; interj. "how's that?"

F adv. when

GG adv. sometime; anytime; ever

FCAT adv. sometime; anytime; ever

F6F n. Cuttack; a city in Orissa

F 2T adj. strong; strict; harsh

aTrI—S n. beam (architectural); cowrie
shell

¥9 adj. how much; how many

F9<F adj. several; a few

FOFA,CAT adj./pron. several; some

FOMCA adj. of several days; how long

FLT n. word; story

FIT n. daughter

F7[TeT n. forehead; one's fortune

FR . poet

FET . poem; poetry

$C< adv. when; on what day

P ad;. little; less

FCI<F adj. several

FCIFE adj./pron. several people

FCIFMA adj./pron. several days

FIFMCAT adj./pron. of several days

¢4 n. hand (sadhu)

4T v. to do; make; act

FJICAT v. to cause to do; cause to act

FIKIT PAP of F4T (sadhu)

FCJ PAP of 1

F{7T® n. paying heed to; listening

FT n. duty; what must be done

F9T n. head of the house; doer; maker

FGT (see W)

FAFTOT n. Calcutta; capital of West
Bengal
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FeTd n. pen

el n. banana; art; digit of the moon
FeAT-7ITOT n. banana leaf

FCeTE n. college

FU n. trouble; difficulty

FTSCF pron. to someone

F1T6 n. scissors

FMT v. to cry; weep

F14 n. shoulder

F17T v. to tremble; quake

FI7RT PAP of #171T (sadhu)

1T n. bell-metal

F1<¢ n. crow

FTFT n. uncle; father's younger brother
FISIET n., aunt; father's br.'s wife
FICF pron. to whom

FT9S n. paper

T2 n. proximity

FIC2 postp.(gen) near; to; from

FT& n. work; job

F6T v. to cut; pass etc. (see dictionary)
FHTCAT v. to cause to be cut; pass
FIGIT PAP of FT6T (sadhu)

FIGCT PAP of FTGTCAT

13 n. wood

FT@eAl n. katla--type of fish

FM™T n. mud

FT n. ear

FT7ID n. cloth; clothes; material
<F1<T n. poetry

FITAL n. a volume of poetry
FTIST n. compartment; chamber
FTd pron. whose

FT99 conj./n. because; cause; reason
FICAT pron. anyone's; someone's
FICATT (see FICAT)

FTOF n. Kartik; son of Siva; a month
FTeT n. time; tomorrow/yesterday
FIEMM n. Kalidasa--Sanskrit poet
FTAl n. goddess Kali



An Introduction to Bengali, Part 11

FA - n. Kali temple (in Calcutta)

FICAT adj. black

FT* n. kash--species of grass

1214 pron. whose (sadhu)

&g adj. what; interrog. indicator

W adj. some; any; pron. some;
something

%‘Q_ﬁh adj. some; any (emphatic)

Wm adv. some time

W‘T adv. some time

F2, W adv. several days; some time

TFT adv. whether or not

T conj. but; however

T n. (a name)

W n. thatched nut
3%6‘5—‘374’ n. thatched nut house
F,%,< n.dog

FLIRGIT n. superstition

F,¢1 n. bank of river; shore

QT:[WW n. Krittivasa--author of Ben.

Ramayana
¢ IF n. peasant; cultivator
F & n. lord Krishna; adj. black; dark
colored
(¥ pron. who
F5 pron. someone; anybody
(W PAP of ST
CHC7T PAP of S171
CFCG PAP of FT6T
(F adv. why
(4T v. to buy; purchase
(¥<¥ n. center; principal place
(#<eT adv. only
(P99 adv. how; in what manner
(¥ n. koi; type of fish
CFTTG adv. anywhere; somewhere
CFTNTY adv. where
(T adj. some; any
CFTeT n. lap (sitting); hip (standing)
(%5 n. couch
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CFIGT n. small box with lid
CRHICGT n. small box with lid
Wﬂ n. curiosity; interest
&TF adj. tired; exhausted

% n. time; a moment

FTO . harm; loss

%Y n. destruction; waste

ey adj. lean; insufficient; weak
27 . puffed rice

I n. news

QTSAT v. to eat

QTSAT-ATSAT n. eating and such
ATSATCAT v. to feed

26T n. cage

27T n. food; edibles

QT suf. a piece; part

QI n. food

QT n. envelope

ATl adj. bad

2, < adv. very

26T PAP of CTedT

“ﬂ?‘iﬁ adj. happy; delighted
‘qufﬁ adj. happy; delighted
'QIZGBTFY adj. Christian

CRCY PAP of ATGHT

¢l v. to play; n. game

2 . puffed rice

CRTeTT v. to open; adj. open
R (see 7M9T)

99T n. the Ganges; a goddess
o7 v. to build; construct

T adj. past; last; finished
TOFTeT adv. yesterday

%J n. prose

9% n. smell; scent

GG adj. deep; dense; profound
<9 adj. warm; hot

OEIE) adj. poor; impoverished
¥ n. cow

et (see el
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9le1T n. throat; voice; neck

9% n. story

9T n. body

T2 n. cow

MGAT v. to sing

a7 n. village

972 n. tree; plant

9T n. song

A< v. singer

97eT n. cheek; abusive language
TIRT PAP of STSTT (sadhu)

TACY PAP of ITGIT

% n. song

7o n. song

MTeFRT n. lyric poetry

9, n. faeces; dung

ﬂ;ﬂ?fﬁ n. oyster

9, °T n. quality; attribute; "times"
9,<F n. mentor; guru

T2 n. house; home (sadhu)

CCY PAP of MSAT

CalAT n. ochre color

(97~ past tense verb stem of ITSIT
9<% n. Gobinda--name of Krishna
CalTeTsTeT n. noise; uproar; confusion
CalTeAT I n. rose flower

oo T n. Gautama; (a name)
carosl n. Gautami; (a name--fem.)

RIES adj. fair-complexioned; n. name of

Caitanya
IEEE glory; pride; honor
Caid n. goddess Durga; an unmarried
girl of eight
Ca21T6 n. Gauhati--town in Assam
3% n. book (sadhu)
327 n. act of receiving; holding
3T n. village
S n. summer
b n. pot; pitcher
T v. to happen; occur; n. grandeur

Glossary

‘ﬂSI—S n. clock

46T n. hour; bell

9 adj. thick; dark

94 n. room; house

9T« n. perspiration; sweat

99T n. grass

T PAP of CRAT

59 n. sleep

T,C4 PAP of (91T

{95 sound of a dog barking

94T v. to enclose; surround

CHIAT v. to revolve; turn; travel

b, n.eye

63 ad;. furious; fierce; n. name of a
demon

ESMTT n. Candidasa; Vaisnava poet

G<udTY n. Candranatha (a name)

GS<FTd interj. marvellous; excellent

B n. character; conduct; behavior

bl v. to move; go; come

BTeTIT PAP of 51T (sadhu)

GER adj. forty

OT n. tea

OTGAT v. to want; desire

OIGAT-R v. to gaze; stare

5% n. moon

BTSS! n. job; employment

ﬁ?ﬁ (see ﬁﬁ)

BTGT v. to lick

GT n. bath; bathing

BRMCE adv. everywhere; all around

OTeT n. husked rice; manners; habits

5T n. farmer; cultivator

BT -T5 n. farmer's wife

G2 PAP of GTSTT

BT . shrimp

T n. letter; note

™9 n. mind; heart

B n. picture

BT n. picture drawing
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TBSFI n. shout; scream

BIT n. worry; consideration; thought

RS adj. worried; concerned

4T n. hawk; kite

619 n. China

2] adj. Chinese

6,7l adj. silent

0,1 n. hair

CETCAT v. to shout; scream

COIGCT PAP of (BGTCHT

CbCF PAP of bT<T

CB4T v. to know; recognize

CbYT< n. chair

CbCT PAP of 6TS3T; postp.(gen) than

5T . attempt; effort

@7 n. consciousness; Caitanya

(OT¥ n. eye

2 OICAT v. to scatter; strew

Z12CT PAP of 2 SICAT

2 n. verse metre; prosody

217 n. picture

&3 adj. six

2IS adj. six people

272 n. ashes

2791 n. goat

2757 v. to abandon; leave

ZITSAT PAP of 2757 (sadhu)

2T n. shadow; reflection

3 interj. "shame"; a reprimand

TZICAT v. to snatch; seize

TZTCT PAP of TZATCAT

EGE past tense stem of I -

T;fﬁ n. holiday; vacation; after
work/school

2,06 PAP of (2T

T2 ST v. to tear; rip

C(2CY PAPof 2ToT

C2CeT n. boy; son

CRCeAC<T n. childhood

CRCeT-CSCT n. children
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&30 adj. little; small; young; mean

CZT6T v. to run

ST adj. complex; complicated
tangled

S« suffix: person; people

G -9e]<F¢ (a name)

€% n. animal

E4l n. birth

€] postp.(gen) for; for the sake of

¢ postp.(gen) for

SHTICAT v. to deposit

STsWTE n. landholder; zemindar

SRMIR n. zemindary; estate

ST PAP of SHICAT

& n. victory; glory; triumph

SACWS n. Jayadeva; a Bengali poet

S¥TY n. victory; gaining victory

&1 n. water

-7 n. stipend; pocket-money

&24S n. jewelry

GT9<F n. Jataka--Buddhist/Jaina texts

SIT9 n. caste; nation; community

STl n. window (Port.)

14T v. to know

GIICT v. to cause to know; inform

G171 n. Japan

STHT n. any upper garment

SET n. place; locale

TS . query

TSI n. query

TSI/ . things

@R n. life

e adj. alive; living

WWT-W?W n. Jumma Mosque (in
Delhi)

ast) (see Z\%U%b)

(SICT adv. strongly; loudly

Tl v. to shine; sparkle; fire up

C%T® n. second month of year

AFTG n. trouble; disturbance
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ATS n. cluster; clump; bush; thicket

T n. maid-servant; daughter

ﬁiﬁﬂ n. hanging shoulder bag

GTT n. taka; rupee; money

B‘WT-QT(RO_ n. taka & cowrie; money

GTT v. to pull; drag; draw

6T+ n. table

COTeTaTsT n. telegram

CUT n. train

I, AT (see ST, AT

W n. title for Brahman; god; cook

WNT n. grandmother

WT n. joke; joking

STGT -WW n. joking & ridicule

33T adj. cold

oF adj. exact; correct

COTET v. to hit on head; hammar; knock

BT n. call; summons; mail

OIFT v. to call

TITFAT PAP of BIFT (sadhu)

BTeT n. branch; lentils

To . degree

TSI% n. dinghi; type of boat

T n. egg

COCF PAP of OI<FT

CONT v. to dive; sink

OT<T v. to hide; conceal; n. Dhaka

GITFT PAP of GTFT (sadhu)

COCF PAP of OTFT

COTPT v. to enter; be admitted into

© particle: expressed doubt or certainty;
then

W‘T adv. then and there

0¥ adv. then

OO adv. for so long

TeM adv. for some long

©F n. essence; reality; philosophy

OGP n. spiritual or philosophical
discussion

<, conj. still; however
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(< conj. but; however

94 suf. comparative

©eTT n. level; floor; base

T pron. that; it

SIE} conj. that is why; thus

old pron.(hon) to him/her

AT pron.(hon) to them

IE] pron.(hon) his/her

T pron.(hon) they

TEICE pron.(hon) to him/her (sadhu)
SEITACE pron.(hon) to them (sadhu)
R pron.(hon) to/of them (sadhu)
AR pron.(hon) his/her (sadhu)
TRl pron.(hon) they (sadhu)
OIFTCAT v. to look at; gaze

IFCT PAP of STFICAT

OICSF pron. to him/her

STTI2FT PAP of STSICAT
STSTSITS adv. quickly; early
WTYICAT v. to chase away; expel
OICnd pron. to/of them

OICMACF pron. to them

©OT7 n. heat; temperature

©I< n. wire; telegraph; pron. his/hers
W74 adv. after that; then

OIJT pron. they

©OT2(eT conj. then; in that case

@I2T pron. it (sadhu)

WIRICE pron. to him/her (sadhu)
RO E pron. to them (sadhu)
IR pron. of them (sadhu)
$IRICMS pron. of them (sadhu)
@IRTd pron. of him/her (sadhu)
OI2TdT pron. they (sadhu)

T adj. three

Toae adj./pron. three people

T pron. he/she

< adj. sharp; keen; penetrating
T n. arrow; dart; bank (of river)
o . place of pilgrimage
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?f‘i/f*@?f n. place of pilgrimage

WE pron.(fam. sing.) you

C_JW pron.(ord. sing.) you

T O adj. third

(¢ o¥9 adv./adj. so; just so; such

(©< adj. thirteen

Codt adj. prepared; ready

¢ ®T adds emphasis; adds doubt

COTLT pron.(ord. pl.) you

COTIC<F pron.(ord. sing.) to you

COTICH S pron. (ord. pl.) to/of you

GO pron. to you (obj.)

(O pron.(ord. sing.) your

COTeT v. to raise

TSR n. place name

4TFT wv. to live; stay; be

&7 v. to stop; come to a stop

CCST PAP of TeIT

7S n. yogurt; curds

AT n. the south; adj. right (direction)

@ n. aptitude; skill; possession;
control

73 n. stick; punishment

TSATS n. stick of punishment

77l expressing a sudden blaze

73T n. kindness; pity; mercy

@d<FTd n. necessity; need

7<ST n. door

79 n. seeing; view; philosophy

7e1 n. group; party; petal

@5 adj. ten

@*€< n. the public (10 people)

WW v. to stand; wait

ITSCT PAP of AT STCAT

Tl n. right; claim; demand

@Ts n. price; value

W@ n. direction

(S adv. in the direction of

™ n. day

T postp.(obj) by means of
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ey postp.(obj) by; by means of

el n. Delhi; capital of India

WFT n. initiation rite

WQ‘ adj. two

@—xﬂﬁﬁi adj./pron. a couple

7,%¥ n. sadness

7, ¢329T n. foolhardiness; daring

7,< n. milk

7,<T4 n. both sides; both banks

TJT/T n. goddess Durga

Tﬂ/T 71, C&T n. Durga Puja

Tﬂ/ﬁ?ﬁ n. accident; mishap

W adj. naughty; bad

Tf@: adj. naughty; mischievous

7.9 n. distance

7 T n. scenery; view; spectacle

W:FSG n. act of seeing; perception

(ST v. to give

T v. to see; look

CWT2R’T PAP of Tw2 (sadhu)

CATACY PAP of (WA

CC PAP of (w4l

(W< n. god; deity

<l n. goddess; honorific term of
address

(W* n. country; home

TR 1. home & abroad

(W2 n. body

o n. yogurt

CUTFT n. shop; store

(W n. fault; wrong

m n. act of running; race

34T postp.(gen) by; by means of;
through

oy adj. second

{9 n. wealth; riches

{I-37W n. riches & possessions

&t adj. wealthy; rich

{J9™ n. thanks; "thank you"

99 n. type; style
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QT v. to hold; seize; catch

¢4 postp.(no gen.) for (with time)
a5t n, religion; law; dharma

4T n. rice (on the stalk); paddy
41C postp.(gen) on the side of
zlﬁ? n. dhoti; man's lower garment
4.7l n. incense; resin

4T n. dust; pollen

S CT n. dust; pollen

¢4 n. patience; endurance

cady (see ot ) n. patience; endurance
- stem of verb "not to be"

J<FeT n. copy

94 n. city

9, adj. new

% n. river (mas.)

W n. river

IS n. bank of the river
%e T n. Nandalal Bose

0 9¢T n. novel

“%I< n. a greeting (Hindu)

¥ "it is not"

“¥-R adj. nine

Y€ adj./pron. nine people

<l negative particle; no

T2 v./adv. not to have; neg.

1<¢ n. nose

T rhetorical "is it not"

<6 n. dance

<IbT v. to dance

qIST v. to move; shake; stir

19T adj. various; different

1T adj. various; different

<7« n. name

<4l adj. famous; well-known
1«7 v. to descend; get down

& negative of completive tenses
G n. nearness; vicinity

laass pron. reflexive pronoun; self; own
T n. petition; polite narration

Glossary

9T v. to extinguish; be put out
TC® PAP of 9T

Tl n. invitation

T4T® n. destiny; fate

lGe postp. (obj.) with; by means of
TICWAT 1. directive; pointing
IBIERAE] adj. undifferent; stoical
6T adv. certainly; of course
%@Tﬂ' adj. cruel; merciless

SIEN| adj. uninteresting; sullen; juiceless
T adj. blue

.9 adj. new

2 "there is not"

CTSAT v. to take

(0D PAP of 9127

CT®T n. leader

AT (see TS ) n. invitation
CCsT PAP of aTsIT

7215 n. name of a town

AT n. boat

CAICST n. boat

76T n. spoiled; rotten

“[2<% n. liking; choice

“IO7 v. toread; v. to fall
“ToT#, 4T n. studies

“TOICATET n. studies

“13% n. scholar; pundit

ool adj. fallen (fem.); harlot
ATo®T-5121 n. fallen woman
o1 n. wife

“I<0 n. path; way; road

ATLF . traveller; wayfarer
“lt9eT n. sole of the foot
7T adv. at one's feet; under foot
Wzlff <T n. dust of one's feet

“J n. verse

7[CId ad;. fifteen

79 < n. wind god

“[J3T n. pice; paisa coin

“[d postp.(gen) after
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“[[W adv. the next day

W-W adv. the next moment

6T n. acquaintance; introduction

TS adj. converted to; turned into;
mature

ARSI n. act of giving up;
relinguishing

/Ao n. transformation; exchange

TG (see 7FT0)

TG 1. serving food at table;
distribution

ST n, measure; degree; extent

AR adv. by degree; quantity;
number

T4 n. effort; hard work; diligence

7<% n. examination

“[C< postp.(gen) after; adv. later

7[<"9 n. mountain

Yl n. village

Yl -9MT® n. folk music; village songs
“IT n. leg; foot

“ITGAT v. to get; obtain

5 adj. five

-2 five or six

97 n. billy goat; fool

7M1 n. bird

74T . bird

7[T9eT adj. mad; insane; crazy
/% n. lesson; reading

“STCAT v. to send

“ITST n. neighborhood; locality
71T n. leaf; page of book

“[T& n. minister; bridegroom; pot
“[T n. betel leaf

7l n. sin; evil

“[Td n. bank; opposite shore
“[TdT v. to be able

ATCH postp.(gen)/adv. at the side
7[TeR*[TF n. spinach

1% n. sofa; divan; bedstead
7[Te1 n. rearing; fostering; protection
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Z[TeAICAT v. to flee; run away

71T adv. side by side

“[TC*T postp.(gen)/adyv. at the side

?12TY n. hill; mountain

T2 postp.(gen) behind

T7[®&T n. brass

T[T n. father (sadhu)

T/[@TSTT n. father & mother (sadhu)

ToTs (see G ) n. lamp

TR n. postman; messenger; peon

“14%,< n. tank; excavated pond

“IxE n. son

“I4< n. dwelling place; town

“[49%Id n. reward; prize

“I,]ICAT (see “I,C1CAT) adj. old; ancient

“[4¥ n. man; male

“[,C]CAT adj. old; ancient

“I. &I n. puja

“I.C&T n. puja; ritual worship

Oﬁ‘f adj. complete; fulfulled

9174‘ adj. east; past

W (see 9174‘) adj. east; past

Off‘il—% n. earth; the world

C7IC PAP of 7M1

C7T®T n. bug; insect; worm

C7”[RT v. to nourish; rear

C’v}ﬁ?T v. to arrive; reach

C’V}WW v. to arrive; reach

C7ICZT PAP of C/T2T

Z[$¢Td n. way; manner; type; sort

ZIST* n. publication; appearance;
display

W@ n. nature

2649 adj. profuse; numerous; sufficient

ZI°IT n. salutation; bow in greeting

2UTo T n. promise; pledge; solemn vow

ATOM adv. every day

UTOCIAT n. neighbor

2197, ¥ n. dawn; daybreak

ZIC9T<F adj. each; every
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UCOTEM adv. every day
299 adj. first
ZICH ady. at first; initially
A n. lamp
Z[<e1 adj. mighty; powerful
ZICI*T n. entrance
Y79 adv. morning
Z2I'Y, n. lord; honorable one
ZICITS T n. necessity; need
ZI9T adj. delighted; pleased
Z, 9 adj. prepared; ready
22T n. beating; striking; punishment
A1 adj. ancient
2T6IFTeT adv. ancient times
2 adv. almost; about
UTE adv. often; frequently
2T 1. prayer; request
72T n. darling; adj. dear; beloved
(U9 n. love
C2=9NTe n. love songs
CZTIF n. lover (mas.)
WW n. platform
47 n. snake; serpent
et n. fruit
CeT as a result; consequently
TSI PAP of CFATCAT (sadhu)
TR PAP of (4T (sadhu)
TRRCT PAP of CHRCAT
TRCH PAP of (=11
F,JICAT v. to end; be exhausted; spent
T, K0T PAP of T, J1CAT
F4¢T n. flower; blossom
C4T n. to return; turn around
CPJICAT v. to cause to return; send back
(AT v. to throw down; let drop
CPCeT PAP of CxredT
CFIGT v. to blossom; boil; burst open
J2 n. book
T5 n. wife

JGAT v. to flow; steer; guide
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JR* n. family; lineage
AT n. flute
J1FS n. Bankim Candra Catterjee
d%d n. year
J9 adj. large; great; big
J89J n. year
d@eT n. exchange; substitution; transfer
J9 n. forest; woods
J% adj. shut; closed; stopped
J% n. friend
J9IT n. flood; flooding
J¥31 n. age
J¥AT adj. of an age; elderly (fem.)
<42 adv. rather; instead
4 n. ice; Snow
4T n. description
J4F n. Burdwan--name of town
AT n. rain; rainy season
JeAdT adj. strong; powerful
JeAT v. to speak; say
et conj. because; postp. as; PAP of
"to speak"
JdCeT conj. because; postp. as; PAP of "to
speak"
J% n. influence; control; authority
AT v. to sit
7T PAP of I3 (sadhu)
1, n. Bose; a family name
JC3T PAP of 911
<% n. cloth; clothes
2, adj./adv. much; many
WH adv. many days; a long time
4T conj. or
SIEXE postp.(gen)/adv. outside
¢T n. Baul; a type of religious singer
ArTeT -9 n. Baul song
=T v. to bend; twist
AT v. to live; survive
IETCAT v. to save; cause to live
I n. bamboo
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JdIReAT adj. Bengali; n. the language

1% n. speech; organ of speech

19 n. tiger

ATeeT (see J1R#1T) adj. Bengali; n. the
language

e n. Bengali (people)

dTET v. to ring; sound

ATSICAT v. to play (an instrument);
sound

<19 n. bazaar; market

dToT v. to increase; grow

JTOTCAT v. to cause to increase;
exaggerate

?ﬁ3 n. house; home

ST n. house

14 n. word; speech; message

T n. wind; air

JW*T2" n. Badshah; king

JI4T n. obstruction; resistance

JIT adj. obliged; obligated

<19 n. flood; tidal wave

JI4T n. father

JI<T-9T n. parents

dI<; n. honorific title (Hindu); Mr.

14 n. discrete unit of time

144 n. prohibition

T4 n. veranda; porch

JIC4AT adj. twelve

=T n. old age; decrepitude

AT n. sand; gravel

JMAFT n. girl

I n. dwelling place; (part. of v. "to
dwell")

124 n. outside

JM2CA adv. outside

RCFeT adv. afternoon

2T adj. famous; well-known

RGeT-A% n. the Birla temple

RCW n. foreign land

Rl adj. learned; erudite

RWIT7T n. Vidyapati--a Maithili poet

Glossary

W’N n. ridicule; sarcasm; irony

M . danger; adversity

RATZ n. marriage; wedding

RTo adj. various; different

RCY n. wedding

RO adj. special; particular

=¥ n. universe

REE297 n. world literature

TR n. trust; faith

TR n. rest; relaxation

_ET n. subject; matter; affair

W n. lord Visnu

Wﬂf n. illness

K21 n. Bihar--a state in India

IS n. seed

JI9<+T n. Birbal (a name)

I, AT PAP of (IR (sadhu)

J4C PAP of C<T4T

21:7’5 n. old woman

4,097 adj. old ; n. old man

4% n. Buddha

J,4<T<9 n. Thursday

afm n. scholarship; nature or
propensity

d& adj./n. aged; old man

(3G n. Benkat (a name)

(ICG PAP of 96T

C(I&TT adv. very much; excessively

CTIICAT v. to wander; visit

(<OTeT n. cat

C<eAT n. time of day; morning

(%[ adj./int. good; enough; okay

TR adj./adv. a lot; too much

T adv. most of the time; a long
time

(I adv. a long time

(d2T9 adj. out of one's possession

C<2TT n. behala; violin

¥ T2 n. Baishakh--first month of
Bengali year
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SRe) adj. Vaisnava

CAIFT adj. stupid; slow witted
CIT v. to understand
CdIT-R n. a burden

CTHICAT v. to explain; cause to
understand

(<M142¥ adv. perhaps; maybe

C4T n. sister

(TN n. Buddhist mendicant

ITF n. individual; person

<J%9 n. cooked food; a consonant (vs. a
vowel)

JTOSF n. violation; infringement

eore postp.(no gen) except; besides

79214 n. use; usage; behavior; conduct

<JT7Md n. matter; incident

7@ n. Brahmaputra river

JIA n. brahmin

T n. brahmin (fem.)

Y& n. devotee

Y9I n. lord; god

Y& n. bhajan; a riligious song

F§ n. Bhatta (a name)

©u adj. polite; civil

CULIEGIEY lady; gentlewoman

YUuCeAlF n. gentleman

W:T:I@ n. Bhavabhuti--Sanskrit
playwright

YRS n. future

O3 n. fear

OdT v. to fill; adj. full

ST PAP of 4T (sadhu)

YelJ<F n. (a name)

9, ¢ n. bear

©AI n. ashes; cinder

TT2 1. brother

YT n. part; portion

©IHAT v. to break; be broken

YTOT n. rent; fare; adj. rented

9T¥ n. Bhadra; fifth month of Bengali
year
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©I< n. emotional state; affection
YIK4T n. thought; worry; concern
YIT v. to think; consider

SIRIT PAP of 91T (sadhu)
YIC< (makes adj. into adv.)
YI49 n. India

YeN . India

IR adj. Indian

OIR adj. heavy; very

YTeT adj. good

YA v. to love; like a lot
YOI adv. well

YT, < n. bear

YNRT n. language

O v. to float; drift; be flooded
SIET PAP of T (sadhu)
TOWT n. begging

Wﬁf@ n. profession of begging
W n. mendicant; beggar
W n. mendicant; beggar
T99S n. the inside

Tod postp.(gen) in; inside; within
ﬁ? n. crowd; multitude

©I9 adj. timid; afraid

oFer adj. horrible; terrible

94¢T n. error; mistake

(9o PAP of 9Tl

(994 n. inside

C99Cd postp.(gen) inside; within
C9CT PAP of 9T

COCT PAP of O

(9T n. enjoyment; experience
COT9T v. to enjoy; experience; suffer
COTS n. eating; feast

(94 n. dawn

99 n. excursion; travel

&1 n. fun; amusement

J&Td adj. funny; humorous

Wﬁ: n. (a nickname)

' n. opinion
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o9 postp.(gen) like; as

91 n. scheme; stratagem; plan

S OT® n. views pro and con

J4, n. honey

J4T n. middle

S[CT postp.(gen) within; in the midst of

4 n. heart; mind

S9T n. minister

TETHTT n. (Mr.) minister

{<% adj. bad; unfavorable; inferior

%S n. temple

<5f . inner meaning; essence

W? n. mister; sir

J4¥TJ n. mister; sir

d2T9TT® n. Mahabharata--Hindu epic

2 TdT€ n. great rajah; great man

A2 dTST n. great rajah; great man

2T n. respectful address; Mr.

T2 . lady; woman

S12,37 n. mahua--a type of tree

4T n. mother

N2 n. mile

1R n. meat

4= n. fish

<19 n. middle

JTHATCT adv. in the middle; between

SICA postp.(gen) in the middle of;
within

TG n. ground; earth; clay

a1 n. field

STeT-T71<T n. parents (sadhu)

1€ adv. only; merely; just

<97 n. head

<19 n. honor; respect; pride

41T n. uncle; mother's brother

J1< n. a blow; hit

J1dT v. to strike; kill

e adj. American

ATel n. garland

STHTE 1. school master; teacher
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WW-NW? n. school master; teacher
19T n. month

S1-<I<T n. parents

TG n. minute

Wﬁ n. sweets; sweetmeats

TG adj. sweet; n. sweets

o, & adj. free; liberated

A, S T/9,C8 T n. pearl

;¥ n. face; mouth

il?ﬂ/ W n. handful

ilﬁ?f n. sage; seer

WW n. daughter of a sage (sadhu)
ﬂfﬂﬁﬁ n. wife of a sage (sadhu)

T, I 2MCAT v. to become downhearted;
discouraged

30O PAP of S, I21CAT

&, 3eTT adj./n. Muslim

ﬂ:‘éf adj. illiterate; ignorant

<

4. T® n. image; idol; form

NJI\‘/B (see NL:I@) n. image; idol; form
wfrw n. mouse (sadhu)

.97, n.death

¢ n. cloud

Co9Cn < n. cloud god

CSICY n. girl; daughter

CSIC< PAP of «I1dT

3T n. ladder

C3T9eT adj. Mughal/Mogul

SJTS sound of a cat

I adv. when (with "then")
JOF adv. as long as (correlative)
TEM adv. as many days (correlative)
I3 n. care; earnest attention

JUT adv. as (correlative)

et adj. true; correct; accurate
JYTETHCY adv. in time; in due course
M conj. if

J& n. machine; tool

qT pron. that which

2T PAP of TG (sadhu)
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JTSAT v. to go

T=T pron.(hon. pl.) who (correlative)

JIC<F pron.(sing.) whom (correlative)

J1C® conj. in order that; so that

J1ET n. journey; type of folk theater

I n. Jamini Roy

J1d pron.(sing.) whose (correlative)

J121C® adv. in order that; so that
(sadhu)

J,% n. war; battle

J,<9<F n. youth; young man

W n. young woman

C¥ conj./adj./pron. that; he/she who

CI9 conj. as if; (etc.)

CAT9<eT n. power of yoga

(IR n. youth; youthfulness

JGAT v. to remain; be

R n. color

J%9 n. type; kind

J%FT n. protection; salvation

<% n. color

d64T n. making; literary composition

JT® n. Rati--wife of Kama

J% n. gem; jewel; ornament

d9 n. chariot; car

J& n. cooking

I n. sun

JR]F n. Sunday

J4IGTE n. Rabindranath Tagore

J9T n. Rama--wife of Vishnu

5T n. rasa; flavor; juice; essence

ITE adj. humorous; witty

IPE T n. joke; jest

J2T (see I8N) v. to remain; be (sadhu)

41T v. to keep; hold

JM2’T PAP of 2T (sadhu)

d197 n. anger; passion; a musical scale

d19T v. to become angry

4TS n. rajah; king

ATEETOT n. regal court

Glossary

dTET n. rajah; king

M adj. consenting; agreeing; ready
419 n. night

d1C© adyv. at night; in the evening
A1 . night

JICE adv. at night

1T n. Radha--consort of Krishna
¥ n. lord Rama

JIE< n. Ramayana--Hindu epic
JI n. king; prince; judicial verdict
IR, < n. (a place name)

JIT n. street; road

T n. (a name)

F7 n.rui-a type of fish

$%F adj. rough; harsh; rugged

<F* adj./n. Russia

&7l n. form; beauty

F7T/RC7IT n. silver

¢l postp.(gen) in the form of
HC7IT see MM

CC PAP of 141

CCT PAP of 14T

(4TS adv. daily

(4 n. sunshine

57T PAP of ST (sadhu)

TGAT v. to take

T+l n. Laksmana--brother of Rama
AT n. goddess Laksmi

15T n. embarrassment; shame; shyness
GRICEE fighting; war; battle

14T adj. long; tall

T3 v. to strike; plant; etc.

AT T n. reproach; reprimand
¥ n. profit; gain

IleT n. red

1, FTCAT v. to hide; conceal

(e n. writer; author

CeT/T v. to write; n. writings
CeTT7I 2T n. studies; book learning
CeACar PAP of eT1alT
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CeITF n. person; people; the world

CATF S n. people

Cel& -T*7&T n. folk-art

e -T#1E1T n. folk-artist

CeATSTTT n. human habitation;
settlement; society

CeATY  n. greed; avarice

3 adj. difficult; hard; strong

AT n. power; the goddess

*1%@_51_,5 n. (a place name)

AT 1. Saturday

A1 n. sound; word

*[JS n. Sarat--early autumn

I n. body

X4 n, moon; (a name)

“2d n. city; town

A[T¢ n. edible leafy vegetables

TS . peace

ATd n. (a name); Syama

ATeT n. sal; type of tree

HETCAT 1. Chicago

AT . (a name)

IERIGEY jackal; fox

e n. art; industry

TrE n. artist

T, n. baby; child

T . pupil; disciple; follower

TS adv. quickly

A9 n. winter; adj. cold

A& adj. cold; chilly

ST n. (a name)

[, &1 n. Friday

X4, adv. only; just

<11 v. to hear; listen to (sadhu vowel)

*[,< n. beginning

C*T v. to learn

CRMATCAT v. to teach; instruct

CX[ATeT n. jackal; fox

C*¥ n.end

C*eT . rock; mountain; (a name)
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C*T<¥ n. grief; mourning; sorrow
CXTSAT v. to lie down
CATET . to hear; listen to
A4 n. labor; toil; industry
ATIF . laborer
At n. goddess Laksmi; honorific title
ST n. Sri Caitanya--Bengali saint
’Sﬁ?ﬁrm n. (a place name)
CRT n. class; category; series
L) adj. best; superior
sded adj. better
I adj. sixty
CJTeT adj. sixteen
TG . station
MREC#HC7T adv. in brief; in short
IR2JT n. number; numeral; issue of a
magazine
IRYTE n. collision; clash; impact
RIS n. world; family
AL n. domestic life and duties
IRBIT n. purification rites
R%_© n./adj. Sanskrit
IFCeT pron. everybody
I<%TeT n. morning
4 n. hobby; inclination or liking
9 n. group; gathering
n. companion
IC9 postp.(gen) with
29 adv. quickly
AToT adj. true
ATSTFR adj. true; real; genuine
ATSTFCIAT adj. true; real; genuine
98 adj. honest
9W7T adv. recently; just; at once
IM T2 n. good behavior; good use
99 n. calendar year
TFTT-TST® n. childern (sadhu)
W adj. contented; pleased
ICw2 n. doubt
&I n. search
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I&JT n. evening

J&TICTT n. evening time

ICHTCTAT n. evening time

AT n. asceticism; ascetic
mendicancy

FATTALH n, asceticism; ascetic
mendicancy

AT -G 1. asceticism; ascetic
mendicancy

FETT n. an ascetic

%472 n. week

IACGCH adv. "most" (-est)

IRTZ pron. everybody, all (human)

I4E adj. green

TYT n. meeting; assembly

TOTFR n. court poet

TYT adj. courteous; polite; civilized

TOT 9T n. civility; culture; civilization

I n. time

8% adj. entire; complete

ISSTIT n. problem; difficulty; fix

I§T adj.(fem) equal; similar; level

T n. absorbed in meditation;
burial

I§T adj. equal; equivalent

I+, ¥ n. ocean; sea

9% n. relationship; arranged marriage

9% postp.(opt. gen.) about;
concerning

™99 adj. possible

IFITE n. consent; willingness

%[, ¢ postp.(gen)/adv. in front of

IJ<FTd n. government; a last name

IJeT adj. straight; simple; naive

ILAYICT adv. simply; plainly

I9CY n. mustard seed

9T adj. witty; tasty; succulent

IFTS! n. goddess Saraswati

ST adj. cheap; inexpensive

2 & adj. easy; simple

29 n. city
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9231 adj. suddenly; all at once

MR postp.(gen) with (formal)

927 adj. bearable; tolerated

IS n. Santal; an Austro-Asiatic

people

I n. witness

I n. ocean; sea

e adj. seven

M9 9ATd adj. seven-storied

wT adj. white

A3 adv. generally; ordinarily

ITEC postp.(gen) in front of

AT n. Swami; husband

ATd n. line; row; column

IMET v. to cure; remedy; finish

TR ady. all day

K 1. row; line

ATLF adj. successful; useful;

meaningful

2T n. aid; help; assistance
7297 n. literature

TS n. film; cinema

9,9 n. happiness

I, 949 conj. therefore; consequently

I,w< adj. beautiful; pretty

I, VBT, n. (a name)

W% n. woman; beautiful woman

I1,71,¥ n. handsome man

T,IKT n. convenience

49 n. melody; tone

9,% adj. healthy

5[?1/ n. sun

?Iﬂ/} (see ?Iﬂ/) n. sun

7. A7C%9 0. sun god

C3T adj./pron. that; he/she

@IEY adj./pron. that; he/she

RIERETH conj. for that reason

EREI conj. for that reason

(2% adv. that day; back then

CITFTeT adv. those days; olden times
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GG adv. there

T pron. it; that

C3TOT n. sitar; stringed instrument
T adv. then; those days

C319 n. (a family name)

(31T n. serving; waiting upon; worship
G314 n. seer; about two pounds
C3TTTS adj. gold; golden

(31T n. Monday

C?FI(TWOHQ' n. (a place name)

%,+T n. school

A n. wife; woman

1] ?"?74 n. female mouse
??Y‘ﬂj?af n. female mouse (sadhu)
EARE adj. decrepit; infirm

%I n. place; locale

%[“[\©7 n. architecture; masonry
TZ adj. stable; fixed; still

AT n. bath

W adj. clear; obvious

q4 n. dream; vision

TPl n. dream tale

IR pron. one's self

Id n. voice; tone of voice; a vowel
AT N husband; swami

AL7IF adj. selfish

SIRERD] adj. selfless

ATFET n. health

TS n. acknowledgment; admission
2537 PAP of 2877 (sadhu)

28T v. to be; become

2%%% n. Hong Kong

2318 adv. suddenly

2 9T*( adj. disappointed; despondent
239 adv. perhaps

23¢9l adv. perhaps

2(¥ PAP of 26T

21X n. lord Krisna

20w adj. yellow

2% n. hand (formal)
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2TGAT n. wind; air

26T v. to walk

ff@: n. knee

2T&Id n. thousand

I adj. present (of place)

279 n. hand; arm

21 interj. alas!

2IJICAT v. to lose; get lost

21T PAP of 2TH1CAT

27T adj. not heavy; mild; unimportant

29T v. to smile; laugh

STAEIAT 1. laughter; ridicule

2197 n. smile; laughter

IR PAP of 217 (sadhu)

T2, adj. Hindu

T2AE . Himalaya

T2 postp.(no gen) as; in the capacity
of

219 suf. without; lacking

2I91/21C3 n. diamond

Qﬂ?fﬁ n. Hooghly; district & river in
West Bengal

2 13 n. heart

(2 interj. hey!

(206 PAP of 2161

C2C3T PAP of 27T

2T yes



	Front Matter
	Preface
	Table of Contents
	Introduction to the Student
	Abbreviations Used

	Pt. I -- Orthography
	Lessons 1 thru 15
	Lesson 1
	Lesson 2
	Lesson 3
	Review Lesson (1-3)
	Lesson 4
	Lesson 5
	Lesson 6
	Lesson 7
	Lesson 8
	Lesson 9
	Lesson 10
	Lesson 11
	Lesson 12
	Lesson 13
	Lesson 14
	Lesson 15

	Pt. 2 -- Conjunct Consonants
	Lessons 16 thru 25
	Lesson 16
	Lesson 17
	Lesson 18
	Lesson 19
	Lesson 20
	Lesson 21
	Lesson 22
	Lesson 23
	Lesson 24
	Lesson 25

	Pt. 3 -- Sadhu vs. Calit
	Lessons 26 thru 29
	Lesson 26a
	Lesson 26b
	Lesson 26c
	Lesson 27a
	Lesson 27b
	Lesson 28a
	Lesson 28b
	Lesson 29

	Pt. IV -- Biographical & Cultural Notes
	Appendices
	Glossary
	Introduction to Glossary
	a--
	k--
	t--
	b--
	y--
	s--


